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Csendben isten előtt

Leszerelés a gondolkodásmódban
A Béke-világtanács felhívására április 10—május 9. között 

igen sokfelé a világban „leszerelési hónapot” rendeznek azok a 
jóakaratú emberek, csoportok és népek, akik mindent el akar­
nak követni a háború megakadályozására, a béke biztosítá­
sára és a fegyvermentes világ megteremtésére. A „leszerelési 
hónap” idejében rendezett gyűlések, húsvéti békemenetek, nyi­
latkozatok azt a célt szolgálják, hogy egyfelől tömörítsék a béke 
erőit, másfelől felelősséget ébresszenek a közömbösökben a né­
pek békéje és a leszerelés halaszthatatlansága iránt. Nem két­
séges, hogy a „leszerelési hónap”-nak az elmúlt esztendőben is 
szerte a világon megvolt az eredménye és az idén is meglesz.

A „leszerelési hónap” munkájából sokfelé a világban az 
egyházak, illetőleg egyes egyházi csoportok és egyházi emberek 
is kiveszik a részüket. A mi magyarországi evangélikus egyhá­
zunk sem marad tétlen, hanem minden rendelkezésre álló esz­
közt és lehetőséget megragad, hogy kifejezésre juttassa felelős­
ségérzetét és a maga helyén elvégezze idevonatkozó szolgála­
tát. Azt is tudjuk, hogy a külföldi evangélikus egyházak néme­
lyike szinte „testületileg” áll benne a „leszerelési hónap” mun­
kájában, másutt viszont egyes evangélikus egyházi csoportok 
szorgoskodnak más felekezetű testvéreikkel együtt ebben a jó 
munkában.

Azt sj2m hallgathatjuk el, hogy mind hazai, mind külföldi 
egyházi körökben vannak hamis nézetek és elgondolások is a 
leszereléssel kapcsolatban, amelyek akadályozzák az egyes egy­
házi embereket és csoportok tevékenységét a leszerelés ügyé­
ben. Ezek a nézetek beleivódtak sok keresztyén ember gondol­
kodásába és néha úgy tűnik, hogy „megszállva tartják” fejüket 
és szívüket. A „megszállt” fejeket és szíveket azonban „fel kell 
szabadítani” . Ezeket a hamis nézeteket „le kell szerelni” . Vagyis 
a „leszerelés” - ! az egész gondolkodásmódban végre kell haj­
tani.

Vizsgáljunk meg néhány ilyen „leszerelendő” nézetet, ame­
lyek egyházi embereket tartanak fogva.
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1

„CSAK MI!” Az egyik ilyen, teológiai érvekre támaszkodó 
nézet az, hogy végeredményben mindaddig nem lehet megvaló­
sítani a „fegyvermentes világ”-ot, amíg Jézus Krisztus evangé­
liumának hirdetése által az emberek egész „gondolkodásmódja” 
meg nem változik, vagyis „meg nem térnek” . Tehát „csak mi” , 
ti. az egyház tudja hatásosan munkálni azt a világot, amelyben 
már nem kell félni a fegyverektől. E gondolat mögött természe­
tesen ott rejtőzik a középkorból örökölt ideológia: az egyház 
által vezetett világ. Ezen felül ott kísért Isten törvényének és 
evangéliumának összekeverése, továbbá olyanfajta gőg, ami Jé­
zus Krisztus egyházához nem illő és tőle merőben idegen.

Az egyház Isten törvényének és evangéliumának hirdetésé­
vel, a bűn néven nevezésével, a bűnbocsánat hirdetésével, a 
hivő egyháztagaknak a leszerelésért folytatott szívós küzdelmé­
vel, szívből fakadó imádsággyakorlással igen sokat és igen 
eredményesen munkálkodhat a leszerelésért, de egy pillanatig 
sem hiheti azt, hogy „csak ő” tudná igazán megoldani a leszere­
lést: az atomfegyverek megsemmisítését, a rakéta támaszpontok 
felszámolását és a konvencionális fegyvereknek a minimumra 
való lecsökkentését.

2

„CSAK ŐK” . Az előbbivel ellentétben néha olyan nézete­
ket is lehet egyházi körökben hallani, hogy a leszerelésért az 
egyház lényegében nem tud semmit tenni, mert ez szinte kizá­
rólag a „politikusokra, katonákra és a gazdasági szakemberekre 
tartozik” . Akik ezen az állásponton vannak, azt szokták emle­
getni, hogy az „egyház nem ebből a világból való” . Az egyház 
azoknak a közössége, akik várják Isten országának végső eljö­
vetelét és éppen ezért nem állhat „ e világi célkitűzések”  mellé,, 
még olyan tiszteletre méltó ügy mellé sem mint a leszerelés. Ezt 
ki szokták egészíteni azzal, hogy az egyháznak ez a feladata: 
tegyen bizonyságot Isten kegyelméről, a megbékélésről, az 
utolsó ítéletről és a megváltásról. Ez nagyon tetszetősnek tűnő 
nézet, azonban tele van az egyház lényegének és „e világ”-ban 
való feladatának félreismerésével, illetőleg szolgálatának le­
szűkítésével.

Amikor az emberi élet veszélyeztetettsége olyan nagy mér­
tékben nő mint a mi korunkban, lehetetlen fel nem tennünk a 
kérdést: milyen összefüggés van az evangélium szerinti meg-
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békélés és az emberek közötti béke, tehát az ún. „politikai béke” 
között? Az evangélium hirdetésének vajon nem egyik módja-e 
az emberiség békéjéért és vele összefüggésben a leszerelésért 
való fáradozás? És miközben az egyház az utolsó ítéletről pré­
dikál, nem kell-e arra is gondolnia, hogy ő maga is ítélet alá 
kerül már most és majd akkor is, ha nem végez széles körű dia- 
kóniai szolgálatot azért az emberért, akinek a puszta léte forog 
kockán a felhalmozott atomfegyverek árnyékában? És lehet-e 
kegyelemről prédikálni anélkül, hogy akik elfogadták ezt a 
bűnbocsátó kegyelmet — tehát az egyház tagjai —, ne dolgoz­
nának hálából (a kegyelemért!) az emberek életének megmen­
téséért?

3

„NEM AZ A LÉNYEG, HOGY A BŰNÖS VILÁG MEG­
MARADJON.”  A legsötétebb „teológiai” nézetek közé tartozik 
ez a megállapítás is. Akik ezt mondják, azok a „bűn teológiájá” - 
nak megszállottjai. Véleményük szerint ebben a világban „min­
den bűn”. És mivel minden bűn, látásuk szerint nem történik 
nagyobb tragédia, ha ez a „bűnös világ” megsemmisül. A fon­
tosabb az, hogy addig is, míg ez az ítélet — amely esetleg atom- 
bombás felrobbantás nyomán jön létre — el nem következik, 
tegyünk „bizonyság”-ot Jézus Krisztusról és higgyünk az evan­
géliumban. Ez, szerintük, fontosabb, mint a „világ megmaradá­
sáért folyó szélmalomharc” .

Ettől a nézettől megszállt emberek szünet nélkül elfelejtik, 
hogy a világ még bűnös állapotában is Istené és ez az Isten 
fenn akarja tartani teremtményét. Azt is elfelejtik ezek az em­
berek, hogy Isten teremtése — tehát a világ! — még bűnös ál­
lapotában sem azonos a bűnnel. Maga a bűnös embernek is ma­
radt annyi világossága, hogy a világi dolgokban tudjon válasz­
tani és becsületesen és tisztességesen el tudja látni világi hiva­
tását. És maga a világ is — bármilyen homályosan is! — vala­
mit tükröz Istenből, az ő gondviseléséből, hatalmából és nagy­
ságából. Vagy talán a zsoltáríró volt „rossz teológus”, amikor 
ezt énekelte: „Mi Urunk Istenünk, mily felséges a te neved az 
egész földön, aki az egekre helyezted dicsőségedet” (Zsolt 8, 2). 
És a családot, az otthont, a földi gyülekezetét lehet egyszerűen 
úgy nézni, hogy mindezek a „bűnös világ” berendezései és 
amúgy is „rajtuk van a halál bélyege” . Pedig éppen ezt az életet 
emelte hihetetlenül magasra Jézus, amikor az első karácsony-
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kor magára vette, és éppen ezt a családot szentelte meg, amikor 
vállalta a „család-tag”-ságot!

Igenis lényeges, hogy ez a „bűnös világ” megmaradjon, 
benne az élet szép legyen, a családok megelégedéssel egyék 
mindennapi kenyerüket és védett legyen az emberi élet, mert 
az „Isten számonkéri a kiontott vért”’. (Zsolt 9, 13.)

4

„EGYÁLTALÁBAN LEHET-E ELŐREHALADÁST EL­
ÉRNI A LESZERELÉSBEN” ?

Sok kiváló egyházi vezetőember gyűlt össze 1962. jún. 20— 
22 között Genfben, hogy tanácskozzék a „békéről és a leszere­
lés”-ről. Hosszú megbeszélés után kiadtak egy nyilatkozatot, 
amelynek néhány sora így hangzik: „Az egyházak sok ország­
ban — tekintettel a kényes leszerelési kérdésre — nem emelték 
fel úgy szavukat, amint kellett volna, látszólag afölötti kétely­
ből, hogy egyáltalában lehet-e előrehaladást elérni ebben a kér­
désben. A konzultáció résztvevői felismerték, hogy milyen sú­
lyos volt a hitnek ez a csődje és a hiányzó határozottság a világ 
keresztyénségén belül.”

Milyen drámaian mondja ez a nyilatkozat: ha a keresztyé­
nek így teszik fel a kérdést, hogy „egyáltalában lehet-e ered­
ményt elérni a leszerelésben” , akkor nem valami ragyogó teoló­
giát művelnek, hanem a „hitnek a csődjét” demonstrálják. Ak­
kor, amikor nem-keresztyén emberek serege tesz óriási erőfe­
szítést a leszerelésért, a keresztyének kisebb-nagyobb csoportja 
azon „eszmélkedik” , hogy egyáltalában van-e ennek értelme? 
Vajon e mögött az álláspont mögött nem a „bűnben való ren­
díthetetlen hit” áll-e? Vagyis az a látás, hogy a bűn mindennél 
nagyobb hatalom? Talán még Krisztusnál is? Sok keresztyén 
embernek a bűnben való szenvedélyes hite jelentősen akadá­
lyozza, hogy Isten erői keresztyéneken és nem-keresztyéneken 
keresztül bele áradjon ebbe a világba és formálja a „világi 
rend”-et: a békének és az együttélésnek a rendjét.

A keresztyéneknek nem a kételyt, hanem a bizalmat kell 
ebben a világban terjeszteniük. Nem szabad lebecsülniük a „vi- 
lági reménység”-eket. Helyesen mondja az említett genfi kon­
zultáció utolsó mondata: „A keresztyéneknek utolsóknak kell 
lenniük azok között, akik a reményt feladják és elsőknek azok 
között, akik bizalmat támasztanak és azt megújítják.”
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5

„h a  m é g is  e l p u s z t u l u n k , v a n  ü d v ö s s é g ü n k .”
Három évvel ezelőtt egy nyugati evangélikus lelkész prédikált 
Magyarországon az egyik evangélikus templomban. Elég jelem 
tősen kihangsúlyozta, hogy milyen veszélyben forog a világ a 
felhalmozott atomfegyverek miatt. Egy mondatot mondott arról 
is, hogy a „keresztyén emberek is felelősek ebben a kérdésben, 
éppen ezért nekik is cselekedniük kell a leszerelésért” . Aztán 
hosszan és részletesen beszélt arról, hogy „ha mégis jönne az 
atomháború és elpusztulnánk, vigasztaljon bennünket az a re­
ménység, hogy Jézus Krisztus által üdvösségünk van” .

Valóban igen nagy kincs a hivő ember számára az a bizo­
nyosság, hogy Jézus Krisztus kereszthalála és feltámadása meg­
nyitotta számunkra a mennyek kapuját. Az is helyes, ha ez az 
örömhír minden prédikációnkban elhangzik. Mégis . . .  akkor, 
amikor annyi atombomba halmozódott már fel a világban, hogy 
ötszörösen el lehetne vele pusztítani az egész emberiséget, 
nem arra kellene inkább biztatnia az igehirdetőknek a szó­
szék alatt ülő embereket, hogy éppen az üdvösség reménységé­
ből fakadó erővel tegyenek meg minden megtehetőt az atomha­
lál ellen? Lehetséges az, hogy az üdvösség örömhíre fékezze az 
erőfeszítéseket a leszerelésért? De még élesebben teszem fel a 
kérdést: azok az emberek, akik nem hiszenek az üdvösségben, 
tervszerűbben és keményebben harcolnak az embertársaik éle­
téért, mint azok, akik „hisznek az üdvösségben” ? És egyáltalá­
ban, lehet-e reménysége valakinek az üdvösségre, ha a kapott 
kegyelmet nem használja fel embertársai javára, életüknek men­
tésére?

6

„A LESZERELÉS ELŐNYTELEN HELYZETBE HOZNÁ 
NYUGATOT KELETTEL SZEMBEN.” Az ember nem hinné, de 
igaz, hogy a fenti mondat egy nyugaton tartott egyházi konfe­
rencián hangzott el. Mögötte végeredményben valamiféle egy­
házi félelem húzódik meg. Valószínű a kommunizmustól való 
félelem. Tehát a leszereléstől való idegenkedés mögött lénye­
gében antikommunista álláspont van. Azt most nem elemezzük 
részleteiben, hogy hibás ez a nézet azért, mert a „leszerelés” 
senkit sem hozna előnytelen helyzetbe, hanem csak előnyösbe. 
De arra már jó felfigyelni, hogy még olyanok is vannak a vilá­
gon, akik az „atomfegyverek árnyékában” biztosabbnak látják
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az egyház jelenét és talán jövőjét is, mint egy „fegyvermentes 
világban” . Ez a nézet persze nem is olyan új! A fasizmus „vi­
rágkoráéban voltak olyan népek és kormányok, amelyek ké­
szek voltak még Hitlerrel is összefogni a „keresztyénség meg­
mentése érdekében” . Mostanában igen sokat beszélnek Nyuga­
ton Hochhuth-nak „Helytartó” c. színpadi művéről. A jelene­
tek során XII. Pius pápa ezt mondja az egyik grófnak: „Hitler 
védi most Európát, kedves gróf! És halálig fogja védeni, mivel 
a gyilkosnak nincs kegyelem. S mégis: Nyugat kegyelmezzen 
neki, addig míg hasznos Keleten” . Az író világos látással fogal­
mazta darabjának ezt a részét! Most pedig nem úgy van Nyuga­
ton, hogy több nyugati állam elnézi a nyugatnémet revansiz- 
mus és militarizmus felélesztését az agresszív antikommunizmus 
jegyében?

És mindehhez egyes egyházi férfiak azt teszik hozzá, hogy 
„az általános leszerelés előnytelen helyzetbe hozná Nyugatot” . 
Kiváló professzorok egzegetálják a Róm 1, 16-ból: „az evangé­
lium Istennek ereje” . Szólnak arról, hogy a „dünamisz” görög 
szó milyen találó megjegyzés az evangélium erejére vonatkozó­
lag. Mondjuk azt is teljes hittel, hogy ez az evangélium teremti 
és tartja fenn az egyházat, mert rajta keresztül Isten hatalmas 
ereje dolgozik. Hogy kell akkor értelmezni az egyház szempont­
jából azt, hogy a „leszerelés nem előnyös” bizonyos szempont­
ból? Ez az, amit már így kell mondanunk „egyházi atheizmus” .

Bizonyára sok nézetet lehetne még összegyűjteni, amelyek 
keresztyén fejekben és szívekben zavarják az egyértelmű és vi­
lágos állásfoglalást a leszerelés kérdésében. Egy azonban bizo­
nyos: ezeket a ,,nézetek”-et le kell szerelni mindenütt, ahol je­
lentkeznek, akár Nyugaton, akár Keleten. Valóban, „szellemi 
leszerelés”- ! kell végrehajtani. Leszerelést a gondolkodásmód­
ban. Akkor előbbre jutunk a „fegyvernélküli világ” felé vezető 
úton is. 

Káldy Zoltán
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T a n u lm á n y o k

A népi-nemzeti egység útján

A népi-nemzeti egység célkitűzése rendkívüli fontosságú 
feladat. Olyan összefogásról van itt szó, amelyből jó lelkiisme­
rettel mi lelkészek sem maradhatunk ki, s egyházaink sem ma­
radhatnak ki. Maga a téma mindnyájunkat egészen közelről ér­
dekel, hiszen valamennyiünket érint az, ami-az országban vég­
bemegy.

Amikor kiemeljük ennek a kérdésnek a fontosságát — sőt 
joggal mondhatni — izgalmasságát, ugyanakkor arra is rá kell 
mutatni, mennyire döntő ennek a problémának a tisztázása, a 
felmerülő kérdések részletes elemzése, hiszen amit sokra érté­
kel az ember, azzal alaposan is akar foglalkozni.

I. A  NEMZETI ÖSSZEFOGÁS A  TÖRTÉNELEMBEN

A nemzeti összefogás a népek és nemzetek történelmében 
rendkívül nagy jelentőségű. A népek és nemzetek történelme, 
fejlődésük tempója attól függött, hogy mennyire tudták a ha­
ladó erőket összefogni a közös nagy célok végrehajtására.

Bocskai István szabadságharca

„A szent Isten a magyar nemzetségnek szívét felindította” 
— írta Bocskai egyik levelében. Ennek a mondatának a hátte­
rében a Bocskai szabadságharchoz való lelkes csatlakozások áll­
nak. „Az igaz hitért s országunk szabadságáért” megindult küz­
delemnek a legfőbb támaszai a szegényparasztok, a hajdúk és 
székelyek voltak. De nem hiányoztak Bocskai táborából a pol­
gárok és nemesek sem. Kiváló politikai érzékkel egyesítette 
Bocskai Habsburg-ellenes frontba az ország társadalmát. „Min­
den bizodalmunk legnagyobb erőssége az egység” — mondotta. 
A magyar protestáns egyházak sem hiányoztak Bocskai sza­
badságharcának támogatásából, sőt igen lelkesen támogatták, 
amint ezt az egyháztörténelem lapjai bizonyítják.
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Bethlen Gábor szabadságharca

A Habsburgok önkényével szemben Bethlen vezetésével 
alakult ki újra a nemzeti összefogás. Nemzeti függetlenségi har­
ca mind Erdélyben, mind a hozzácsatolt vármegyékben széles 
rétegek támogatására támaszkodott. Virágzott az ipar, fejlődtek 
a céhek, a kialakuló jólét folytán fellendült a kereskedelem, so­
kat emelkedett a műveltség is. Méltán nevezték „virágkornak” 
ezt az időszakot.

II. Rákóczi Ferenc szabadságharca

II. Rákóczi Ferencnek a világ népeihez intézett kiáltványa 
talpra állította mindazokat, akik a Habsburg gyarmati elnyo­
más alatt szenvedtek, Rákóczi zászlajának jelszava: „Pro liber­
tate!” (A szabadságért!) lelkesítette az ország minden rétegét. 
A magyarországi protestantizmusnak is javára vált, hogy elhá­
rult a nemzet életéről az elnyomás sötét ereje.

Az 1848— 49-es szabadságharc

Az 1848. március 15-iki események világosan bizonyítják,, 
hogy a nemzet akkor tudott nagyot és maradandót alkotni,, 
amikor a történelmi feladatok megoldására mozgósítani tudta a 
társadalom többségét kitevő erőket. Ezért írhatta ezt Petőfi Sán­
dor:

„Nagyapáink és apáink,
Míg egy század elhaladt,
Nem tevének annyit, mint mink 
Huszonnégy óra alatt.”

(15-ik március 1848.)

Egy csapásra megszületett a jobbágyság felszabadítása, az- 
ősiség, tized eltörlése, a sajtószabadság megvalósítása stb. Ezek 
az események tűzbe hozták a magyarországi protestantizmust 
is. Közismert, hogyan támogatták a szabadságharc ügyét a pro­
testáns püspökök, lelkészek, hívek.

Igaza volt Kossuthnak, amikor ezt vallotta: „Míg együtt 
tart, s hite jó ügyében nem csökken, nincs az a hatalom, mely 
a nemzeten erőt veszen.”
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A  világháborúk

De nemcsak a haladás és a nép érdeke ügyében hirdették: 
meg az összefogás gondolatát. Mint olyan sok jó dologgal, úgy 
ezzel is vissza lehetett élni. I. Ferenc József jelszava: „Viribus 
unitis” , egyesült erővel akarta egybehívni a nemzetet reakciós 
célok szolgálatára. Az első világháború rengeteg halottja, rok- 
kantja, özvegye és árvája adta meg az árát ennek a velejéig 
népellenes célkitűzésnek.

Az 1919-es Magyar Tanácsköztársaság tudta újra helyes cé­
lok érdekében összefogni a nemzet egységét, amikor kihirdette 
a szocializmus alapjainak lerakását, a nagy vagyonoknak a nép 
szolgálatába állítását, a közoktatás fellendítését, a szociális gon­
doskodás bevezetését, a tanácsrendszer kiépítését stb.

Amikor a nemzetközi reakció egyesített erejével leverték 
a Tanácsköztársaságot, a Horthy-korszak sem szűkölködött a 
nemzeti egység célkitűzésének hangoztatásával, azonban ez 
„Európa szociális múzeumának” fenntartására, s a más népek 
elleni gyűlölködés szítására hívott, ami végül is a második vi­
lágháború fasiszta poklába torkollott. A második világháború 
évei a szenvedésnek, veszteségnek, egyéni tragédiáknak és a 
világra kiterjedő katasztrófának a szörnyű évei voltak. Ide ve­
zetett a fasizmus és minden rendű és rangú szövetségese.

A  felszabadulás
A felszabadulással a széles néptömegek szabadultak fel- 

újra bebizonyosodott, hogy a történelmet a néptömegek csinál­
ják. A történelem alkotóiként léptek fel a néptömegek minden 
új vívmány elérésekor.

Már a harmincas években megindult a fasizmus elleni erők 
összefogásának gondolata. Ebben az időben született a népfront­
mozgalom, a fasizmus elleni harcnak, a demokrácia és a nem­
zeti függetlenség célkitűzéseinek gondolatával. Ebben már ak­
kor is részt vettek a legkülönbözőbb réteghez tartozók.

1945-ben az antifasiszta, antifeudális demokratikus átala­
kulás azért tudott gyorsan és sikerrel végbemenni, mert meg­
volt az alap Magyarország haladó erőinek összefogására. Felsza­
badulásunk utáni fejlődésünknek jelentős ereje volt a nemzet 
demokratikus erőinek összekovácsolása.

A  történelem mérlege
Történelmi fejlődésünkből azt a következtetést vonhatjuk 

le, hogy a nemzeti összefogás rendkívül fontos hajtóereje a tár-
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sadalom fejlődésének. A magyarországi protestantizmus haladó 
hagyományai egyházainkat mindig odaállították a fejlődésnek, 
az ország javát előmozdító erőknek a támogatására. Haladónak 
és protestánsnak lenni, Magyarországon évszázadokon át egyet 
jelentett.

De a történelem tanulsága azt is világossá teszi, hogy csak 
a haladás oldalán lehet szó nemzeti egységről. Két világháború 
keserű tanulsága után könnyen felismerhető az, aki nemzeti 
összefogás ürügyén valami mást akar elérni, mint az ország fel- 
emelkedésére irányuló összefogást.

A felszabadulás óta bekövetkezett fejlődésben minden fel­
tétel létrejött ahhoz, hogy egész népünk javára, mindnyájunk 
közreműködésével felvirágoztassuk hazánkat, s a szocializmus 
alapjainak lerakása után, a szocializmus teljes felépítésének 
nagyszerű programjában népünkkel, híveinkkel együtt, mi lel­
készek is részt vegyünk.

II. NÉPÜNK SZERETETÉNEK TEOLÓGIAI ALAPJAI

Protestáns eleink sohasem csupán praktikus okokból áll­
tak a nép ügye mellé, vagy a nemzeti összefogás gondolata 
mellé, hanem mindig teljes szívvel és hitbeli meggyőződéssel. 
A hivő ember magatartása akkor épül szilárd és biztos alapok­
ra, hogyha nem felszínesen dönt, hanem hitével összefüggésben 
látja tennivalóit, ha konkrét cselekedetei mögött ott áll az Is­
tentől tanítottság aranyfedezete.

Ebben az összefüggésben is meg kell látnunk, mennyi aján­
dékot kaptunk Istentől.

A  szeretet távlata

Messzire tekintő szeretetre tanított meg minket a Szentlé­
lek.

Mindig szólt a keresztyén szeretetről az igehirdetés az egy­
házban. De lehetett-e olyan korban ennek a teljességét megra­
gadni, amely korlátokkal, válaszfalakkal vette körül a szeretet 
fogalmát?

Milyen nehéz volt olyan korban megérteni a bibliai szere­
tetek amely a rabszolgatartásra épült, ahol a kis számú elnyo­
mók fűzték rabszíjra a nagy számú elnyomottat.

De nem változott ez az alapképlet a feudális társadalom­
ban sem. Akik következetesen végiggondolták a keresztyén sze­
retet útját, eretneknek számítottak a középkorban, a hivatalos
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«egyház kivetette őket, mert igehirdetéseikkel aláásták a fenn­
álló társadalmi rendet, amely a feudális úrnak és az elnyomott 
jobbágynak a viszonyára épült, ezt pedig nyilván nem lehet a 
krisztusi szeretet keretei között megmagyarázni.

De nehéz a szentírási szeretet mélységeit megérteni olyan 
körülmények között is, ahol az úgynevezett szabad versenyben 
egyik ember meggazdagodása a többiek kára és tönkremene­
tele útján valósul meg, ahol az egyéni önzést szabadjára bocsá­
tották, ahol mindenki úgy érvényesül, ahogy tud, s ez mindig 
a másik rovására történik.

Ezeknek a koroknak a szeretet-értelmezésére jellemző az 
egyéni segítésnek a hirdetése. Az embernek nincs más lehető­
sége, mint az alamizsnálkodással enyhíteni a nyomoron. Ez a 
különféle „nyomorenyhítő akciók” világa. Ebben a szeretet be­
szűkül individuális területre. Az alapvető bajon nem lehet vál­
toztatni az egész társadalmi rendszernek a megtámadása nél­
kül. Ezért volt kénytelen visszavonulni a szeretet a lehetőségek 
szűkre szabott kereteibe.

Isten iránti hálával állapíthatjuk meg, hogy a mi hazánk­
ban egyre többet érthetünk meg világot átfogó szeretetének 
mélységeiből. A szeretetnek nemcsak azt az individuális meg­
nyilvánulását értjük meg, amely egyik embernek a másikon 
való segítését jelenti, bár ez is egyik legfőbb jellemvonása a 
keresztyéni szeretetnek, hanem meglátjuk azt a széles és nagy 
vonalakban megmutatkozó szeretetgyakorlást, amely a nép, az 
ország, az emberek foglalatának a szeretetét jelenti. Tudunk 
szeretni úgy is, hogy egy pohár vizet nyújtunk a betegnek, se­
gítünk egy öreg nénikének az utcán, de tudunk szeretni úgy is, 
hogy támogatjuk és segítjük népünk és hazánk felemelkedését, 
hogy részt veszünk az emberiség békés jövendőjének biztosítá­
sáért folyó küzdelemben.

A szeretet horizontja tehát kitágult: az emberi kollektivu- 
mok szeretet szolgálatává.

Hogyan történt ez? Isten szeretete mindig átfogó méretben 
nyilatkozott meg és nyilatkozik meg. Az ige erről tesz bizony­
ságot: „Úgy szerette Isten a világot, hogy az ö  Egyszülött Fiát 
adta érte” . (Ján. 3,16.) Sohasem volt kétséges, hogy Jézus Krisz­
tus váltsághalála és feltámadása az egész világért történt. Is­
tennek legyen érte hála, hogy ezt a világot átölelő szeretetet 
egyre jobban értjük, egyre több lesz számunkra világossá ebből, 
egyre inkább krisztuskövetőkké válhatunk ebben a vonatkozás­
ban.

Ma már a szeretet nemcsak családunk, gyülekezetünk irá-
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nyában nyilvánul meg, és nemcsak az alamizsnálkodást tartjuk 
szeretet cselekedetnek. A felebarátnak valósággal és cselekedet­
tel szeretése jelenik meg mindenütt, ahol valamit teszünk az em­
ber javára. Ezt pedig leginkább úgy tehetjük, ha azt a tervet, 
célkitűzést támogatjuk, amely mindenestől az ember, vagy jo­
gilag: a polgártársaink javára irányul.

Kitágult tehát a látóhatárunk Isten szeretet-akaratának 
teljes megértésére. Nem a mi érdemünk ez, Isten vezette úgy 
a történelmet is, az egyházat is, hogy ez megvalósulhatott. Isten 
világot átölelő szeretete így válik a keresztyén emberek életé­
ben irányító erővé, amely rászoktat a szeretet széles, messzi­
re tekintő távlatának megértésére.

A  nép szeretete

Emberszeretetünk egyik konkrét megnyilvánulási területe 
a népnek a szeretete és támogatása. A nép az egyház számára 
az a hatalmas emberterület, ahová Isten az egyházat az embe­
rek szolgálatába beállította. Tehát sohasem távoli, idegen, soha­
sem elvont fogalom, a nép.

Éppen ezért az egyháznak is szívügye a népnek a sorsa, 
boldogulása, amelybe Isten beállította. Ha az egyház Isten felől 
igazodik el az élet kérdései között, akkor átveszi Isten kinyilat­
koztatott gondolkodásmódját, érzületvilágát. Ennek alapján sze­
reti az egyház embere a népet, segíti és támogatja az embertár­
sak javát szolgáló célkitűzéseiben.

A nép közösségében tehát az egyház nem idegen test, nem 
félrehúzódó tényező, nem is visszahúzó vagy fékező erő, hanem 
készséges barát, segítő társ az élet előbbrevitelének szolgálatá­
ban!

Isten várja tőlünk, hogy olyan lelkészek legyünk, akik fel­
tétlenül hűek a néphez, akik szavukkal és magatartásukkal a 
híveket is arra buzdítják, hogy a mindennapi hűséges munká­
val, a nép közösségének életét gazdagító fáradozással mutassák 
meg hűségüket Isten akarata iránt.

Érdekeltek vagyunk!

A keresztyén erkölcsi meggyőződés támogatja mindazt a 
célkitűzést, ami az emberek javát, a sokak igazát, a tömegek 
felemelkedését, az ország felvirágzását akarja. Mi, akik Istentől 
kaptunk indítást a szeretet cselekedeteinek végzésére, szükség­
képpen támogatjuk azokat, akik más kiinduló álláspontról 
ugyan, de szintén az emberiességet, a humanizmust képviselik.
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Isten úgy vezette egyházainkat a felszabadulás utáni kor­
szakban, hogy az egyetemes emberszeretet gyakorlásának két 
nagy területét jelölte ki: az egyik a hazaszeretet, a másik az 
emberiség szeretete.

A hazaszeretet a legtermészetesebb emberi, de ugyanakkor 
a legtermészetesebb keresztyén feladatunk is. Akik ebben az 
országban együtt élünk, mindnyájan érdekeltek vagyunk abban, 
hogy mi történik, merre és miként haladunk. Az a történelmi 
helyzet, amelybe Isten a mi egyházainkat állította, a magyar 
népi demokrácia. Ebben a nemzetben, a Magyar Népköztársa­
ságban élünk benne mi, lelkészek is, és benne élnek gyülekeze­
teink tagjai is. Amikor az egyház tagjai, ugyanakkor egyszerre 
ennek a nemzetnek, a szocializmus alapjait már lerakott és a 
szocializmus teljes felépítésének programját megvalósító nép­
nek is a tagjai. Ez nem más, mint az élet Isten rendelte tényei- 
vel való szembetalálkozás és a tényékhez való viszonyulás. Nem­
zetünk és hazánk számunkra Istentől adott valóságok. A ke­
resztyén embernek azon a helyen és abban a környezetben 
kell szolgálnia, ahová őt Isten állította. A Szentírásból tanultuk 
és  tanítjuk, hogy Isten szolgálata egyúttal embereknek végzett 
szolgálat is. Isten az ő szolgálatát úgy várja el, hogy azon a he­
lyen, abban az időben, abban a társadalmi és gazdasági beren­
dezkedésben szolgáljunk embertársainknak, amelybe beállított, 
mert az ő egyháza sohasem a világból kivett egyház, hanem min­
dig a világban szolgáló egyház.

Az emberiség szeretete korunkban egészen konkrét formát 
öltött a világ békéjéért érzett keresztyén felelősségben. Ma már 
mindnyájunk előtt világos, hogy a béke szolgálata kifejezetten 
egyházi feladat is. Az atomenergia alkalmazásának kérdése az 
egész emberiséget izgalomban tartja. Ez a probléma az egyház 
újra meg újra való megszólalását is várja. Ki mutathatja meg * 
az emberiségnek a veszélyben az elveszített egyensúlyhoz ve­
zető utat? Hol találhatják meg a vergődő keresztyén szívek a 
megoldást kétségeikre? Hogyan lehet a világ feszültségeit eny­
híteni? Hogyan lehet az általános leszerelést megvalósítani és 
a népeket végérvényesen a béke útjára vezetni? Mindezek a 
kérdések és igények választ találhatnak a keresztyének ajkán. 
Az egyháznak és lelkésznek segítenie kell az embert, aki a ter­
mészet felfedezett nagy titkait, az atomenergiát felhasználhatja 
az emberiség javára is, de az emberi élet megsemmisítésére is 
fordíthatja. Természetes, hogy Jézus Krisztus egyháza csak 
azon fáradozhat, hogy az emberi szívet a szeretet hajlékává 
tegye.
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A hazaszeretetnek és az emberiség iránti szeretetnek az 
alapállása minden idők keresztyén magatartásának a próbakö­
ve. Erről vizsgázik minden nemzedék az egyházban is. A mi 
nemzedékünk is. Mi is Istennek és a történelemnek a színe 
előtt élünk és cselekszünk. Minket is azon a mérlegen fognak 
egykor lemérni: hogyan és mit valósítottunk meg Istennek abból 
az akaratából, amely az emberért való szolgálatra vonatkozik.

Így mutatta meg Isten a kivezető utat egyházaink számára, 
így állított rá minket a felszabadulás óta a nép felemelkedésé­
nek és a béke ügyének a szolgálatára. Így találták meg egy­
házaink a maguk helyét az új társadalomban, s így nyerték el 
annak megbecsülését is. Ebbe a nagy összefüggésbe kell beállí­
tanunk a magunk szolgálatát is.

III. HOZZÁJÁRULÁSUNK A  NÉPI-NEMZETI EGYSÉGHEZ

A történelmi és a teológiai alapvetés után most már néz­
zük a konkrétabb vonásait annak, hogyan tudunk a magunk 
adottságaival hozzájárulni azokhoz a feladatokhoz, amelyekben 
való részvételre mi is hívást kaptunk.

A  közügyek iránti felelősség

A keresztyén ember nem úgy él az egyházban és a társa­
dalomban, mintha valamiféle öntudathasadással a kettőt egy­
mástól el lehetne választani. Valóban az öntudathasadás állapo­
tában van minden olyan nézet, amely lazítani akarja a keresz­
tyén ember közügyek iránti felelősségét azzal, hogy csupán az 
egyházi életre szeretné korlátozni azt a látóhatárt, amit Isten 
kinyitott az egész ország, az egész emberiség problémáinak meg­
látására és az azokban való szolgálatra.

Ma már a múlthoz tartoznak azok a nézetek, amelyek arra 
biztatnak, hogy az egyház vonuljon vissza belső lelki körre, s 
Petőfi Sándor által a lusta és tehetetlen Pató Pál nemesember­
rel együtt vallja: „Mit törődöm a világgal s a világnak száz ba­
jával!” Az egyházainkban kialakult közvéleménytől igen messze 
vannak az ilyen nézetek, de azért nem árt rövid pillantást vetni 
az Isten által már régen legyőzött, de talán némelyikünkben ott 
lappangó tudatalatti kísértésekre.

Az az álláspont, amely úgy vélekedik, hogy Isten gyerme­
keinek el kell szakadniuk a világtól, vagy pedig csendes elvo­
nulással kell kifejezniük a közügyekben való részvételtől és a
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felelősségvállalástól való elszakadás magatartását, s úgy gon— 
dolja, hogy az egyháznak semmi mondanivalója sincs a köz­
életi felelősség kérdéseiben, — mindenestől ellentmond Isten 
akaratának.

A közügyek iránti felelősség helyes mértéke abból a szent­
írási tanításból származik, hogy Jézus Krisztus emberré lett, 
János evangéliumának a szavaival: „Az Ige testté lett” . A Jézus 
Krisztus testének, az egyháznak is két oldala van, isteni és em­
beri. A keresztyén ember is két világ polgára, bent él az egy­
házban is, és a társadalomban is. De az egyházban, az igehirde­
tésben is azt hallja, hogy Istent nem lehet másként szolgálni, 
mint csak az embereken keresztül. Az emberek szeretetének 
pedig állandó motívuma az univerzalizmus, az egyetemesség, 
amely minden emberre kitörjed. Mi nemcsak azokat szeretjük, 
akik minket szeretnek, nemcsak azokat szeretjük, akik velünk 
egy hiten vannak, hanem minden embert felebarátunknak tar­
tunk, és minden ember felé szolgálatra vagyunk kötelezve.

Ez a tény indít minket arra, hogy teljes szívvel forduljunk 
az emberek problémái felé, felelősséget érezzünk és közügyek 
iránt, s ott a tettre kész segítés lendületével és lelkületével 
álljunk rendelkezésre.

Hogyan foglalunk állást közügyekben?
A közéleti jelenségek józan értelmi megítélést igényelnek. 

Mikor a keresztyén ember a közügyekben tájékozódik, abban 
nem fog többi polgártársaitól különbözni, hogy a közéleti kér­
déseket a természetes ész világosságával elemzi. Benne is meg 
kell lennie annak a bátorságnak, amellyel saját értelmét hasz­
nálni meri. A világra vonatkozó dolgokban ez nem is lehet más­
ként. Ez azt jelenti, hogy lelkiismeretesen és józanul szembe­
síti a kérdéses üggyel kapcsolatban meggondolandó érveket, tar­
talmukban és súlyukban egymással szembe állítja azokat, és el­
mondatja velük mindazt, amit maguk mellett vagy egymás el­
len fel tudnak sorakoztatni. Mindezt azonban nem fogja hitétől 
függetlenül cselekedni. Ebben különbözik polgártársaitól. An­
nak az élő Istennek a színe előtt gondolja végig a józan ész fel­
tételei szerint a maga közügyekben való részvételét, aki hozzá 
is, egyházához is, de az egész teremtett világhoz is szól igéjé­
ben. Noha értelmi meggondoláson és mérlegelésen alapszanak a 
közügyek, mégis Pál apostol szerint „a hitnek szabálya szerint’r 
(Róm. 12,6.) viszonyul azokhoz a keresztyén ember.

Természetesen a hit és ész együttes szerepénél nem vala­
miféle racionális teológia felelevenítéséről van szó, ez félreértés
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lenne, mert a racionalizmus a teológiában azt jelentette, hogy 
az ész mértékével mérte Isten kinyilatkoztatását, az ige elé he­
lyezte a rációt. Itt pedig az igéhez való vitathatatlan hűség­
ről van szó, úgy azonban, hogy a világ dolgaiban való eligazo­
dáshoz szükségképpen hozzá kell kapcsolni a természetes ész 
feltételeit. Hiszen, ha a világ nem kormányozható az evangélium 
által, világos, hogy a világ dolgaiban sem lehet eligazodni az 
evangélium által. Mégis kétségtelen, hogy a keresztyén ember 
ezt az eligazodást — legalábbis végső gyökerét illetően — nem 
végezheti el a prófétaság egy szikrája, vagy pontosabban: a 
Krisztus szorongató szerelme nélkül.

Mindezt nézzük meg két aktuális példán.
a) Az egyik példa a nyugatnémet fegyverkezés. Ebben az 

esetben mi is a józan ész világánál mérjük fel mindazt a mesz- 
szeható következményt, ami a német militarizmus rémével való 
fenyegetőzést követheti. Történelmi, politikai, nemzetközi is­
mereteink semmivel sem lehetnek kisebbek, mint más polgár­
társainkéi. A háborús veszély elhárításáról alkotott képzeteink 
sem fognak különbözni bárki másétól, aki ugyanannyira óhajtja 
a békét, mint mi. A békéért való küzdelemben a célkitűzések, 
módszerek, eredmények ugyanazok, de különbözőek az indí­
tékok. Mi hitből, Isten színe előtti döntésből, Urunk iránti en­
gedelmességből, a Békesség Fejedelme iránti szolgálatból já­
runk ezen az úton. A konkrét kérdést a természetes ész, a „lu­
men naturale” világánál ragadtuk meg és mértük fel, mégis a 
„hitnek szabálya szerint” viszonyítottuk a kinyilatkoztatás egé­
széből fakadó következményekhez.

b) A másik példa legyen a Hazafias Népfront mozgalmá­
ban való részvételünk. A béke, jólét, felemelkedés célkitűzései­
nek támogatásában, vagyis a szocializmus teljes felépítésének 
célkitűzésében egyek vagyunk minden becsületes magyar em­
berrel. Ahol a keresztyén ember a nép élete előbbre jutásának, 
jóléte emelkedésének megvalósításáról hall, ott természetes a 
szívvel-lélekkel történő segítés, hiszen mi ebben a világi fel- 
sőbbségről szóló bibliai tanítás eredeti funkciójának megvaló­
sítását látjuk, amelyről Pál apostol azt írta, hogy a világi fel- 
sőbbség „Isten szolgája a te javadra” . Itt is az ész mérlegén kell 
lemérni a népi-nemzeti egység célkitűzésének helyes és igaz­
ságos irányát, s ezt viszonyítjuk „a hitnek szabálya szerint” a 
bibliai igazsághoz, hogy magatartásunk Isten és ember előtt 
megpróbált legyen.

Tehát azt a szituációt, amelyet a történelem produkált, 
csakis az ész világánál mérhetjük fel, hiszen minden történelmi
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helyzet új, páratlan és nem ismétlődő, amire példát a Szent­
írásból nem kereshetünk, de az eligazodáshoz „a hitnek szabálya 
szerint” keressük meg azt a keresztyén normát és zsinórmérté­
ket, amelynek alapján magatartásunk keresztyén jelzőre tart­
hat számot.

Igehirdetés és közügy

Csak a világtól elvonuló, s Isten akaratával ellenkező állás­
pont vallhatja azt, hogy az igehirdetés nem mutathat irányt a 
közéleti magatartás számára.

A Szentírásban a prófétai szolgálat nem az igehirdetésen 
kívül leadott külön nyilatkozatokban jelentkezett, hanem az 
igehirdetés szerves részeként. A prédikáció lényege szerint min­
dig prófétai szolgálatot is végez, hiszen az emberek együttélé­
sének módjára is vonatkozik, irányt mutat az élet konkrét cse­
lekvési területeire is. Noha a prédikáció mindig a gyülekezetnek 
szól, közvetve mégis szolgálatot végez a közügyek felé is, a népi­
nemzeti élet. vagy az emberiség nagy kérdései felé is azzal, 
hogy az egyháztagokat a hétköznapok sodrában tanúsítandó he­
lyes magatartás irányába vezeti.

A prédikáció, helyes értelme szerint, sohasem zárkózik va­
lamiféle kegyes, vagy csak lelki „gettóba” , hanem az embert 
mindig mint két világ polgárát szólítja meg. Hiszen, amikor az 
ige a ma emberét megszólítja, egyúttal azt is megkérdezi, hogy 
a hirdetett igének milyen következménye lesz, hogyan termi 
meg a krisztushit a konkrét magatartás gyümölcseit, miként 
valósítják meg a keresztyének kint az-életben azt, amit a temp­
lomban hallottak?
, Az igehirdetés tehát akarva-akaratlanul is a közügyek szol­
gálata, mert hiszen szükségképpen irányítólag hat a gyüleke­
zet tagjainak mindennapi magatartására. Abban is van irány- 
mutatás, ha negatív volna a prédikáció az igének az életre vo­
natkoztatásában, csakhogy ez a szándék semmiképpen sem fér 
össze a szolgálat lényegével, az igehirdetés céljával, következés­
képpen a lelkipásztori tiszttel.

Állampolgári hűségünk

A templomi szolgálat jelentőségének kiemelése után, most 
lépjünk ki az életbe, arra a területre, amelynek szabályozó nor­
mája az állampolgári hűség. Ez hatalmas erő a népi-nemzeti 
egységben, mert egybefűzi mindazokat, akik a Magyar Népköz-
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társaság iránti hűségre esküt tettek s annak szellemében élnek 
és cselekednek.

Állampolgári kötelességeink keresztyén teljesítése Isten 
akaratán nyugszik. Elég itt Jézus Krisztusnak, és az ő szavai 
nyomán Pál apostolnak a keresztyén ember világi felsőbbséghez 
való viszonyára vonatkozó szavaira utalnunk. Ezek nyomán vi­
lágos, hogy a világi felsőbbséget, mint isteni rendelést kell ér­
tékelnünk, a néki szóló engedelmesség jegyében kell megvaló­
sítanunk a felebaráti szeretet átfogó isteni parancsát.

Mi tehát isteni és emberi tényezők által vagyunk elhíva a 
világi felsőbbség iránti hűségre. Regnk, lelkészekre különösen 
érvényes, hogy fénylő példaként gyakoroljuk állampolgári kö­
telességeinket és jogainkat, pontos betartói legyünk az állami 
törvényeknek, helyesen éljünk az alkotmányukban foglalt jo­
gainkkal s természetesen híveinket is erre buzdítsuk.

A magyarországi protestantizmus hazafias magatartása 
négyszáz éves múltra tekint vissza. Mindnyájan ismerjük azok­
nak a nagy papoknak a neveit, akik előttünk jártak a hazasze­
retetben, és a nép szeretetében. Amikor most a Hazafias Nép­
front jogos örököse mindazoknak a nagy eszméknek, amelyek 
annak idején prédikátor eleinket is lelkesítették, s amikor új ha­
zafias célkitűzések során át akarja egységbe fogni népünket 
nagy feladatok teljesítésére, akkor természetes, hogy mi, ma­
gyar protestánsok nemcsak az állampolgári hűség jogi kategó­
riái között, hanem ennél sokkal melegebben, a meggyőződés el­
szántságával veszünk részt hazánk javának munkálásából.

Hogyan értékeljük a szocialista államot?

A protestáns hazafiságnak történelmi távlatai vannak. Év­
századokon át akadályozta hazánk és egyházaink fejlődését a 
politikai és szellemi reakció. Évszázadokon át keseregtek a leg­
jobb magyarok népünk katasztrofális elmaradottsága miatt. Vol­
tak, akiknek érdekük volt az elmaradottság fenntartása. Hosz- 
szú időn át volt hazánk rabja a visszahúzó erőknek. Siralmas 
volt hírünk a világban. A díszmagyaros kegyelmes urak világa 
Vilmos császár és Hitler rablóháborújába kényszerítette bele az 
országot, s az a nemzethalál koporsóját készítette el számunkra. 
A retrográd erők uralma az elmaradottságot és a katasztrófapo­
litikát tehát egyaránt jelentette népünk számára.

Mi innen érkeztünk a szocializmushoz. Ezért tudjuk any- 
nyira becsülni azt, hogy végre a haladás oldalán állhatunk, 
végre fejlődhetünk, végre a népi hatalom kezében van az or-
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szág, végre egyesíthetjük az összes jószándékú erőt nagy ter­
veink végrehajtására, végre a leghaladóbb államokkal "lehe­
tünk baráti szövetségben. Aki ma hazafi, tehát jót akar népünk­
nek, az nem akarhatja vissza az Isten által nyilvánvalóan kár­
hoztatott régi világot, a maga rég megvetett bűneivel. Az Isten 
színe előtti hazafiság nyílt és őszinte örömmel támogatja né­
pünk szocialista fejlődését, mert ebben látja hazánk felemelke­
désének és felvirágzásának útját. Amikor Pál apostol a világi 
felsőbbség tisztét abban jelölte meg: „Isten szolgája ő, a te ja­
vadra” (Róm 13, 4), akkor azt mondta ezzel, hogy az emberek 
javának munkálása a legfőbb feladata a világi felsőbbségnek. 
Történelmi tapasztalatunk szerint sohasem volt olyan vezeté­
sünk, amely határozottabban és következetesebben helyezte 
volna jogaiba a magyar népet, mint ma. Csak a szocializmus 
tette a népet gazdává a saját szülőföldjén. Ezért méltó, hogy 
minden erő álljon ennek az építésnek a munkálásába.

Erkölcsi segítségnyújtásunk

Mi a magunk lehetőségei között sokat tehetünk híveink 
belső nevelése terén. A népünk előtt álló nagyszerű feladatok 
új módon való gondolkodást is kívánnak. Ehhez nyújthatunk 
erkölcsi segítséget azzal, hogy az egyéni érdek, az önzés, kap­
zsiság magatartásával szemben hirdetjük a felebaráti szeretet­
nek azt a formáját, amely kész a közösséget, az országot, a nép 
érdekét segíteni.

A keresztyén embert is annak a lelkületnek kell eltöltenie, 
hogyan tudna jobb és eredményesebb munkát végezni feleba­
rátai javára, hogyan tud minden kiló gabonát, szenet, vasat és 
egyéb értéket megőrizni, ha nem is a maga vagy családja hasz­
nára takarítja meg és hasznosítja, hanem a felebarátok, az em­
bertársak, az ország javára.

Pogány álláspont az, amely az emberek közötti versengést 
arra használja fel, hogy mindenki magának akarja megszerezni 
az anyagi javak lehető legnagyobb mennyiségét. A múltban 
egy ember meggazdagodásának sok más, nyomorba döntött em­
ber adta meg az árát. Az önzés és kapzsiság eredménye az egyik­
nek győzelem és uralkodás volt, a másiknak ellenben vereség és 
halál. A felebaráti szeretettől mindez olyan messze van, mint 
az ég a földtől. A keresztyén ember csak a jóban versenyezhet, 
csak abban, ami előbbre viszi az emberi közösség életét. Ebből 
a lelkületből fakad a munkában való segítés a gyengébbek és 
elmaradottabbak számára, az erősebbek és fejlettebbek részé-
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ről, hogy általános fellendülést lehessen elérni minden ember­
társunk javára.

A felebarát javának szolgálata ellentmond régebbi, az indi­
vidualizmusra történt nevelésnek, amiből önzés, kapzsiság, 
tragikus magányosság is fakadt. Csehov „tokbabújt ember”-e 
szellemes képpel fejezi ki az embertársaktól elzárkózó, önér­
dekű magatartást. A munkaerkölcsöt is áthatotta a telhetetlen- 
ségnek és a mohó szerzési vágynak az ösztöne. Ezt a lelkületet 
fejezik ki az ilyen mondások „ember az embernek farkasa”, sze­
mesé a világ” , „kaparj kurta, neked is jut” , „aki birja, marja” . 
Ez az antiszociális, közösségellenes, tehát erkölcstelen magatar­
tás az, ami ellen joggal küzdünk a bibliai felebaráti szeretet ne­
vében.

Akik a régi rab-ember szemével nézik a munkát, azoknak 
legfőbb gondjuk, hogyan lehet lerázni a fölösleges terhet, ho­
gyan lehet minél nagyobb falatot kicsikarni s azután tovább- 
állni. Sokat olvashatunk arról, de sokan szereztek személyes 
tapasztalatot is arról, hogy a nyugati emberek az anyagi javak­
ban látják az élet egyetlen célját. A tiszta erkölcs nevében lép­
jünk fel minden ilyen hatással szemben. „A pénz — minden” , 
bármilyen eszközzel is „pénzt kell csinálni” — ezek a jövővel 
szembeni bizalmatlanságnak a nézetei, mert a piac vak törvé­
nyeinek játéka hol felvetette az embert a magasba, hol meg le­
taszította a szakadékba. Ez a létbizonytalanság hedonizmust 
szült, amelynek elve: „minden órának szakítsd le virágát” , 
„élvezd a gyönyöröket, amíg lehet” . Nálunk azonban gyökerét 
vesztett nézetek ezek, mert a munka biztonsága mindenkinek 
becsületet, tisztességet ad.

Vannak, akik a becsületes munka helyett a talpnyalás, a 
hízelgés, a hajbókolás eszközeivel akarnak érvényesülni, vagy 
pedig a spekuláció, a kalmárkodás útjára tértek. Az egyéni ön­
zésen alapuló társadalmi rendben mindezek a bűnök gazdag 
táptalajra találtak, de még megtalálhatók ma is az emberek tu­
datában, a múlt idők csökevényeiként.

A Szentírás felől tájékozódó protestáns erkölcsi meggyőző­
dés mindezekkel szemben hangoztatja, hogy az ember csak a 
közösség javára végzett munkában találhatja meg Isten jótet­
szését. A keresztyén ember számára nem lehet meddő kérdés 
az élet értelme és célja. Ez pedig a felebarátok összességének, 
a hazának és az emberiségnek a javára kifejtett cselekvő ke­
resztyén életben található meg. Ennek alapján a keresztyén 
ember természetes érdeklődéssel fordul minden olyan ügy felé,
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amely a társadalom javát érinti. Idegen tőle az a nyárspolgári 
„aranyszabály” , amelyet ezek a mondások fejeznek ki: „nem 
tartozik rám” , „semmi közöm hozzá” , hanem szívén viseli a kö­
zösségnek, a hazának az ügyeit.

Ez a magatartás nem tud közömbösen elsiklani az általa 
észlelt hiányosságok felett, felemeli szavát, ha látja, hogy kellő 
hozzáértés nélkül használják a munkaeszközöket, ha észreveszi, 
hogy hanyagul vagy hűtlenül kezelik a társadalmi tulajdont, ha 
valahol azt tapasztalja, hogy nem fordítanak kellő figyelmet és 
gondot a dolgozó ember szükségleteire, nem hagyja szó nélkül, 
ha munkaképes emberek tétlenül lopják a napot, ha valaki élet­
módjában, vagy a közösséghez való viszonyában fegyelmezet­
lenséget tanúsít, ha valaki munka nélkül akar meg nem szol­
gált anyagi előnyökhöz jutni.

Mindebben az erkölcsi segítségnyújtásban is kifejezésre jut 
az a meggyőződésünk, hogy mi is magunkénak érezzük hazánk 
fejlődésének ügyét, s a tőlünk telhetőén támogatjuk híveink 
nevelése által a szocializmus teljes felépítéséhez szükséges kö­
zösségi erkölcsi tudat kialakulását.

összefoglalás
A népi-nemzeti egység megvalósítására szóló hívás ránk 

is számít, megtisztelő feladatot tár ki minden lelkész előtt.
A magyar protestáns haladó hagyományok, a teológiai, hit­

beli meggyőződés, az előttünk álló konkrét feladatok — mind 
azt mutatják, hogy hűséggel tehetünk eleget: annak a bizalom­
nak, amely felénk is irányul. Felemelő érzés, hogy abban a nagy 
elszánásban, amely hazánkban a szocializmus teljes felépítését 
célozza, benne lehet és benne is lesz, a mi szívünk dobbanása, a 
mi szolgálatunk áldása.

Hazánk felvirágoztatása csak az egész nép műveként szüle­
tik meg. Fogjunk hát össze mindazokkal, akik legfőbb törvény­
nek az ország javát tekintik, akiknek jövőt építő tervét az em­
berről való gondoskodás, a nemzet felemelkedésének szelleme 
hatja át! ^
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Hangok az Ökuménéből
Szép kiállítású, album alakú könyvet hozott ki múlt év végén 

a berlini „Lettner” kiadóvállalat „Stimmen aus der ökumene”  cí­
men. Olyan mint egy képeskönyv. Bárhol nyitjuk ki, a bal oldali lap 
felső sarkában az ökuménikus mozgalom egy-egy neves alakjának 
arcképével találkozunk. Eddig ismeretlen arcvonásokat kapcsolha­
tunk össze ismert nevekkel. A szó szoros értelmében színes gyüle­
kezet arcképcsarnoka. Valamennyi földrész, számtalan nép, külön­
böző egyházak jellegzetessége tűnik szemünkbe. A közölt 130 kép­
ből 63 európai, 19 észak-amerikai. Ázsiát 23, Latin-Amerikát 11, 
Afrikát 9, Ausztráliát és a csendes-óceáni szigeteket 5 arckép kép­
viseli. Ismerős arcokra is bukkanunk, láttuk őket a Deák téri temp­
lom, vagy más gyülekezetünk szószékén. Niemöller egyházi elnök, 
Kiivit, Wantula, May püspökök, Schmidt-Clausen főtitkár, Muetzel- 
feldt igazgató, Vogel professzor, Krüger német egyházi főtanácsos, 
Appel francia lelkész tekintete néz ránk. Magyarországi egyházain­
kat dr. Bartha Tibor és Káldy Zoltán püspök képviseli.

Betűsorba rendezett képeshanglemezek gyűjteményéhez is ha­
sonlítható az album. Az arcképekhez másfél oldalas magvas tanul­
mányok, megemlékezések, néhány pontba foglalt összegezések, mél­
tatások csatlakoznak. Hangok az ökuménéből. . .  A gyűjteményt a 
hála és az elismerés szalagja köti át abból az alkalomból, hogy 25 
évvel ezelőtt, 1938 nyarán jött létre — eleinte, mint alakulóban 
levő testület — az Egyházak Világtanácsa és ekkor választották fő­
titkárává az e tisztségben ma is szolgáló dr. August Willen Visser’ t 
Hooft holland református lelkészt. A cikkek természetesen nem vele 
foglalkoznak, de többen ragadják meg az alkalmat személyének 
és munkásságának méltatására.

A cikkek szerzői egy-egy földrajzi terület, egy-egy egyház sajá­
tos dallamát szólaltatják meg írásukban, de valamennyire jellemző 
az egészbe való beleilleszkedésnek és az egész meggazdagításának 
szándéka. Indokolt, ha a képes-hanglemezeket most nem egymás 
utáni sorrendben vesszük kézbe, hanem megpróbáljuk őket együtt 
hallgatni, mint egy a Szentlélek által a világ minden tájáról össze­
gyűjtött énekkart. Ez az énekkar természetesen kissé „ad hoc” jel­
legű, még relatíve se teljes kórus. Több ismert hang hiányzik be­
lőle. Nem hiányoznak az összecsengő hangok mellett a disszonanciák, 
sőt itt-ott bizonyos hamis hangok sem.

A polifónikus kórus „cantus firmus”-át sokszor ellenpontozott 
dallammozgással teszi plasztikussá egy-egy Afrikából, Ázsiából, 
Latin-Amerikából, vagy a népi demokratikus államok körében élő 
egyházakból felhangzó erőteljes szólam. Az alaphangot az Egyházak
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Világtanácsának 1961-ben, Űj-Delhiben elfogadott bázisa határozza 
meg: „Az Egyházak Világtanácsa azon egyházak közössége, melyek 
az Űr Jézus Krisztust a Szentírásnak megfelelően Istennek és 
üdvözítőnek vallják és ezért együtt igyekeznek betölteni közös hi­
vatásukat az Atya, Fiú, Szentlélek Isten dicsőségére.”

Mielőtt rátérnénk a cantus firmus főtémáinak bemutatására,- 
vagy inkább arra, hogy az említett három téma gazdag variációi­
ból ízelítőt adjunk, próbáljuk meg a kórus együtteséből egy-egy 
földrajzi terület sajátos szólamát kihallgatni. Ezt a szándékunkat 
indokolttá teszi az a körülmény, hogy az Egyházak Világtanácsa is 
szorgalmazza a földrajzi egységek szerint létesített úgynevezett 
regionális konferenciákat.

AFRIKA
Sir Francis Akanu Ibiam Kelet-Nigéria kormányzója, az Egy­

házak Világtanácsának egyik elnöke ezt írja: „Afrika férfiai és 
asszonyai nem elégszenek meg többé azzal, hogy csak páholyból 
nézzék a dolgokat, hogy félrevezessék, vagy félreértsék őket. Sokáig 
tartott és türelmesen kellett megvárnunk, míg rájöttek, hogy mit 
akar Isten Afrikával. Isten terve drámai és csodálatos úton válik 
most nyilvánvalóvá az afrikai emberek előtt. Afrika egyháza fel­
ébredt és meglátta a reáváró óriási feladatokat. . .  Bízom abban, 
hogy a világkeresztyénség a következő 25 év folyamán Afrikában 
eleven, küzdőképes és hivő egyházat talál és hogy az evangélium 
fénye, amely a föld más részein fénylett, állandóan és világosan fog 
égni az afrikai kontinens felett is.”

Dr. Christian G. Baeta professzor arra figyelmezteti az egyhá­
zakat, hogy ismerjék fel Isten munkáját Afrika új útjának megnyí­
lásában és ne vonuljanak vissza a közélet területéről, ahol a jóért 
és a rossz megakadályozására kell küzdeni.

Barend J. Marais holland származású dél-afrikai református 
teológiai tanár szomorú ténynek minősíti, hogy néhány nagy dél- 
afrikai „fehér” egyház ez idő szerint távoltartja magát az ökume­
nikus mozgalomtól, pedig éppen ennek a keretében lehetne hidat 
építeni a fehérek és feketék között.

Stefano R. Moshi a tanganyikai evangélikus egyház püspöke 
az afrikai többnejűség kérdésével foglalkozik és az egynejűség mel­
lett tört lándzsát, de felveti a kérdést, hogy a monogámiának euró­
pai formái alkalmazhatók-e afrikai körülményekre és biblikusak-e 
minden tekintetben?

Dr. Donald G. S. M’Timkulu észak-rodéziai methodista lelkész 
szerint nemcsak Afrikában, hanem mindenütt középponti kérdés 
a keresztyének számára: vajon hitünk határozza meg magatartásun­
kat és emberi kapcsolatainkat, vagy bőrünk színe? — A gyarmati 
rendszer megszűnése új helyzetet jelent szerinte az egyházak szá­
mára is. Ezentúl nem a fehér misszionáriusok ügye Afrika evangeli- 
zálása, hanem az önállósuló afrikai keresztyén gyülekezeteknek kell
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— megértve Istennek Afrikára vonatkozó tervét — az evangéliu­
mot terjeszteniök.

Igen erőteljes dr. John Karéja evangélikus lelkész és orvos 
Sierra Leone munkaügyi miniszterének megnyilatkozása. Ne legyen 
az egyház — mondja — tengerentúlról hozott cserepes növény Afri­
kában, hanem földbe gyökerező fa. Lehetetlen, hogy továbbra is a 
misszionáriusok tervezzék, irányítsák és uralják az egyházi mun­
kát. Át kell adni az egyházban az afrikai vezetőrétegeknek a kezde­
ményezést és a felelősséget. Hogy az átalakuló afrikai társadalom 
problémáival milyen mértékben és milyen pontokon foglalkozzék az 
egyház, azt csak az afrikai keresztyének tudják kitapintani.

Nem szabad arra a következtetésre jutni, mintha az afrikaiak 
hálátlanok lennének mind az iránt, ami evangéliumi és jó volt a  
misszió munkájában. J. B. Ralambomahay, az időközben elhunyt 
madagaszkári lelkész beszámol az itteni egyházak önállósulásáról. 
Háláját fejezi ki a régi misszióknak, de a még közöttük munkál­
kodó európai misszionáriusokat most már úgy tekintik, mint saját 
egyházuk alkalmazottait és nem az európai missziói társaságok kép­
viselőit.

LATIN-AMERIKA
Az itteni egyházak képviselőinek írásait olvasva, olykor szinte 

azt mondja az ember: hasonló felismerésekre jutottunk mi is. Miért?' 
A latin-amerikai forrongó, nagy változásokat megélő népek világá­
ban a teológiai gondolkodás megújhodására, az egyházi élet átalakí­
tására és a környező világ feladataiban felelős részvételre kénysze­
rül az egyház. Mindez önkritikát is jelent.

A Buenos Aires-i evangélikus teológiai fakultás rektora, D. Jósé 
Miguez Bonino elmondja, hogy száz év alatt 6 milliós protestantiz­
mus jött létre Latin-Amerikában. Missziói tudattal rendelkező ör­
vendező keresztyénség jellemzi a protestánsokat. Puritánus merev­
ségük miatt mégis problémákba ütköztek. A világtól való ítélkező 
elkülönülés káros következményei hamarosan jelentkeztek a szek- 
tásság, a fanatizmus, a szeretetlenség, a képmutatás tüneteiben. Az 
emberi társadalom kérdései iránti felelősséget, mint feladatot így 
fogalmazta meg: „Imádkozni a világgal a világért.”

Dr. G. Báez-Camargo a mexikói protestáns teológiai szeminá­
rium professzora beszámol arról, mennyire megnehezítik Mexikó­
ban, de általában Latin-Amerikában az egyházak önkuménikus ösz- 
szefogását az importált teológiai ellentétek. F. Karle santiagói evan­
gélikus esperes a német telepesek példáján mutatja meg, miként 
oldódott fel a népi és felekezeti elzárkózás, mikor felébredt az 
evangélikus egyház felelőssége Chile népének nyomorúsága iránt 
és az evangélikusok bekapcsolódtak a problémák megoldásába.

Joaquim Beato brazíliai református lelkész, teológiai tanár arra 
figyelmeztet, hogy a politikai és társadalmi struktúrák változása 
idején nagyon ismernie kell az egyháznak a ma kérdéseit, mert 
könnyen érdektelen kérdések megválaszolására adja magát. Gyö-
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keret kell vernie az egyháznak a változó világban, hogy a változá­
sok közepette az emberiesség irányában hathasson szolgálatával.

Ernesto Schlieper, a brazíliai evangélikus egyház zsinati elnöke, 
Sao Leopoldóban a teológiai főiskola vezetője gyakorlatias elvi tisz­
tázást ad. Az inkamáció tényéből indul ki. ,,Az egyház azért felelős 
az emberért, mert Jézus Krisztus egyháza. Ö pedig valamennyi em­
ber testvére lett” — írja. „A  keresztyén szolidaritás túllép a sze­
mélyes kapcsolatok határán, mikor a másik ember felé vesz irányt. 
Figyelme kiterjed az emberi élet és együttélés minden területére és 
vonatkozására. Az egyház ezért felelős az élet politikai, gazdasági és 
társadalmi rendje iránt.” Ugyanakkor lutheránus józansággal inti 
az egyházat szerénységre, nehogy lebecsülje azt, amit mások tesz­
nek. „Nem biztos, hogy pontosan a mi egyházunk tagjai között 
vannak a legkiválóbb szakemberek technikai, politikai és gazdasági 
kérdésekben . . .  Az egyház szociális tevékenysége csak akkor legitim, 
csak abban az esetben kerüli el a más dolgába avatkozást, ha a benne 
részt vevő emberek meghallották az igét és tetteik látható módon 
válaszolnak Istennek Krisztusban adott ajándékára.”

Emilio Castro uruguayi methodista lelkész azt mondja, hogy 
nincs úgynevezett keresztyén gazdasági rendszer. Minden gazdasági 
rendet abból a szempontból kell értékelni, hogy mit használ az em­
bernek. A mi tegnap jó volt, lehet, hogy ma már nem igazságos 
rend. Éber hittel, felkészülten kell a változásokat figyelni, hogy a 
konkrét kérdésekre, konkrét választ adhassunk.

EURÓPA

Afrika és Latin-Amerika sajátos szólamának meghallgatása 
után próbáljuk megkeresni Európa hangját még. Az egyik cikk 
különösképpen tart igényt Európa hangjának megszólaltatására. 
Terjedelme a többi írás kétszerese. Dibelius püspök írta. így kez­
di: Európa különös kontinens. Amikor Európa múltjáról szól, a 
kultúrfölény érzete; amikor jövőjéről, a pesszimizmus; amikor je­
lenéről, egy konzervatív reakciós magatartás jellemzi:

Mennyivel tárgyilagosabb hangon foglalkozik például Kiivit 
tallini püspök az ateizmus kérdésével. Arra figyelmezteti a ke­
resztyéneket, hogy mikor az ateisták elutasító magatartásával ta­
lálkoznak, vegyék figyelembe, hogy kritikájukat mennyire igazolja 
sokszor az egyház múltbeli viselkedése s vigyázzanak, nehogy meg­
ismételjék az előző nemzedékek vétkeit.

öntudat szólal meg, de egészen másfajta, Wantula varsói püs­
pök hangjában, mikor egy kisebbségi evangélikus egyház szerepét 
méri fel. Sajnálja, hogy a reformáció nem hatotta át saját népét, 
a lengyel népet, mert az annak javát szolgálta volna. Büszke arra, 
hogy a reformáció örökösei lehetnek, mert a reformáció lehetővé 
tette, hogy Európa népei, sőt minden ember találkozzék Krisztus­
sal. Ebből a találkozásból mindig jó származik.
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Nem bizakodóbb-e Káldy Zoltán püspök, mikor különbséget 
tesz az elvilágiasodott egyház és a világias egyház között? Az egy­
ház világiasságán azt érti, hogy résztvesz Krisztus magatartásában, 
aki nem vonult el a világtól, a bűnös ember pártjára állt. A „vilá­
gias egyház'’ mindig útban van a világ felé, szolidáris a világ gond­
jaival és reménységeivel, résztvesz a feladatok megoldásában. ,,A 
világias egyház nem elvilágiasodott egyház” , de nem is önmagába 
húzódó, ítélkező, szektásan rajongó gettó-egyház.

Mennyivel higgadtabb, keserűségtől mentesebb európai hang 
szólal meg dr. Bartha Tibor püspök írásában, amikor az egyház 
bizonyságtételének a tartalmára fordítja figyelmünket. — Az egy­
ház bizonyságtételének tartalma: Isten szeretete. Az egyház akkor 
kerül összeütközésbe környezetével, ha ehelyett valami mást hirdet. 
,,A világ sokkal többet szenvedett a keresztyének hamis bizonyság- 
tétele következtében, mint .amennyit az egyház hűséges prédiká­
ciója miatt.” A legbonyolultabb helyzetben is leegyszerűsödnek a 
kérdések, ha így tesszük fel a fő kérdést: hogyan tehetünk bi­
zonyságot arról, hogy Isten szeretet?

Nem képviseli-e az európai hangot szerényebben és igazabban 
Dr. H. Hellstern svájci református lelkész a HEKS vezetője, ami­
kor megállapítja, hogy Európában maradtak az egyházak adósok 
a szeretettel, hiszen itt keletkeztek a legmélyebb szakadékok a 
társadalmi osztályok között. Az emberek azért váltak ateistákká, 
mert azt látták, hogy az egyházak az uralkodó társadalmi osztá­
lyokkal tartanak.

Nem képviseli-e az európai hangot józanabbul P. J. Jans hol­
land ó-katolikus püspök, mikor egyrészt örvendetes ténynek tartja, 
hogy az eddig egymással vitázó egyházak az ökumenikus mozga­
lom keretében az egységet keresik, másrészt azonban figyelmezteti 
őket, nehogy egységfrontot alkossanak a világ ellen és a szekula- 
rizmussal kezdjenek vitába.

Nem európai hang szólal-e meg egy észak-amerikai ajkán, 
mikor Dr. E. C. Blake filadelfiai református lelkész a faji meg­
különböztetés felszámolásával foglalkozik s ezt az egyházak leg­
égetőbb kérdésének minősíti Amerikában? Beszámol arról, hogy 
1963. június 4-én, a szabadság ünnepén tiltakozó tüntetésen vett 
részt, ahol hat róm. kát. pappal és ugyanennyi protestáns lelkész­
szel, valamint 200 fehér és fekete bőrű emberrel együtt letartóz­
tatták. Hangoztatja: eddig sok helyes dolgot mondtunk ebben a 
kérdésben, most tegyük meg együtt azt, ami helyes!

Nem foglalkozunk most külön Ázsia és Eszak-Amerika sajá­
tos kérdéseivel. Az Észak-Amerikából érkezett cikkek általában 
elvonatkoznak ennek a földrajzi területnek sajátos problémáitól. 
A megnyilatkozásokból nem lehet olyan színes összeállítást készí­
teni, mint az afrikai, vagy latin-amerikai írásokban található, és 
ezeknek a földrészeknek problémáit tükröző megnyilatkozásokból.
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Az ázsiai egyházak pedig akkor szólaltatják meg Ázsia sajátos szó­
lamát, amikor az egyház bizonyságtételének kérdéseivel foglalkoz­
nak. Velük és az ausztráliai, valamint a Csendes-óceán sziget­
világában élő egyházak kérdéseivel ezeknek a témáknak a kapcsán 
foglalkozunk majd.

AZ ORTODOXIA

Dr. N. Chitescu bukaresti teológiai tanár beszámol az Egyhá­
zak Világtanácsa képviselőinek romániai látogatásáról és megálla­
pítja, hogy a látogatás erősítette a kapcsolatokat. „Egymás jöbb 
megismerésére törekszünk.” — Dr. D. Glumac belgrádi teológiai 
tanár megnyugvással veszi, hogy az Egyházak Világtanácsa tag­
egyházai egyöntetűen elítélik a prozelitizmust, mert az ortodox 
egyházakban még sokan félnek attól, hogy a protestánsok térítő 
munkát akarnak végezni híveik között. Ignatius Hazim libanoni 
arhimandrita az újjászületés csodájának mondja mindazt, ami az 
egyházak között az utóbbi időben végbementi Az együttműködés 
készsége uralkodik a keresztyén egyházakban. Három ökuménikus 
eseményért kell nemzedékünknek hálát adnia: az Egyházak Világ­
tanácsa létrejöttéért, a II. Vatikáni Zsinatért, az ortodox egyházak 
rhodosi konferenciájáért. — Abuna Theophilos etiópiai érsek nagy 
jelentőségű dolognak tartja, hogy az ortodox egyházak csatlakoz­
tak az ökuménikus mozgalomhoz. Reméli, hogy a római katolikus 
egyházat is önkritikára késztetik ezek a tények. — I. Vasken, az 
örmények legfőbb pártriárkája és katolikosza a Szovjetunióban 
1962. okt. 1-i jelentéséből közöl részletet, amelyben az örmény egy­
háznak az Egyházak Világtanácsába történt felvételével foglalko­
zik. — p. Verghese atya, a szír-ortodox egyház lelkésze, aki főtit­
kár helyettesi minőségben működik jelenleg Genfben, figyelemre 
méltó kérdéseket tesz fel az egységtörekvésekkel kapcsolatban: 
Egység-e az, ha csak a jelenleg földön élő keresztyének egységére 
gondolunk s figyelmen kívül hagyjuk az elhunytakat? Helyes-e, 
ha az egységet első sorban a misszió érdekében hangsúlyozzuk? 
Vajon az egység nem az agapé, a mindeneket egybeszerkeszteni 
akaró szeretet dolga-e? Hol az egység határa? — Konstantinidis 
isztambuli metropolita úgy látja, hogy az ekkléziológiai viták nem 
visznek előre az egység útján, ezért a krisztológiával és a „krisztia- 
nológiával” kellene behatóbban foglalkoznia az egyházak párbeszé­
dében. Ez utóbbin azt érti, foglalkoznunk kell azzal, miként teszi 
Krisztus az embereket keresztyénné. Hangsúlyozza, hogy csak a 
Krisztushoz tartozás által lesz bárki a Krisztus testét képező egy­
ház tagja. — Jakovos az Egyházak Világtanácsának egyik elnöke, az 
amerikai ortodox egyházak érseke szerint az egységért nemcsak 
világméretekben, hanem saját egyházunk körében is küzdenünk 
kell. — Dr. N. A. Nissiotis jelenleg az Ökuménikus Intézetben,
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Bossey-ben működő teológiai tanár arról ír, hogy a keresztyén kül­
detés univerzalizmusa a helyi gyülekezetből indul ki. — Karekin 
Sarkissián libanoni örmény teológiai tanár hálás az ökumenikus 
mozgalomért Istennek, mert Közel-Kelet elszigetelten élő, népi ha­
gyományok bástyái mögé zárkózó egyházait kiemelte elszigeteltsé­
gükből.

TÁVOL-KELET

Takenaka japán professzor felsorolja az ázsiai kisebbségi egyhá­
zak kísértéseit: a nagy számok tisztelete, begubózás, megalkuvás (ve- 
gyülés). A kisebbségi helyzet pozitív vonásait pedig a következőkben 
látja: az emberek nem érdekből tartoznak egyházukhoz, nagyobb 
bennük az egység iránti érzék, sokszor jó példával szolgálnak az 
egyház és a társadalom helyes kapcsolatára vonatkozóan, a keresz­
tyén reménység is nagyobb szerephez jut közöttük, mint egyebütt. 
— Dr. Kitamori tokiói teológiai tanár beszámol arról, hogy a japán 
evangéliumi egyház több mint harminc protestáns egyház egyesü­
léséből jött létre 1941-ben. Az egyház hitvallása, amelynek szer­
kesztésében maga is részt vett, kiemeli a hit és szolidaritás össze­
függését. Amikor az evangélium megértésében különbségek mutat­
koznak, a szolidaritás megtartása a fontos, mert „a hit arra törek­
szik, hogy ne egyedül, hanem a másikkal együtt jusson üdvösségre” . 
— Dr. Chiose Kishi, a japán evangélikus egyház elnöke szerint 
Krisztussal való közösségünk nem engedi meg egymás között az 
„előkelő elkülönülést” . — Dr. R. Manikam tranquebari evangélikus 
püspök fő feladatának most azt látja, hogy a Délindiai Egyesült 
Egyházat és az indiai lutheránus egyházat egységre vigye. Jelentős 
konszenzust értek már el eddig. Most egy kiküldött bizottság dolgozik 
az egyházi munka, oktató tevékenység, káté és szervezet kérdései­
nek összehangolásán. — Dr. J. R. Chandran, a bangalorei egyesült 
teológiai szeminárium vezetője behatóan foglalkozik az unió kérdé­
sének problémáival. — U. Kyaw Than, a Keresztyén Keletázsiai 
Konferencia helyettes főtitkára rámutat arra, hogy a kelet-ázsiai 
egyházaknak osztozniuk kell az evangélium hirdetésének közös fel­
adatában. Ehhez nincs szükség a nyugati egyházak életéből ismert 
drága adminisztrációs és intézményes gépezetre. A keleti vallásokban 
amúgysem esik olyan nagy hangsúly a zárt szervezetre. A „sadhuk” 
szerepe azt mutatja, hogy a szervezettségtől mentes, önkéntességen 
és személyes odaszánáson alapuló vallásos személyek tevékenysége 
sokkal jelentősebb. — Dr. L. Newbigin, a dél-indiai egyház püs­
pöke, a missziói és evangelizációs osztály vezetője az Egyházak Vi­
lágtanácsában is elhárítja a nyugati értelemben vett szervezkedés 
gondolatát. „Nem érne semmit, ha mindazt, amit keresztyénségnek 
nevezünk az Egyházak Világtanácsa keretébe szorítanánk bele, 
közben pedig Isten jelenléte feledésbe menne és a keresztyének je­
lenléte nem vetné fel az emberek között az üdvösség utáni kérdezős- 
ködést.”  A keresztyének egységkeresése nem jelenthet továbbá el-
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zárkózást a többi emberektől. Ugyancsak ő mondja: „A  keresztyé­
nek testvéri találkozása nem helyettesítheti az ő tudatos találkozá­
sukat máshitű, sőt hitetlen emberekkel.” Ez a találkozás egy meg- 
rendültség és a szeretettől indított felelősség jegyében történik. A 
megrendültségről J. Thetgyi rangooni baptista lelkész soraiból sze­
rezhetünk benyomást. „A  buddhizmusból léptem át a keresztyén- 
ségbe — írja. — Most felavatott lelkész vagyok. Idősebb testvérem 
még mindig buddhista. Néhány hónapja kolostorba vonult. Meg­
látogattam. Megismertetett a kolostor vezetőjével. Szívesen adna ol­
vasásra nekem buddhista iratökat — mondta —, ha burmai nyel­
ven tudnék olvasni. Megkértem, beszéljen egy keresztyén tanulmá­
nyi csoportunk előtt a buddhizmusról, mert az éppen ezzel a kér­
déssel foglalkozik most. Megkérdezte, hogy értik-e a csoport tagjai 
a burmai nyelvet, mert maga nem tud angolul. Elmondtam erre, 
hogy nagyon sok olyan keresztyén van, aki egyáltalán nem tud 
angolul és csak burmai nyelven beszél. Ezen felettébb csodálkozott. 
— Csak egy példa, de nagyon sokan hiszik azt, hogy amikor ke­
resztyénekké lettünk, nyugatiakká lettünk. Hogyan oszlathatjuk el 
ezt a félreértést nem-keresztyén testvéreink körében? így ugyanis 
azt gondolják rólunk, hogy mi nem vagyunk lojálisak. Nagyon 
fontos feladat vár tehát ránk. Meg kell mutatnunk a többségben 
levő nem-keresztyéneknek, hogy mi épp úgy népünkhöz tartozunk, 
mint ők, hogy ugyanúgy szeretjük hazánkat, mint ők, és hogy velük 
vállvetve akarunk élni és munkálkodni .népünk boldogulásáért.” 
A továbbiakban elmondja, hogy a félreértés eltüntetése nem köny- 
nvű dolog, mert a missziók gyámkodása idején hozzászoktak a bur­
mai keresztyének is a keresztyéneknek kijáró előjogokhoz. A füg­
getlenné válás nagy megrendülést idézett elő, de felrázta őket. Oda­
való keresztyének vették át az egyház vezetését. A szeretettől indí­
tott felelősség pedig abban nyilvánult meg, hogy a keresztyének 
részt vettek a nem-keresztyén burmaiak hétköznapi életében. Meg­
tartják bibliaórájukat közösen, de azután együtt fúrják a kutakat, 
építik az utakat, emelik az iskolákat a többi burmaival. „A  nem- 
keresztyének megállapítják, hogy a keresztyének az ő nyelvüket 
beszélik, közöttük és velük élnek és nem kívánnak mást, minthogy 
szeretetből népükért és hazájukért dolgozhassanak.”

A KATOLICIZMUS

Tulajdonképpen meglepő, hogy a 130 megnyilatkozásból egyet­
len egy sem foglalkozik közvetlenül a római katolicizmussal, pedig 
a kötet a II. Vatikáni Zsinat első ülésszaka után készült. Néhányan, 
de talán húszán se, egy mondatban méltatják a római katolikusok­
kal megindult párbeszédet. Róma bírálata is csak elvétve szerepel. 
Inkább utalás formájában, Vagy más összefüggéssel kapcsolatban 
kerül rá sor.
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A TÖRTÉNELMI EGYHÁZAK

Tomkins bristoli anglikán püspök megfigyelése szerint az ekklé- 
ziológiai vita más kategóriákban folyik, mint ennek előtte. A régi 
vitát az absorpció szándéka vezette, a mostani eszmecserére pedig 
az integráció jellemző. — A helyi gyülekezet és az ökuménikus moz­
galom kapcsolata is többször visszatérő gondolat (Krüger, Mackie, 
Slack). — Az interkommunio kérdésével a holland református 
Évimen és a svéd evangélikus Wingren foglalkozik.

Az evangélikusok a hitvallásos és az ökuménikus magatartás 
összefüggését vizsgálják Európában. A lutheranizmus hitvallásai 
segítségével megszabadulhat népegyházi és államegyházi kötöttsé­
geiből — mondja Schmidt-Clausen főtitkár. Wingren, de főleg 
Schlink professzor az Ágostai Hitvallás egyházfogalmának ökumé­
nikus távlatait mutatja meg. — Amerikában nem problémamentes 
az evangélikus egyház és az ökuménikus mozgalom kapcsolata. Dr. 
F. A. Schiotz, az amerikai evangélikus egyház és a Lutheránus Vi­
lágszövetség elnöke elmondja, hogy 1961. január 1-én négy evangé­
likus egyházi szervezet egyesüléséből jött létre az Amerikai Luthe­
ránus Egyház. Kétharmad szótöbbséggel döntöttek az Egyházak Vi­
lágtanácsához való csatlakozás kérdésében. Dr. F. C. Fry, az LVSZ 
volt elnöke helyteleníti, ha a látható egyháztól elválasztjuk a látha­
tatlant, mert akkor Krisztusban is elválasztjuk az ő isteni termé­
szetétől az emberit.

A reformátusok főleg az önkritika, az egyház megújulása és 
Krisztus univerzalizmusa témáit emelik ki az ökuménikus mozga­
lomban (Berkhof, Kraemer, Pradervand).

A  diakónia

Általában arra a benyomásra juthatunk a különböző megnyi­
latkozások olvasása közben, hogy az ökuméné tagegyházai között 
a diakóniát mind tágabban értelmezik és egyre nagyobb hangsúly 
kerül az egész egyház diakóniai, szolgáló létformájára. Ez meg­
figyelhető olyankor is, amikor csak egyes személyék, vagy egyes 
egyházak felé irányuló segítségről van szó. Dr. R. H. Helfferich 
amerikai lelkész meleghangú levél formájában számol be arról, 
miként találkoztak az egyházak a háború után az emberi nyomorú­
ság mélységeivel. Nem tudtak ugyan együtt menni az Űr asztalá­
hoz, de közösen terítettek asztalt az Ö nevében az ínségeseknek.

Dr. H. Hellstern, a Svájci Egyházak Segélyszervének vezetője 
a diakónia lényegét keresi, mikor írásában I. Kor 13-tól indul ki. 
Hangoztatja, hogy a szeretet érvényesülése dönti el minden öku­
ménikus munka értékét. Ez a szeretet, sajnos, Ázsia, Afrika, Latin- 
Amerika népei felé sokszor csak az alamizsnanyújtásban mutatkozott 
meg. Az alamizsnálkodásnál éppen a szeretet hiányát érzik a meg­
ajándékozottak. Minden embertársunkat komolyan kell venni, ke­
resni kell mindenkivel a kapcsolatot, hidat kell építeni a szakadékok 
felett. Ez a szeretet. Dr. Muetzelfeldt, az LVSZ egyházközi segély-
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osztályának igazgatója szerint a diakónia visszhang Isten szeretetére.- 
Istentisztelet. „Különösen a mi időnkben kell a diakóniának Krisz­
tussal való kapcsolatát kiemelni.” Csak így tudnak a keresztyének 
örömmel üdvözölni minden olyan tevékenységet, amely az ember 
javát szolgálja és így lehet világosan különbséget tenni az egyház 
diakóniai tevékenysége és az emberi jótékonykodás között. D. T. 
Niles methodista lelkész, a Keresztyén Keletázsiai Konferencia fő­
titkára arra figyelmeztet, hogy az egyház minden társadalmi szol­
gálata csak akkor érvényes, ha nem dekoráció, hanem hitéből követ­
kező gyümölcs. Leslie Cooke, az ökumenikus segélyosztály igazga­
tója az egység szempontjából vizsgálja az egyházak egymás terhét 
hordozó tevékenységét. Castilio-Cardenas református lelkész szerint 
az önkuménikus mozgalom, amikor az egységet munkálja az egy­
házak között, közvetve elősegíti Latin-Amerika széteső, közösségi 
tudatot nélkülöző sokféle népének eggyévállását. Ho Seng Ong sze­
rint Malayában az egyháznak egy soknyelvű, többfajú, sokféle val­
lást követő nép között elő kell segítenie az egységes népnyelv ki­
alakítását és ennek érdekében küzdeni kell az egyházak megosztott­
ságából származó nehézségek ellen. Dr. Schlink heidelbergi pro­
fesszor pedig arra figyelmeztet, hogy Ágostai Hitvallás mennyire fel­
szabadítja az egyházat az egész világ iránti szolgálat örömére. „Meg­
szabadítja a doktrinér magatartástól, de attól is, hogy féljen a világ­
tól és állandó önvédelmi pózban álljon.”

Az egyház nemcsak egyesek felé, nemcsak a többi egyház felé, 
nemcsak a társadalom felé, hanem a nemzetközi életben is diakóniai 
funkciót tölt be. Az ökuménikus mozgalom a nemzetközi ügyekkel 
foglalkozó osztály (CCIA) segítségével igyekszik kifejezésre jut­
tatni és gyakorolni az Egyházak Világtanácsa keretébe tartozó tag­
egyházak ilyen feladatát. Dr. F. O. Nolde írásából megismerjük, 
hogyan jött létre 1946-ban Cambridgeben az akkor még alakulóban 
levő Egyházak Világtanácsának ez az osztálya. A CCIA célját így 
határozza meg: szolgálni a béke ügyét az igazságosság, a valóság 
és a szabadság érvényesítése útján. Á CCIA úgy fejti ki tevékeny­
ségét, hogy állandó kapcsolatot tart az Egyesült Nemzetek Szövet­
ségével és más nemzetközi testületekkel. Dr. Sollberg evangélikus 
egyháztörténész, a dél-dakotai Augustana College professzora rövid 
történelmi tanulmánya azt bizonyítja, hogy az ökuménikus mozga­
lom a nemzetközi békemozgalommal párhuzamos jelenség. Söderblom 
svéd érseket a stockholmi ökuménikus gyűlés összehívására sok te­
kintetben az a felismerés késztette, hogy az egyházakat 1914-ben 
teljesen felkészületlenül érte a világháború. A modem ökuménikus 
mozgalom a második világháború alatt és után bontakozott ki. A 
háborús ínséggel küszködve kellett a mozgalomnak szerénységet, 
türelmet és megértést tanulnia. Továbbra is csak ebben a szellem­
ben lehet építeni szerinte az ökuménét.

Más megnyilatkozások is, pl. a mindössze negyedmillió lelket 
számláló testvérek egyháza (quékerek) moderátorának dr. Ziegler- 
nek az írása is azt szemlélteti, hogy az ökuménikus mozgalom kez­
dettől fogva érdeklődéssel és felelősen igyekszik foglalkozni a nem-
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zetközi ügyekkel, vagyis a béke kérdéseivel. Mégis, mintha ez a 130 
tanulmányt tartalmazó kötet is azt szemléltetné, hogy ma ennél szé­
lesebb körben, nagyobb összefüggésekben, a részletkérdéseket sem 
mellőzve kell foglalkoznia a keresztyénségnek a béke kérdéseivel. 
A 130 írás közül csak négy foglalkozik közvetlenül ezzel a témával. 
Ez magában is indokolja, hogy miért született meg az utóbbi évek­
ben egy olyan keresztyén békemozgalom, amely elvileg is, gyakor­
latilag foglalkozik azzal a kérdéssel: mit tehetnek az egyházak és a 
keresztyének a békéért. Dr. H. Vogel berlini teológiai professzor 
írása szerint az egyháznak a frontok közé kell vetnie magát és úgy 
végezni a békeszolgálatot. Erre törekszik a Prágai Keresztyén Béke- 
konferencia is. „Nincs más szándéka — írja —, minthogy a maga 
módján gyakorolja a keresztyén reménységet ebben a világban, ezért 
a mi világunkért. A legmélyebb értelemben vett ökuménikus segítő- 
szolgálatot szeretne végezni, legyen bár az töredezett vagy kikezd­
hető, mert érzi a ma embere iránti elkötelezettségét.” 1966-ban, mi­
kor az Egyházak Világtanácsa az 1937-es oxfordi konferencia mun­
kájának folytatásaképpen megrendezi ismét az egyház és a társa­
dalom kérdéseivel foglalkozó világkonferenciát, amelynek előkészí­
téséről a kötetben Abrecht, a bizottság genfi főtitkára számol be, 
valószínűleg még inkább nyilvánvalóvá válik, hogy a Keresztyén 
Békekonferencia hézagpótló ökuménikus munkára vállalkozott.

Ennek a bőséges ismertetésnek befejezéséül ismét utalni kell 
az elején mondottakra. Egy „ad hoc” énekkar téma variációit hall­
gattuk meg csupán. Hangokat az ökumenéből. Nem szólalt meg va­
lamennyi hang. És az ismertetés sem juttathatott, egyszerűen tech­
nikai okból, szóhoz mindenkit. A megnyilatkozások mégis oly sok- 
szerűek, rövidségükben is oly jellemzők és elevenek, hogy talán 
érdemes volt velük ilyen terjedelmesen foglalkozni.

Végezetül említsük még meg, hogy a könyv autogram-gyűj­
temény is. Valamennyi szerző névaláírását is megtaláljuk cikkük 
végén. Az előszót írta és a szerkesztés munkáját végezte Christian 
Berg. Munkatársa volt: Elisabeth Urbig és Heinrich Hellstern.

Benczúr László
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S z e m l e

Rolf Hochhuth drám ája:

A helytartó
M in d  m á ig  e l  n e m  c s e n d e s e d ő  

v i t á k a t  v á l t o t t  k i  R o lf H ochhuth  
f i a t a l  n y u g a tn é m e t  í r ó n a k  „D é r  
S te llv e rtre te r”  c . d r á m á ja .  A  d a ­
r a b o t  N y u g a t - B e r l in ib e n  a d t á k  e lő -  

.s a ö r  e lő  a  m ú l t  s z ín h á z i  é v a d b a n .  
A z ó t a  E u r ó p a  m á s  s z ín p a d ja in  is  
b e m u t a t t á k ,  ú ja b b a n  L o n d o n ib a n ,  
B á z e lb e n  é s  S to c k h o lm b a n .  R ö v i ­
d e s e n  s o r  k e r ü l  a  b e m u t a t ó r a  I z ­
r a e lb e n  is .  S z e p te m b e r  2 3 -á n  a z  
A c t i o  C a t h o i i c a  i f j ú s á g i  c s o p o r t ­
j á b a n  t ö m ö r ü l t  r e a k c ió s  d iá k s á g  
— í r j a  e g y  l a p  — g y ű lé s t  t a r t o t t ,  s 
e z e n  e lh a tá r o z tá k ,  h o g y  „ n é m a  
t ü n t e t é s t ”  r e n d e z n e k  a  s z ín h á z  
e lő t t .  A z  e lő a d á s  m e g k e z d é s e k o r  
a  S t a d t t h e a t e r  e l ő t t  v a ló b a n  ö s z -  
s z e g y ű l t  m in t e g y  3000  fő ib ő l  á l l ó  
tö m e g ,  n a g y r é s z t  n ő k  é s  d iá k o k ,  
a k i k  g y e r t y á v a l  a  k e z ü k b e n  s o r a ­
k o z t a k  a  s z ín h á z  b e já r a t á n á l .  A  
„ n é m a  t ü n t e t é s ”  k é s ő b b  u g y a n ­
c s a k  z a jo s r a  v á l t o z o t t .  A z  e lő a d á s  
u t á n  a  t ö m e g  s z i t k o k a t  s z ó r t  a  
s z ín h á z b ó l  k i á r a m l ó  k ö z ö n s é g r e ;  
v é g ü l  is  a  r e n d ő r s é g n e k  k e l l e t t  
k ö z b e lé p n ie  s  n é h á n y  t u c a t  t ü n ­
t e t ő t  le t a r t ó z t a t n ia .

A  „K irc h e n b la tt”  c . s v á jc i  la p  
s z e p te m b e r  26. s z á m a  i s m e r t e t i  
a z t  a  s a j t ó k ö z le m é n y t ,  a m e ly b e n  
a  S v á jc i  K a t o l i k u s  N é p e g y le t  a  
p ü s p ö k i  k o n f e r e n c ia  m e g b íz á s á ­
b ó l  t i l t a k o z i k  H o c h h u t h  d a r a b ja  
e l le n .  „ S a jn á la t o s n a k  t a r t j u k  . — 
í r j á k  —, h o g y  e z  a  t i s z t e le t r e  m é l ­

t ó  s z ín h á z ,  a m e ly  e le d d ig  h ű s é ­
g e s e n  ő r iz t e  a  b á z e l i  h a g y o m á ­
n y o k a t  é s  m in d e n  t e k in t e t b e n  t ü -  
x e lm e s s é g e t  t a n ú s í t o t t ,  h ű t e le n n é  
v á l t  e d d ig i  k u l t u r á l i s  k ü ld e té s é ­
h e z ,  m i ik o r  e z t  a  t a r t a lm á b a n  és 
k i t é t e le i b e n  r o s s z in d u la tú  d a r a b o t

b e m u t a t t a .  A  d i r e k t ó r i u m  a  d a r a b  
s z í n p a d r a v i t e lé b e n  a  v a l l á s i  b é k e  
m e g b o n tá s á t  l á t j a  és a  s v á jc i  'k a ­
t o l i k u s o k  n e v é b e n  a  le g é le s e b b e n  
t i l t a k o z i k  a  v a l lá s o s  é rz é s  m e g ­
s é r té s e  e l le n . ”

M i é r t  v á l t o t t  k i  „ A  h e l y t a r t ó ”  
m á r  n é m e t o r s z á g i  e lő a d á s a  is ,  é s  
m o s t  s v á jc i  b e m u t a t á s a  is  i l y e n  
s z e n v e d é ly e s  v is s z h a n g o t?  A  f e le ­
l e t  e g y s z e r ű :  t é m á já v a l .  E z  a  
f i a t a l  d r á m a í r ó  e ls ő  s z í n d a r a b já ­
n a k  t é m á já u l  a  n e m z e t is z o c ia l i z ­
m u s  k i a la k u lá s á t ,  a  f a s is z ta  d i k t a ­
t ú r a  h a t a lo m r a ju t á s á t ,  a  k o n c e n t ­
r á c ió s  t á b o r o k  lé t e s í té s é t ,  a z  e l ­
l e n á l lá s i  m o z g a lm a k  k ib o n t a k o z á ­
s á t ,  a  z s id ó ü ld ö z é s t ,  a  h á b o r ú s  e s e ­
m é n y e k e t  v á la s z to t t a ,  d e  ú g y ,  
h o g y  e z t  a z  e g é s z  t ö r t é n e lm i  a n y a ­
g o t  a z  e g y h á z  m a g a t a r t á s á n a k  
s z e m s z ö g é b ő l t e t t e  v i z s g á la t  t á r ­
g y á v á .  M i é r t  h a l l g a t o t t  a  V a t i k á n ?  
M i é r t  h a l l g a t o t t  a  p á p a ?  M i é r t  
h a l l g a t o t t  a z  e g y h á z ,  m i k o r  6 m i l ­

l i ó  z s id ó t  g á z k a m r á k b a n ,  k o n c e n t ­
r á c ió s  ( tá b o ro k b a n ,  tü z e s  k e m e n ­
c é k b e n  p u s z t í t o t t a k  e l?  A  k é r d é s t  
n e m  a  n é h á n y  é v e  e lh u n y t  é s  a  
d a r a b b a n  s z e r e p lő  X I I .  P iú s  p á ­
p á n a k  te s z i  f e l  é s  n e m c s a k  a  k a t o ­
l i k u s  e g y h á z h o z  i n t é z i .  A z  e g é s z  
k e r e s z ty é n s é g e t ,  a  p r o te s tá n s  e g y ­
h á z a ik a t  i s  k é r d i .  X I I .  P iu s  s z e m é ­
l y e  a  d a r a b b a n  c s a k  „ S t e l l v e r t r e ­
t e r ”  „ h e ly e t t e s ”  s z e r e p e t  v is z .  M i  
á l l u n k ,  a z  e g é s z  k e r e s z t y é n s é g  a z  
e lő t t  a  k é r d é s  e lő t t ,  a m e l l y e l  a  
s z ín p a d o n  és  a  v a ló s á g b a n  is  n e ­
k i  k e l l e t t  s z e m b e n é z n ie .  H o c h h u t h  
h a t a lm a s  a n y a g o t  d o lg o z o t t  f e l ,  
R ó m á t  i s  f e l k e r e s t e  a n y a g g y ű j t é s  
é s  t a n u lm á n y o z á s  c é l j á v a l .  A  s z ín ­
d a r a b já b a n  f e l d o lg o z o t t  h a t a lm a s
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t ö r t é n e lm i  m a s s z a  e g y s é g é t  a z o n ­
b a n  a z  a z  e g y  k é r d é s  b iz t o s í t j a ,  
a m e ly e t  m á r  e m l í t e t t ü n k  és a m e ly  
v ö r ö s  f o n a lk é n t  h ú z ó d ik  v é g ig  a z  
ö t  f e lv o n á s o n .  A  f e ld o lg o z o t t  
a n y a g  n a g y s á g a  k ö v e t k e z té b e n ,  a  
d a r a b  t e r je d e lm e  m e s s z e  t ú l h a ­
l a d ja  e g y  s z o k á s o s  s z ín d a r a b  t e r ­
je d e lm é t .  E rw in  P iscator, a k i  e lő ­
s z ö r  v i t t e  B e r l i n b e n  s z ín r e  a  „ D é r  
S t e l l v e r t r e t e r ” - t  a  m ű  t e r je d e lm é ­
v e l  k a p c s o la tb a n  í g y  í r :  „ T e l j e ­
s e n  m in d e g y ,  h o g y  m i l y e n  h o s s z ú  
e g y  d a r a b ,  h a  e g y s z e r  j ó  é s  s z ü k ­
s é g s z e rű  a  m o n d a n iv a ló ja .  N e m  
a z  a  d ö n t ő ,  h o g y  m e n n y i  i d e ig  
t u d  a  k ö z ö n s é g  o d a f ig y e ln i ,  h a ­
n e m  a z , h o g y  m e n n y i  t é n y le g e s  
m o n d a n iv a ló ja  v a n  ia s z e r z ő n e k  a  
k ö z ö n s é g  s z á m á r a .  iH a  e z z e l a z  
e g y e d ü l  h e ly e s  m é r t é k k e l  m é r ü n k ,  
a  S t e l l v e r t r e t e r  t e r j e d e lm é t  t e l j e ­
s e n  in d o k o l t n a k  k e l l  m o n d a n u n k . ”  

iH o c h h u th ' ö t fe lv o n á s o s  d a r a b ­
j á t  P á t e r  M a x im ilia n  K o lbenak, 
a  16 ,670 . s z á m ú  f o g o ly  é s  B ern -  
ha rd  L ich tenberg ,  a  b e r l i n i  S z e n t  
H e d v ig  t e m p lo m  p r e lá t u s a  e m lé k é ­
n e k  a já n lo t t a .  A  le n g y e l  K ő ib e  
a t y a  ö n k é n t  v á l l a l t a  a z  é h e n h a -  
l á s t  e g y  z s id ó  f o g o ly t á r s á é r t ,  L iű h -  
te n b e n g  p r e lá t u s  p e d ig  a, k r e m a ­
t ó r i u m  tü z e s  a j t a j á i g  [k ís é r te  e l  a  
t ö m e g h a lá l  s z e r e n c s é t le n  á ld ó z a -  
t a i t .  E n n e k  a  k é t  k a t o l i k u s  m á r -  
t í r - p a p n a ik  a z  a la k j á b ó l  f o r m á l t a  
m e g  H a c h h u t h  d a r a b ja  fő s z e r e p ­
lő jé n e k ,  R ic a r d ó n a k ,  a  f i a t a l  j e ­

z s u i t a  p á t e r n e k  a z  a l a k j a i  R ic a r -  
d o  k ö l t ö t t  s z e m é ly .  A  h i t v a l l ó  b e ­
s z é d  k é p v is e lő je .  A  n e g y e d ik  f e l ­
v o n á s b a n ,  a  d a r a b  c s ú c s p o n t já n ,  
t a l á l k o z i k  ö s s z e  a  d ip lo m a t ik u s  
h a l lg a t á s  m e g te s te s í tő jé v e l ,  a  p á ­
p á v a l .  E z t  a  f e l v o n á s t  k ö z l i  a  
„ N a g y v i l á g ”  n o v e m b e r i  s z á m a  
K a lász  M á rto n  f o r d í t á s á b a n .

M á r  a z  ö r ö k  v á r o s b a n  i s  m e g ­
k e z d ő d ik  a  z s id ó k  d e p o r tá lá s a  és 
„ l i k v i d á l á s a ” . K ö z e l r ő l  k é n y t e le n  
l á t n i  a z  e m b e r te le n s é g e t  m a g a  a  
p á p a  is .  N e m  é r z é k e t le n ,  4 00 0  
.z s id ó  é le t é t  s i k e r ü l  k ö z r e m ű k ö d é ­
s é v e l  R ó m á b a n  m e g m e n te m .  K ü ­

lö n b ö z ő  k o lo s t o r o k b a n  r e j t i k  e l  
ő k e t .  D e  n e m  n y i l a t k o z i k  á z  e se ­
m é n y e k k e l  k a p c s o la tb a n  m o s t  
s e m . R ic a r d ó n a k  s i k e r ü l  é d e s ­
a t y j á v a l ,  F o n ta n ia  j g r ó f f a l ,  a k i  
m i n t  k i v á l ó  p é n z ü g y i  s z a k e m b e r  
j e le n t ő s  s z e r e p e t  v i s z  a  p á p a i  u d ­
v a r b a n ,  s z e m é ly e s e n  k ö z b e n já r n i  
a  p á p á n á l ,  h o g y  t i l t a k o z z é k .  A  
t i l t a k o z á s  a z o n b a n  a  s e m le g e s s é g  
je g y é b e n  t ö r t é n i k ,  s z ín te le n ,  á l t a ­
lá n o s .  ,A  p á p a  n e m  a k a r  ö s s z e ü t ­
k ö z n i  H i t l e r r e l .  N y i l a t k o z a t á b a n  
n e m  [b é ly e g z i m e g  a  z s id ó ü ld ö z é s t .  
E lg y h á z fé l té s b ő l  te s z i .  N e m  a k a r ­
j a  H i t l e r t  p r o v o k á ln i .  Ü g y  v é l i , ,  
h o g y  e b b ő l  m é g  n a g y o b b  b a  j  s z á r ­
m a z n a .

R io a r d o  a  h i t l e r i  „ k e r e s z te s h a d ­
j á r a t ”  e s z m é jé t  i s t e n k á r o m lá s n a k  
m i n ő s í t i  é s  l á t v a  a  p á p a  h a j t  h a ­
ta t la n s á g á t .  k i t ű z i  r e v e r e n d á já r a  
a  s á r g a  c s i l la g o t ,  a z t  a  m e g k ü lö n ­
b ö z t e tő  j e l v é n y t ,  a m e ly e t  h a té v e s  
k o r t ó l  k ö te le s e k  v o l t a ik  v i s e ln i  a  
z s id ó k  j e l é ü l  'a n n a k ,  h o g y  b á r k i ­
n e k  p r é d á i  l e h e tn é k .  N e m  h is z i  
e l ,  h o g y  a  p á p a  t e h e t e t le n  é s  n é m  
á l l  m ó d já b a n  t ö b b e t  t e n n i .  „ S z e n t ­
a t y á m ,  D á n ia  k i r á l y a  e g y  v é d t e ­
l e n  e m b e r ,  m e g f e n y e g e t te  H i t l e r t , ,  
h o g y  e g é s z  c s a lá d ja  v i s e ln i  f o g ja  
a  c s i l la g o t ,  h a  D á n ia  z s id ó i  is  r á ­
k é n y s z e r ü ln e k !  N e m  m e r t é k  ő k e t  
k é n y s z e r í t e n i !  V é g r e  m i ik o r  s z á n ­
j a  m a g á t  c s e le k v é s r e  a  V a t i ­
k á n ?  . . . ”

R io a r d o  é le t é v e l  f i z e t  a z  ü ld ö ­
z ö t t e k  m e l l e t t i  ^ K iá l lá s á é r t .  E g y  
S S - le g é n y  g o ly ó s o r o z a tá tó l  p u s z ­
t u l  e l  A u s c h w i t z b a n .  E z  a z  V .  
f e l v o n á s  s z ín te r e .  A  h a lá l t á f o o r  
s z e n v e d ő i  é s  s z a d is ta  p a r a n c s n o ­
k a i  j e le n n e k  m a g  e b b e n  a  f e l v o ­
n á s b a n .  A  p á p a  a z o n b a n  n e m  h a j ­
la n d ó  l a t b a  v e t n i  v é g s ő  f e g y v e r é t ,  
H i t l e r r e l  k ö t ö t t  k o n k o r d á t u m á n a k  
fe lb o m itá s á t .  A  f e lv o n á s  z á r ó a k ­
k o r d j a  v e n  V e iz s e c k e r ,  H i t l e r  v a ­
t i k á n i  m e g b í z o t t j á n a k  h iv a ta lo s  
je le n té s e  194 3 . o k t ó b e r  v é g é r ő l .  
M a jd  e g y  s z ü r k e  m o n d a t  k ö v e t ­
k e z ik :  „ m é g  e g y  t e l j e s  é v ig  m ű ­
k ö d t e k  a  g á z k a m r á k ,  a m íg  194 4 .
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n o v e m b e r  u t á n  k é t  h ó n a p p a l  a  
s z o v je t  k a to n á ik  f e ls z a b a d í t o t t á k  
a z  é le tb e n  m a r a d t  a u s c h w i t z i  f o g ­
l y o k a t . ”

K o r á n t s e  h ig g y ü k ,  h o g y  c s u ­
p á n  n e g a t í v  m e g je g y z é s e k  h a n g ­
z o t t a k  e l  a  - k a to l i k u s  e g y h á z  k ö ­
r é b ő l  iH o -c h h u th  d a r a b já v a l  k a p ­
c s o la tb a n .  1963 . á p r i l i s  7 -é n  dr. 
Hans K ü h n e r  f o g la l k o z o t t  v e le  a  
h e s s e n i r á d ió b a n .  E lő a d á s á n a k  s z ö ­
v e g é t  á te n g e d te  k ö z lé s r e  a  „S í im ­
mé dér G em einde”  c . f o l y ó i r a t ­
n a k .  D r .  K ü h n e r  k a t o l i k u s  t ö r t é ­
n é s z  é s  p u b l i c is t a ,  a  h a t  o r s z á g ­
b a n  m e g je le n ő  „ P á p a i  le x ik o n . ”  
e g y i k  s z e r k e s z tő je .  H o z z á s z ó lá s a  
a z é r t  é r té k e s ,  m e r t  1943— 44-be -n  
e g y  e l l e n á l l á s i  c s o p o r t  t a g ja k é n t  
R ó m á b a n  t a r t ó z k o d o t t  é s  ü ld ö z ö t t  
e m b e r e k  e lr e j t é s e  é r d e k é b e n  f e j ­
t e t t  k i  te v é k e n y s é g e t .  T ö b b s z ö r  
t á r g y a l t  a  p á p á v a l  is .  S -z e r in te  
H o c h h u t h  b iz o n y o s  t e k i n t e t b e n  e l ­
r a j z o l j a  a  p á p a  a la k j á t ,  d e  s e m ­
m ik é p p e n  s e m  t o r z í t j a  a z t  e l ,  
m i n t  a h o g y a n  s z e m é r e  v e t i k .  A  
s z ín d a r a b b a n  f e ld o lg o z o t t  t ö r t é n e ­
t i  t é n y e k e t  m e g e r ő s í t i ,  n é h o l  k i ­
e g é s z í t i  é s  k o r r i g á l j a  is .  T e l je s  
m é r te ik b e n  a z o n o s í t ja  -a z o n b a n  m a ­
g á t  a z z a l  a  n y u g t a la n s á g g a l ,  a m e ly  
a  s z e r z ő t  i s  n y u g t a l a n í t j a  f e l v e ­
t e t t  k é r d é s é v e l  k a p c s o la tb a n :  
m i é r t  h a l l g a t o t t  a  V a t i k á n ?  S o ­
k a n  m e g f e le d k e z n é k  m a  -a r ró l ,  
h o g y  m i l y e n  k e s e r ű  s z a v a k k a l  f e ­
je z t e  k i  c s a ló d á s á t  20  é v v e l  e z ­
e l ő t t  M au riac  a  n a g y  k a t o l i k u s  
f r a n c ia  í r ó ,  m i ik o r  h iá b a  v á r t  a  
p á p a  m e g s z ó la lá s á r a  a  z s id ó k é r ­
d é s b e n . D r .  K ü h n e r  s z e r in t  a  p á ­
p á n a k  le g fa é s ő b b  a k ik o r  k e l l e t t  

- v o ln a  m e g s z ó la ln ia ,  m i k o r  a z  e l ­
ső  e z e r  e m b e r t  e lh u r c o l t á k  R ó ­
m á b ó l .  A k k o r  k a to l ik u s - o k ,  p r o t e s ­
t á n s o k  é s  z s id ó k  v a la m e n n y ie n  
a r r a  v á r t a k ,  h o g y  a  V a t i k á n  h i ­
v a ta lo s  l a p já n a k  a z  O s is e rv a to re  
R o m a n -o n a ik  d ip lo m a t ik u s a n  t a r ­
t ó z k o d ó  h a n g ja  h e l y e t t  J é z u s  
K r i s z t u s  f é l r e é r t h e t e t le n  és v i l á ­
g o s  'h a n g já n  s z ó la l  m e g .  H o-c-h-

h u t h n a ik  a  p á p á r ó l  k é s z í t e t t  p o r t ­
r é j a  a z é r t  v á l t o t t  k i  m e g ü t k ö z é s t ,  
m e r t  e g y  te ts z e tő s  s a b lo n t  t ö r t  
s z é t.

A  v i t á b a  b e k a p c s o ló d ó  p r o t e s ­
t á n s o k a t  a z  a  k í s é r té s  f e n y e g e t i ,  
h o g y  n e m  v e s z ik  k o m o ly a n  m e n y ­
n y i r e  m e g s z ó l í t ja  ő k e t  i s  H o c h -  
b u t h  k é r d é s e .  E z t  é r z i  H e in n c h  
G rübe r  e s p e re s , a k i  a  „ S i t im m é  
dér G em einde”  1963 . m á ju s  1 - i  
s z á m é b a n  í g y  í r :  „ A  S t e l l v e r t r e -  
t e r  m in d e n  ú ja b b  e lo lv a s á s a  é s  
á té lé s e  u t á n  s z é g y e n  p í r j a  b o r í t ­
j a  e l  ú j r a  a z  e m b e r  a r c á t ,  m e r t  
k é n y t e le n  a r r a  g o n d o lta i ,  h o g y  m i  
m in d e n t  m u la s z t o t t u n k  e l ,  m e n y ­
n y i r e  ' c s ő d ö t  m o n d o t t u n k  s m i l y e n  
b ű n r é s z e s e k k é  v á l t u n k  m a g u n k  
i s . ”  A z  a z  e m b e r  í r  í g y ,  a k in e k  
. v a la m e n n y i  f o g á t  k i v e r t é k  a  b ö r ­
tö n b e n ,  a k i  a z  e g y i k  l e g b á t r a b b  
é s  le g e r e d m é n y e s e b b  m e n t ő a k c ió t  
f o l y t a t t a  a  n é m e to r s z á g i  z s id ó k  
é r d e k é b e n ,  a k i  a z  E ic h m a n n - p e r -  
k o r o n a t a n ú ja  v o l t .  Ö t  a  d a r a b  k ö -  

. r ü l  k i a l a k u l t  v i t á b a n  a z  n y u g t a ­
l a n í t j a ,  h o g y  b iz o n y o s  e g y h á z i  
k ö r ö k  ú g y  p r ó b á ln a k  a  d a r a b  é le  
e lő l  k i t é r n i ,  h o g y  H o c h h u t h  m ű ­
v é s z i  k é p e s s é g e i t  t e s z ik  k é r d é s e s ­
sé, m á s r é s z t ,  h o g y  b iz o n y o s  ö n ­
e lé g ü lt s é g g e l  n é z n e k  a  k a t o l i k u ­
s o k r a .  A  s z í n d a r a b t ó l  t á v o l  á l l  e z  
a  s z á n d é k .  „ N e m  s z e r e t n é n k  X I I .  
P iu s t  ú g y  b e á l l í t a n i ,  m i n t h a  ő  
le n n e  a  fő b ű n ö s  — í r j a  G r ü b e r .  
O d a  s z e r e t n é k  a z o n b a n  á l l n i  m e l ­
lé je ,  m e r t  v e le  e g y ü t t  v a g y u n k  
m in d n y á ja n  v é tk e s e ik  l e g y ü n k  b á r  
k a t o l i k u s o k  v a g y  p r o t e s tá n s o k ,  
k e r e s z t y é n e k ,  v a g y  z s id ó k ,  e g y ­
h á z i  e m b e r é k  v a g y  p o l i t i k u s o k . ”  
A z  e lk ö v e t e t t  v é t k e k  k ö z ö s  f e l i s ­
m e r é s é t  é s  b e is m e r é s é t  a z é r t  t a r t ­
j a  f o n to s n a k ,  _ m e r t  c s a k  í g y  v á ­
l u n k  s z a b a d d á  a  je le n b e n  é s  j ö ­
v ő b e n  r á n k  v á r ó  f e l a d a t o k  e g y ü t ­
te s  m e g o ld á s á r a .  A z  e g y h á z b a n  
c s a k  a k k o r  h a n g z ik  é r v é n y e s e n  a  
„ c r e d o ”  ( h i t v a l l á s ) ,  h a  e lő z ő le g  t e l ­
je s  ő s z in te s é g g e l s z ó la l t  m e g  a  
„ c o n f i t e o r ”  ( b ű n v a l lá s ) .  B  L
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Folyóirat szemle

Ebben a rovatunkban fel szeretnénk hívni a lelkészek figyel­
mét a különböző teológiai szaklapokban, havi, vagy negyedévi 
folyóiratokban megjelent érdekesebb cikkekre, tanulmányokra. Két 
dologról kell e szemlénkben eleve lemondanunk. Az egyik az, hogy 
számról számra ismertessük az egyes lapok teljes tartalomjegyzé­
két. A másik, hogy a megemlített cikkeket részletesen ismertessük. 
Egyikre sincsen terünk. Ezért csak a legnevezetesebb cikkekre kí­
vánjuk felhívni a figyelmet és ezeknek mondanivalóját is csak egy­
két mondatban igyekezünk összefoglalni. Ettől a gyakorlattól csak 
kivételesen térhetünk el azzal, hogy valamely cikket részletesebben 
ismertetünk, ha ez valami okból indokolt.

J U N G E  K I R C H E  ja n u á r i száma 
k ö z l i  M a r t i n  B u b e r n e k  a  J e r u z s á ­
le m b e n  é lő  k i v á l ó  a g g  z s id ó  v a l ­
lá s f i l o z ó f u s n a k  a  k ö s z ö n ő - b e s z é d é t ,  
a m i t  196 3 . j ú l i u s á b a n  A m s t e r d a m ­
b a n  m o n d o t t  a b b ó l  a z  a lk a lo m b ó l ,  
h o g y  á t n y ú j t o t t á k  n e k i  a z  E r a s -  
m u s - d í ja t .  B u b e r  b e s z é d é b e n  h i t e t  
t e t t  h iv ő  h u m a n iz m u s a  m e l l e t t .

K .E .  S k y d s 'g a a r d  d á n  p r o fe s s z o r  
a  V a t i k á n  z s in a t  m á s o d ik  ü lé s s z a ­
k á r ó l  s z á m o l  b e  e g y  c ik k b e n .

A  la p  fe b ru á r i számában  t a l á l ­
j u k  A m a d e o  M o ln á r  p r á g a i  t e o ló ­
g ia i  p r o f e s s z o r  e lő a d á s á t ,  a m e ly  
m é g  1963 . a u g u s z tu s á b a n  h a n g z o t t  
e l  W o u d s c h o te n b e n  a  N e m z e tk ö z i  
M e g b é k é lé s i  S z ö v e ts é g  k o n f e r e n ­
c iá já n ,  „ S z a b a d s á g  é s  B é k e ”  c ím e n .  
M o ln á r  m e g á l la p í t ja ,  h o g y  a  k ü ­
lö n b ö z ő  t á r s a d a lm i  r e n d s z e r e k n e k  
e l t é r ő  f o g a lm u k  v a n  a  s z a b a d s á g ­
r ó l .  A  n e m z e t k ö z i  fe s z ü lt s é g  e g y i k  
o k a ,  a z  a z  a g g o d a lo m ,  a m e ly  e  s z a ­
b a d s á g o t ,  i l l e t ő le g  a z  a r r ó l  a l k o t o t t  

f o g a lm á t  f é l t i  a  m á s ik t ó l .  E z u tá n  
a  s z a b a d s á g  k e r e s z t y é n  é r t e lm é t  

v i z s g á l ja  a  B ib l i á b a n ,  a  r e ; fo r ­

m á c ió b a n  s  a  k é s ő b b i  k e r e s z -  
ty é n s é g b e n .  V é g ü l  m e g á l la p í t ja ,  
h o g y  a  k e r e s z t y é n  e m b e r  K r i s z t u s ­
b a n  f e l s z a b a d u l t  a  s z o lg á la t r a ,  —  
t e h á t  a  b é k e  s z o lg á la t á r a  is .

K ö z l i  a  s z á m  H a n s - K o n r a d  T e m -  
p e l  1963 . n o v e m b e r  3 - á n  a  f r a n k ­
f u r t i  P á l  t e m p lo m b a n  e lh a n g z o t t  
b e s z é d é t  i s :  „ L e s z e r e lé s  és  D e m o k ­
r á c ia ” . —  A  fe l f e g y v e r k e z é s  a la p ­
j a i b a n  f e n y e g e t i  a  d e m o k r á c iá t ,  
m e r t  b e n n e  —  t i .  a  fe g y v e r k e z é s ­
b e n  —  a  k a p i t a l i s t a  n a g y ip a r  és a  
m i l i t a r i z m u s  k ö t ö t t  s z ö v e ts é g e t .  
C s a k  a  le s z e r e lé s  b iz t o s í t h a t j a  a z  
ig a z  d e m o k r á c iá t .  —  B e s z á m o ló t  
t a l á l u n k  a z  E g y h á z a k  V i lá g ta n á c s a  
V é g r e h a j t ó  B iz o t t s á g á n a k  o d e s s z a i 
ü lé s e z é s é r ő l  is .  —  K ö z l i  a  l a p  a  
P r á g a i  K e r e s z t y é n  B é k e k o n fe r e n ­
c ia  M u n k a b iz o t t s á g á n a k  b u d a p e s t i  
ü lé s é r ő l  (1 9 6 4 . j a n u á r )  k i a d o t t  
k o m m ü n ik é t ,  t o v á b b á  C h a r le s  
f j r ü t s c h  ( S v á jc )  k u b a i  b e s z á m o ló já t  
(1 96 3 . d e c .  2— 1 5), v a la m i n t  a n g o l  
e g y h á z i  v e z e t ő k  ú j é v i  s z ó z a tá t  e
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c ím e n :  „ V i lá g le s z e r e lé s  a  k ö v e t k e ­
z ő  c é l. ”

*

K I R C H F N B L A T T  F Ü R  D I E  R E -  
F O R M I E R T E  S C H W E IZ ,  m e g je le ­
n i k  k é t h e t e n k é n t  B a s e lb e n ,  f ő s z e r ­
k e s z tő  D r .  G o t t lo b  W ie s e r .  —  Á  
la p  í r á s m a g y a r á z a to t ,  t e o ló g ia i  t a ­
n u lm á n y o k a t ,  s z e m lé t ,  h í r e k e t  és 
g a z d a g  k ö n y v is m e r t e t ő t  k ö z ö l .  —  
A z  1964 . é v i  1. s z á m  k ö z l i  C h r i s -  
t o p h  B l u m h a r d t n a k  a t y j a  k o p o r s ó ­
j á n á l  e lm o n d o t t  g y á s z b e s z é d é t ,  —  
W e r n e r  T a n n e r  m a r io l ó g ia i  t a n u l ­
m á n y á t .

A  2. s z á m  k ö z l i  a  m a r io l ó g ia i  t a ­
n u lm á n y  b e fe je z é s é t .

A  3. s z á m  i s m e r t e t i  J o h n  A .  T .  
R o b in s o n  a n g l i k á n  p ü s p ö k n e k  n a g y  
f e l t ű n é s t  k e l t e t t  k ö n y v é t  „ H o n e s t  
t o  G o d ”  <a n é m e t  f o r d í t á s  c ím e :  
G o t t  i s t  a n d e r s . )  —  K ö z l i  G ü n t h e r  
A n d e r s  t a n u lm á n y á t :  „ F e le lő s s é g  
a z  a to m k o r s z a k b a n ” .

A  4 . s z á m  i s m e r t e t i  T e i l h a r d  d e  
C h a r d in  r ó m a i  k a t o l i k u s  te o ló g u s  

k ö n y v é t :  D ie  Z u k u n f t  dfes M e n -  
s c h e n .  —  C h a r d in  k ö n y v é t  e g y h á z a  
i n d e x r e  t e t t e .  C h a r d in  m e g k í s é r l i  
k ö n y v é b e n  a  k a t o l i k u s  te o ló g ia  és 
a  m o d e r n  te r m é s z e t t u d o m á n y  ö s z -  
s z e h a n g o lá s á t .  S z e r in t e  a  k e r e s z t é n y  
h i t n e k  f o r r a d a l m i  e r ő v é  k e l l  v á l ­
n ia ,  a z  e m b e r i  h a la d á s  h a j t ó  m o ­
t o r j á v á .  E z  a  h a la d á s  —  a  t u d o ­
m á n y o s  h a la d á s  —  h o z z a  m e g  a z  
e m b e r is é g  s z á m á r a  a  b é k é t  is .  A  
j ö v ő  e m b e r e  a  h o m o  p r o g r e s s iv u s .  
—  C h a r d in t  s o k  o ld a l r ó l  é r t e  t á ­
m a d á s ,  n e m c s a k  s a já t  e g y h á z á b ó l ,  
d e  p r o t e s tá n s  k ö r ö k b ő l  é s  a  v i l á g i  
f i l o z ó f i a  o ld a lá r ó l  is .  M ű v e  a z o n ­
b a n  k é t s é g k í v ü l  e g y ik  é r d e k e s  
je le n s é g e  k o r u n k  s z e l le m i  é le té n e k .

*

K I R C H E  I N  D É R  Z E I T  —  E v a n -  
g e l is c h e  K i r c h e n z e i t u n g ,  —  m e g je ­

l e n i k  h a v o n ta ,  D ü s s e ld o r f b a n .  —

196 4 . é v i  ja n u á r i számában  G u s -

t a v  H e in e m a n n  í r  a  v a t i k á n i  z s i ­
n a t  je le n tő s é g é r ő l .  —  H a n s  T h im m e  
b e s z á m o l a  m e x ik ó i  'v i lá g m is s z ió i  
k o n f e r e n c iá r ó l  (1 96 3 . d e c e m b e r ) .  A  
k e r e s z t y é n  m is s z ió n a k  a  b ű n b á n a t  
m a g a t a r t á s á b ó l  k i i n d u l v a  k e l l  m e g ­

t i s z t u l n i a  s  s z o lg á la t á t  ú j r a ’ á tg o n ­
d o ln ia .  —  K a r i  H a la s k i  a ' R e f o r ­
m á tu s  V i lá g s z ö v e t s é g  e z  é v  a u g u s z ­
t u s á b a n  F r a n k f u r t b a n  ( M a in )  t a r ­
ta n d ó  g y ű lé s é n e k  e lő k é s z ü le t e i r ő l  
í r .  —  V a ld o  V in a y ,  a z  o la s z o r s z á g i  
v a ld e n s  e g y h á z  e g y ik  v e z e tő  te o ló ­
g u s a  a  V a t i k á n i  Z s in a t  m á s o d ik  
ü lé s s z a k á n a k  ö k u m e n ik u s  p é r s p e k -  
t í v á i r ó l  é r t e k e z ik .  —  D o k u m e n t á ­
c ió s  é s  h í r - r o v a t ,  v a la m i n t  e g y h á z i  
k r ó n i k a  és  k ö n y v s z e m le  e g é s z í t i  k i  
a  s z á m  a n y a g á t .  —  A  f o l y ó i r a t  á l ­
la n d ó  m u n k a t á r s a ih o z  t a r t o z i k  t ö b ­
b e k  k ö z ö t t :  E b e r h a r d  B e th g e .  ( B ó n -  
h o e f f e r  i r a t a i n a k  k ia d ó ja ) ,  H e r -  
m a n n  D ie m  t ü b in g e n i  t e o ló g ia i  
p r o fe s s z o r ,  H e lm u t  G o l lw i t z e r  b e r ­
l i n i  p r o fe s s z o r ,  K a r i  K u p is c h  b e r ­
l i n i  p r o fe s s z o r  is .

A  fe b ru á r i szám  h o z z a  H a n s  
G r a s  m a r b u r g i  p r o f e s s z o r t a f t u l -  
m á n y á t  „ B i b e l k r i t i k  u n d  b ib l is c h e  
V e r k ü n d ig u n g ”  c ím e n .  —  A  r e f o r ­
m á c ió  a m ik o r  ig e h i r d e té s é n e k  k ö ­
z é p p o n t já b a  a z  e g y e d ü l  k e g y e le m ­
b ő l  h i t  á l t a l  v a ló  m e g ig a z u lá s t  t e t ­
te ,  t u la jd o n k é p p e n  e lő k é s z í t e t te  a  
m o d e r n  b i b l i a k r i t i k á t .  A  k é t  b i r o ­
d a lo m r ó l  s z ó ló  l u t h e r i  t a n í t á s  p e ­
d ig  a  s z a b a d  k u ta tá s  s z á m á r a  n y i ­
t o t t  u t a t .  —  A  m a i  t ö r t é n e t - k r i t i k á i  
k u t a t á s  s z á m á r a  d ö n t ő  a  t ö r t é n e t  
f o g a lm á n a k  é r te lm e z é s e .  A  t ö r t é ­
n e t  k r i t i k a i  é s  a z  ú n .  t e o ló g ia i  
e x e g e z is  ( B u l t m a n n — B a r t h )  m á s  
m á s  ú t o n  k ö z e l í t i  m e g  a  f e la d a t o t :  
H o g y a n  t o lm á c s o lh a t ju k  a z t ,  a m i  
e g y k o r  a  h i t  t a r t a l m a  v o l t  ú g y ,  
h o g y  m a  is  a  h i t  t a r t a lm á v á  le h e s ­
s e n ?  ( B u l t m a n n ) ,  —  H o g y a n  s z ó ­
l a l h a t  m e g  a  k i n y i l a t k o z t a t á s r ó l  
t a n ú s k o d ó  b ib l i a i  s z ö v e g  a  m a g a  
lé n y e g e  s z e r in t?  ( B a r t h ) .  A  f e l a d a t  
a z o n b a n  m in d e n k é p p e n  a z , h o g y a n  
le h e t  n e k ü n k  s z ó ló v á  és  á l t a l u n k  
m e g h a l lh a tó v á ,  v a g y is  ü z e n e t t é ,  
k é r y g m á v á  a  b i b l i a i  s z ö v e g , ú g y ,

229



a h o g y a n  a  b i b l i a i  i g e h i r d e té s  is  
a n n a k  i d e jé n  a  m a g a  k o r á b a n  és 
n y e lv é n  s z ó l í t o t t a  m e g  a z  e m b e r t .  
V a g y is  a  b i b l i a i  s z ö v e g e k n e k  n e m  
s z a b a d  e g y  r é g m ú l t  id ő  s z á m u n k r a  
id e g e n  d o k u m e n t u m a in a k  m a r a d -  
n io k ,  h a n e m  h o z z á n k  s z ó ló v á  k e l l  
l e n n iö k .  A z  e g é s z  Í r á s  t e l je s  g a z ­
d a g s á g á t  k e l l  a z  ig e h i r d e té s b e n  
m e g s z ó la l t a t n u n k  s n e m  c s a k  
e g y e s  k ö z é p p o n t i  t é m á k a t ,  ú g y  
a z o n b a n ,  h o g y  e z e k e t  a z  Í r á s  k ö ­

z é p p o n t ja  f e l ő l  t e k i n t j ü k  s a  k á ­
n o n b a n  i s  e  k ö z é p p o n t  f e l ő l  
t á jé k o z ó d u n k .  E z  a z t  is  j e l e n t i ,  
h o g y  m i v e l  n e m  m in d e n  b i b ­
l i a i  s z ö v e g  e g y f o r m á n  h a n g ­
s ú ly o s ,  b iz o n y o s  t e x t u s o k  n e m  
le s z n e k  p r é d i k á lh a t o k .  E z t  a  n e h é z  
k é r d é s t  a z o n b a n  n e m  a z  e g y e s  
s z ö v e g e k  f o r m á ja  ( le g e n d á s  v a g y  
m is z t i k u s  je l le g e )  d ö n t i  e l ,  h a n e m  
m i n d i g  a  t a r t a lm a .

H ans-W erne r B artsch  k r i t i k a i  
i s m e r t e t é s t  a d  F e r d in a n d  H a h n  
„ C h r i s t o lo g is c h e  H o h e i t s t i t e l ,  i h r e  
G e s c h ie h te  i m  f r ü h e n  C h r i s t e n -  
t u m ”  c . k ö n y v é r ő l  s e z z e l k a p c s o ­
la t b a n  a z t  a  k é r d é s t  v iz s g á l ja ,  h o ­
g y a n  b e s z é l t  a  k o r a i  k e r e s z ty é n s é g  
J é z u s  K r i s z t u s r ó l .

A lfré d  de Q uerva in  b e r n i  p r o ­
fe s s z o r  „ D a s  Z e u g n is  d é r  G e m e in -  
d e  J e s u  C h r i s t i  g e g e n ü b e r  I s r a e l ”  
c ím e n  í r t  m é ly e n s z á n tó  t a n u l ­
m á n y t .  — • J é z u s  K r i s z t u s  g y ü le k e ­
z e te  és a  z s in a g ó g a  n e m  é lh e tn e k  
t o v á b b  e g y m á s s a l  m i t  s e m  tö r ő d v e  
e g y m á s  m e l l e t t .  E g y ü t t  k e l l  o lv a s -  
n i o k  a  B i b l i á t ,  a m e ly  ö s s z e k ö t i  és 
—  s z é t v á la s z t ja  ő k e t .  A  B ib l i á b a n  
u g y a n a z  a z  I s t e n  s z ó l m in d  a  k e t ­
t ő h ö z :  I z r a e l  U r a  é s  J é z u s  K r i s z ­
t u s  A t y j a .  A  k e r e s z t y é n e k n e k  
a z o n b a n  t u d n io k  k e l l ,  h o g y  J é z u s  
K r i s z t u s  n e m  I z r a e l  I s t e n é n e k  a  
k ik ü s z ö b ö lé s e ,  h a n e m  in k á b b  t e l ­
je s  m e g je le n é s e ,  v a ló s á g o s  j e l e n ­
lé t e ,  a z  I r m m á n u é l .  V é g ü l  is  a z  ö s z -  
s z e fű z i  a  k e r e s z t y é n  g y ü le k e z e t e i  
I z r a e l l e l ,  h o g y  a z  t o v á b b r a  is  I s t e n  
v á la s z t o t t  és s z e r e t e t t  n é p e . E n n e k  
a  n é p n e k  t a r t o z i k  a  J é z u s  K r i s z ­
t u s r ó l  s z ó ló  b iz o n y s á g t é t e l le l .

D I E  Z E I C H E N  D É R  Z E I T  —  
E v a n g e l is c h e  M o n a t s s c h r i f t  f ü r  
M i t a r b e i t e r  d é r  K i r c h e  —  M e g je ­
l e n i k  h a v o n ta  B e r l i n b e n  ( N D K ) ,  
F ő s z e r k e s z tő :  D . G e r h a r d  B r e n -  
n e c k k e .

A  ja n u á r i számot K a r i K u p ifc h  
b e r l i n i  p r o fe s s z o r ,  t ö r té n é s z  ú jé v i  
e lm é lk e d é s e  n y i t j a  m e g .  K u p is c h  a  
H i t v a l l ó  E g y h á z  t ö r t é n e t é n e k  t a ­
n u ls á g a i t  a lk a lm a z z a  a z  e g y h á z  
m a i  é le té r e  és s z o lg á la t á r a  n a g y o n  
m e g s z í v le le n d ő  m ó d o n .  —  G ün te r  
Krusche  „ R e c h t f e r t ig u n g s le h r e  —  
n o c h  a k t u e l ”  c ím e n  í r t  t a n u lm á n y t
—  a  L u t h e r á n u s  V i lá g s z ö v e t s é g  h e l ­
s i n k i  n a g y g y ű lé s é n e k  f ő t é m á i  á -  
h o z  k a p c s o ló d v a  a  l u t h e r i  m e g ig a -  
z u lá s ta n  id ő s z e r ű s é g é r ő l .  T é t e le i t  
ú g y  f e j t i  k i ,  h o g y  ig y e k e z ik  a  m o ­
d e r n ,  v a l l á s t a la n ,  s ő t-  n e m  h iv ő  e m ­
b e r r e l  b e s z é lg e té s b e  k e r ü l n i .  N é g y  

t é t e le :  A  b ű n ö s ö k  m e g ig a z u lá s á r ó l  
s z ó ló  t a n í t á s  m in d e n  e m b e r t ,  k e ­
r e s z ty é n e k e t  és n e m k e r e s z ty é n e k e t  
a  b ű n ö s ö k  s z o l id a r i t á s á b a  h o z z a . —  
A  k e g y e le m b ő l  v a ló  m e g ig a z u lá s -  
r ó l  s z ó ló  t a n í t á s  m e g t e r e m t i  m i n ­
d e n  e m b e r n e k  a z  I s t e n  k e g y e lm é ­
r e  u ta l t s á g  s z o l id a r i t á s á t .  —  A z  
e g y e d ü l  h i t  á l t a l  v a ló  m e g ig a z u -  
l á s r ó l  s z ó ló  t a n í t á s  m e g m u t a t ja ,  
h o g y  I s t e n  m in d e n  e m b e r b e n  

e g y e d ü l  a  h i t e t  n é z i.

A  fe b ru á r i számban G a lile i 
m e g e m lé k e z é s t  t a l á l u n k  ( r é s z le t  
B .  B r e c h t  G a l i l e i  k ö n y v é b ő l) .  —  
H ors t L a h r  „ S c h r i t t e  z ű r  S a m m -  
l u n g ”  c ím e n  a z  a r n o ld s h a in i  ú r ­
v a c s o r a - t é t e le k  je le n tő s é g é r ő l  í r  a  
r e f o r m á c ió  e g y h á z a in a k  k ö z e le d é s e  
s z e m p o n t já b ó l .  A  s z e m le  r o v a t b a n  
k ö z l i k  J .  Robinson  a n g l i k á n  p ü s ­
p ö k  c i k k é t  „ E i n  n e u e s ' G o t t e s b i l d ? ”  
c ím e n .  R o b in s o n  í r t a  a  n a g y  f e l ­
t ű n é s t  k e l t e t t  k ö n y v e t  „ H o n e s t  t o  
G o d ”  ( G o t t  i s t  a n d e r s ) ,  m e ly r ő l  
m á r  a  s v á jc i  K i r c h e n b la t t  e g y ik  
is m e r t e t é s e  s o r á n  m e g e m lé k e z t ü n k .
—  K ö z l i k  K i i v i t  é s z t  e v a n g é l ik u s  
é r s e k n e k  H e ls in k ib e n  e lh a n g z o t t  
b e s z á m o ló já t  is  a z  é s z t e v a n g é l ik u s  
e g y h á z  é le té r ő l .  —  K ö n y v s z e m le

230



mellett a  szám mellékletében pré- 
dikációs előkészületi segítséget ta­
lálunk hatvanadvasárnaptól
Mennybemenetel ünnepéig.

*

E V A N G E L I S C H E  T H E O L O G I E ,  
m e g je le n ik  h a v o n ta ,  t e o ló g ia i  
s z a k f o ly ó i r a t .  S z e r k e s z t i  E r n s t  
W o l f .

Jan uá ri számában  J ü r g e n  M o l t -  
m a n n .  W u p p e r t a l - B a r m e n - i  p r o fe s z -  
s z o r  a  G . E b e l in g  k ia d á s á b a n  m e g ­

j e l e n t  „ T h e o lo g ie  u n d  V e r k ü n d i -  
g u n g ”  c . h e r m e n e u t ik a i  t a n u l ­
m á n y k ö t e t  e ls ő  k ö te té v e l  v i t á z i k .  
—  A  k ö v e t k e z ő  c i k k b e n  p e d ig  F . 
D u e n s in g  v e t  f e l  k é r d é s e k e t  E b e ­
l i n g  h i t -  és  i s t e n f o g a lm á v a l  k a p ­
c s o la tb a n .  M i n d k é t  c i k k  i s k o la p é l ­
d á ja  a n n a k  a  b e l te n y é s z té s ű  n y u ­
g a t i  t e o ló g iá n a k ,  a m e ly  a z  e x is -  
t e n c iá l f i l o z ó f i a  t e r m in o ló g iá já b a n  

é s  k a t e g ó r iá já b a n  ö n c é lú a n  é s  r e n d ­
k í v ü l  n e h e z e n  é r t h e tő e n  t e o ló g iz á l  
e g y  n a g y o n  s z ű k  k ö r  s z á m á r a .  —  
A n n á l  é r d e k e s e b b  é s  ta n u ls á g o ­
s a b b  W .  D a n i t i n e  w ie n i  p r o fe s s z o r ­

n a k  a  L u t h e r á n u s  V i lá g s z ö v e t s é g  
m ú l t  n y á r i  h e l s i n k i  k o n f e r e n c iá ­
j á n a k  f ő t é m á já h o z  a  h i t  á l t a l  v a ló  
m e g ig a z u lá s h o z  v a ló  h o z z á s z ó lá s a  
„ Z u m  ’R á t s e l  v o n  H e l s i n k i ’ ”  c í ­
m e n .  D a n t in e  ú g y  l á t j a ,  h o g y  a  
g y ű lé s  a z é r t  n e m  t u d t a  a  l u t h e r i  
r e f o r m á c ió n a k  e z t  a  k ö z é p p o n t i  
ü z e n e té t  a  m a  e m b e r e  s z á m á r a  
s z ó ló a n  m e g f o g a lm a z n i ,  m e r t  a  
r é s z t v e v ő k  e g y  r é s z e  a  19. s z á z a d ­
b e l i  k o n f e s s z io n a l i s t a  te o ló g ia  f o g ­
l y a  v o l t .  S  e z e k  s z á m á r a  a  m e g -  
i g a z u lá s  n e m  a z  „ i s t e n t e le n e k

m e g ig a z í tá s a ” , h a n e m  a  m á r  m e g ­
t é r t e k ,  a  h í v ő k  ö n ig a z o lá s á v á  v á l t .  
—  A  t é m á h o z  h o z z á s z ó lá s t  í r t  a  
s z e r k e s z tő ,  E .  W o l f  is .  K é t  é r d e k e s  
id é z e t t e l  t e s z i  e z t :  a z  e g y ik  L .  R a -  
g a z  „ W e l t r e ic h ,  R e l ig io n  u n d  G o t -  
t e s h e r r s c h a f t ”  c . m ű v é b ő l  <1922) 
v a ló ,  a  m á s ik  B a r t h  D o g m a t i k á já ­
b ó l  ( IV / 1 .  5 9 1 - k k ) .  M i n d k é t  id é z e t  
a z z a l a  k é r d é s s e l  f o g la l k o z ik :  
c s a k u g y a n  n e m  k é r d é s e  a  „ m o ­
d e r n ”  e m b e r n e k  a z , h o g y  k e g y e l ­
m e s -e  a z  I s t e n ,  —  s a z  v á l t  a la p ­
k é r d é s é v é :  v a n - e  e g y á l t a lá b a n  I s ­
te n ?  R a g a z  a r r a  f i g y e lm e z t e t ,  h o g y  
a  r e f o r m á c ió  k é r d é s  f e l t e v é s e i t  n e  
a k a r j u k  m in d e n á r o n  á th o z n i  e g y  
e g é s z e n  m á s  k o r b a .  B a r t h  v is z o n t  
ú g y  l á t j a ,  h o g y  a k i  I s t e n  p u s z ta  
lé t e  f e l ő l  k é r d e z ,  a z  te l je s s é g g e l  
n in c s e n  t i s z t á b a n  a z z a l :  k i  a z  a z  
I s t e n ,  a k i  u t á n  k é r d e z !  M e r t  a k i  
ig a z á n  I s t e n  u t á n  k é r d e z ,  a z  s z ü k ­
s é g k é p p e n  a  k e g y e lm e s  I s t e n t  f o g ­
j a  k e r e s n i .  —  É r d e k e s  m é g  e 
s z á m b a n  H .  P f e i f e r  is m e r t e t é s e  
H a n f r i e d  M ü l l e r  b e r l i n i  d o c e n s  
B o n h o e f f e r  k ö n y v é r ő l .

A  fe b ru á r i számban  G . v o n  R á d  
h e id e lb e r g i  p r o f e s s z o r  „ A s p e k t e  
a l t t e s t a m e n t l i c h e n  W e l t v e r s t á n d -  

n is s e s ”  c ím e n  í r t  t a n u lm á n y t .  A z  
Ú t ,  v i lá g k é p é t ,  k ü lö n ö s  t e k i n t e t t e l  
a  t e r e m t é s t ö r t é n e t r e  a z  I z r a e l  v a l ­
lá s á r a  je l le g z e te s  k é p t i l a l o m  f e l ő l  

a k a r j ia  m e g é r t e n i .  E  t i l a l o m  u g y a n ­
is  a z t  f e je z i  k i ,  h o g y  I z r a e l  I s ­
te n e  r a d i k á l i s a n  t r a n s z c e n d e n s ,  —  
e l l e n té tb e n  a z  ó k o r  m i t h i k u s  is ­
t e n e iv e l .  A  te r e m té s  g o n d o la ta  a 
v i l á g  r a d i k á l i s  „ d é m o n ta la n í t á s a  
és is te n t e le n í t é s e ” .

Groó Gyula
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F i l m , színház, irodalo m

A múzsák jövendő felelőssége

M i t  c s in á l ju n k ?
S o k á n  k é r d e z ik ,  m é g  tö b b e n  k é r d e z h e tn é k .  H a l l j u k  f i a t a l t ó l  é s  ö r e g ­

t ő l ,  d i á k o k t ó l ' és  s z e r e lm e s e ik tő l ,  h a z a té r ő  d o lg o z ó k t ó l ,  p a r a s z t o k t ó l  é s  
é r t e lm is é g ie k t ő l .  M i t  c s in á l ju n k ?  T ö b b  a  s z a b a d  id ő n k ,  n a g y o b b  a  s z a b a d  
id ő  je le n tő s é g e .  E g y e s  m u n k a k ö r ö k b e n  m á r  a  n y o lc ó r á s  m u n k a n a p  is  
r ö v i d ü l .  A z  e s té k  h o s s z a b b o d n a k :  v i l l a n y  é g  m á r  m in d e n  f a lu b a n .

S  n ő  a  k í n á la t  i s :  m i t  c s in á l ju n k .  A  s z a b a d  id ő  e g y  ré s z e  s z ü k s é g e s  
a  h á z i ,  h á z  k ö r ü l i  m u n k á k h o z , . a z  é r d e k lő d ő  t o v á b b  t a n u lh a t .  A z u tá n ?  
O lv a s h a t u n k .  S z ín h á z b a  m e h e t ü n k  ( v a g y  a  s z ín h á z  j ö n  h o z z á n k  v id é k r e ) ,  
m o z ib a .  T e le v í z ió t  n é z h e tü n k .

F é lő ,  h o g y  a  m e g n ö v e k e d e t t  le h e tő s é g e k  e l le n k e z ő  h a t á s t  is  k i f e j ­
t e n e k ,  n e m c s a k  h í v o g a t n a k ,  k í n á lk o z n a k ,  h a n e m  lu s t á v á  i s  te s z n e k .  A z  
e m b e r n e k  m i n d  tö b b  le h e tő s é g e  v a n  a r r a ,  h o g y  v a ló ib a n  h o m o  s a p ie n s -  
le g y e m  —  s  m i n d  k e v e s e b b  m ó d ja .  A  tu d á s  b i r o d a lm a  n a p  m i n d  n a p  n ő , , 
a  t u d o m á n y o k k a l  m e g is m e r k e d n i  s z in t e  m á r  le h e t e t le n  i s  e g y  á t la g o s  
e m b e r n e k .  A  p o l i h i s z t o r o k  k o r a  l e j á r t .  A  s z ó r a k o z t a t ó  i p a r ,  a z  i g é n y ­
te le n e b b  é s  a z  ig é n y e s e b b  is ,  d ö m p in g b e n  k í n á l j a  p o r t é k á i t .  A  m ű v é ­
s z e te k  v e r s e n g e n e k ,  k i  t u d  t ö b b e t  a d n i .  A  m ú z s á k  m in d e n  e d d ig in é l  
i n k á b b  k e l l e t i k  m a g u k a t .

N e m  k o c k á z t a t j u k - e  a z t ,  h o g y  e  m e g g o n d o lk o z ta tó a m  s o k  le h e tő s é g  
k ö z e p e t t e  l e m o n d u n k  a  g o n d o lk o d á s r ó l?

A  v e s z é ly  n y i l v á n v a ló .  M o s t  t e g y ü k  h á t  f e l  a  k é r d é s t :  m i t  c s in á l ­
j u n k ?

A  le h e tő s é g e k  é s  a z  ig é n y e k  n e m  m i n d i g  h a la d n a k  e g y m á s  m e l l e t t .  
A  s z a b a d  i d ő  te r m é s z e te s e n  ö s s z e fü g g  a  m u n k á v a l ,  a  t á r s a d a lo m  h e l y ­
z e té v e l,  a  g a z d a s á g i v is z o n y o k k a l ,  a  h a g y o m á n y o k k a l ,  a z  e lő í t é le t e k k e l , ,  
s o k  m in d e n n e l .  A z  e ls ő  h a tá s a  p é ld á u l  a b b a n  i s  m e g n y i l v á n u l  m a jd , ,  
h o g y  a  m u n k a  - -  a m e ly  t e r je d e lm é b e n  é s  fá r a d s á g o s s á g á b a n  m in d in k á b b -  
c s ö k k e n  s  í g y  n ö v e l i  a  s z a b a d  i d ő t  —  m in d  t ö b b  is m e r e t e t  é s  tu d á s t , ,  
s ő t  a l ig h a n e m  m in d  tö b b  s z a k -  é s  á l t a lá n o s  t u d á s t  ig é n y e l ,  v a g y is  u g y a n ­
a k k o r  i g é n y t  j e l e n t  b e  a  s z a b a d  i d ő  e g y  r é s z é re .  S z ü k s é g e s s é  te s z i  a  
to v á b b k é p z é s t .

A  t ö b b i  té n y e z ő  h a tá s a  m é g  b o n y o lu l t a b b .  É v s z á z a d o s  h a g y o m á n y o ­
k a t ,  e lm u la s z t o t t  le h e tő s é g e k e t ,  k é n y s z e r ű s é g e k e t  k e l l  i d e  s z á m í ta n u n k , ,  
c s a lá d i  v is z o n y o k a t ,  la k á s h e ly z e te t ,  b iz o n y o s  f o n to s  t é n y e z ő k  á l la p o t á t , ,  
p é ld á u l  a  k ö z le k e d é s é t .  M in d e z e k  t o r z í t h a t n a k  a  le h e tő s é g e k e n .  H iá b a  
s u g á r o z  n a p o n ta  t ö b b  ó r á n y i  m ű s o r t  a  t e le v í z ió ,  h a  v a l a k i t  m in d e b b ő l  
c s a k  a z  o p e r e t t  v a g y  a  s p o r t  é r d e k e l ,  h iá b a  z s ú f o l t  a  k ö n y v k e r e s k e d é s e k  
k i r a k a t a ,  h a  v a l a k i t  c s a k  a  J ö n  a  r o z s o n  á t  é r d e k e l .

M e g n ö v e k e d e t t  a  m ú z s á k  fe le lő s s é g e  s a  j ö v ő b e n  m é g  t o v á b b  n ö ­
v e k s z ik .

A z  e m b e r  j e l l e m z ő  v o n á s a  a z  é r d e k lő d é s ,  a  k ie lé g í t h e te t le n s é g ,  a  
f e j lő d é s r e  v a ló  tö r e k v é s .  A  c s e le k v é s te le n  és  g o n d o la t t a la n  s z ó r a k o z á s r a  
v a ló  tö r e k v é s  a m ú g y  i s  s o k  b a j t  o k o z ó  b e id e g z é s :  m in d e n f é le  m ű f a jb a n
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s o k  k á r  s z á r m a z ik  b e lő le .  A  s e m m it t e v é s n e k  s z á m ta la n  m ó d ja  v a n ;  a  
k o c s m á z á s tó l  a z  u l t i n  k e r e s z t ü l  a  g ic c s ig ,  a  t ú l f e s z í t e t t  i z g a lm a s s á g ig  
s o k  lá t s z ó la g o s  s z ó r a k o z á s t  k e l l  a  k á r o s  s e m m it t e v é s  k a t e g ó r iá já b a  s o r o l ­
n u n k .  A  tu n y a s á g  p e d ig  r o m b o l :  h a  v a la m e ly i k  v é g t a g u n k a t  r e n d s z e ­
r e s e n  n e m  h a s z n á l ju k ,  e ls z o k ik  a  te r m é s z e te s  m ű k ö d é s tő l ,  m e g b é n u l .  Ü l  
a  s e m m it te v é s  is ,  h a  le s z o k u n k  a  g o n d o lk o d á s r ó l ,  h a  c s a k  g o n d o la t t a la n  
s z ó ra k o z á s s a l a k a r n ó k  k i t ö l t e n i  s z a b a d  id ő n k e t ,  e m b e r t e le n n é  v á ln á n k .

M é g  e g y s z e r  t e g y ü k  f e l  a  n y u g t a la n í t ó  k é r d é s t :  m i t  c s in á l ju n k ?

A  v á la s z  e g y  ré s z e  te r m é s z e te s e n  n e m  r á n k  t a r t o z i k .  N e  is  b e s z é l­
j ü n k  o ly a n  t á r s a d a lm i - á l l a m i  f e l a d a t o k r ó l ,  m i n t  p é ld á u l  a  k ö z le k e d é s  
m e g g y o r s í tá s a ,  p a r k o k ,  s é ta te r e k ,  k i r á n d u ló h e l y e k  lé te s í té s e ,  a z  ü d ü lé s i  
le h e tő s é g e k  v á lt o z a to s s á  té te le .  E z  m á s  t é m a  le n n e ,  h a b á r  s z o r o s a n  id e ­
t a r t o z i k .  T u d ju k ,  m in d e z  n a p i r e n d e n  i s  v a n .  A  s z ű k e b b  é r t e le m b e n  v e t t  
k u l t ú r a  k é r d é s e i r e  ö s s z p o n to s í t s u k  f i g y e l m ü n k e t  s e z e k  k ö z ü l  is  e ls ő ­
s o r b a n  a z o k r a ,  a m e ly e k b e n  a  m ú z s á k  jö v e n d ő  fe le lő s s é g e  —  e g y  k i c s i t  
a  m i  f e le lő s s é g ü n k  is .

M o s ta n á b a n  m in t h a  a z  a  v e s z é ly  ü t n é  f e l  f e j é t ,  h o g y  a  k u l t ú r a  s z é l­
s ő s é g e k re  s z a k a d .  A  s z ó r a k o z t a t ó  i p a r  k ié p ü lé s é v e l  t o v á b b  s z a p o r o d n a k  
a  k u l t ú r a  a ls ó  s z e g é ly é n  e lh e ly e z k e d ő  s z ó r a k o z á s o k .  E z  a  m e g á l la p í t á s u n k  
n e m  f e l t é t l e n ü l  p e jo r a t í v :  a  s z ó r a k o z t a t ó  i p a r  is  l e h e t  b e c s ü le te s ,  s z o l­
g á lh a t  t is z t e s  é r d e k e t ,  t e r m é k e i  l e h e t n e k  jó k .  S ő t :  n e  v á l j u n k  s o h a  a n y -  
n y i r a  s e m m it te v é s - e l le n e s s é ,  h o g y  a  m a jd n e m  s e m m it t e v é s t  i s  e l le n e z z ü k .  
A z  a lv á s o n  k í v ü l  s o k - s o k  m á s  p ih e n é s r e  i s  s z ü k s é g ü n k  v a n ,  a m i  e g y b e n  
n e m  m o n d h a tó  m é g  s z e l le m i  t o r n á n a k .  M a g a  a  s é ta , a m e ly  e g é s z s é g i 
s z e m p o n tb ó l  f e l t é t l e n ü l  n ö v e k v ő  je le n tő s é g ű  s z a b a d  i d ő  fe lh a s z n á lá s , ,  
l e h e tő v é  te s z i  u g y a n  a  g o n d o lk o d á s t ,  a  s tu d í r o z á s t ,  d e  n e m  f e l t é t l e n ü l  
i g é n y l i .  G y a k r a n  é p p  a z  a  h a s z n o s ,  h a  e g y s z e r ű e n  k i t e s s z ü k  m a g u n k a t  a  
s é ta  k ö z b e n  a d ó d ó  a tm o s z f é r ik u s  h a t á s o k n a k  é s  m a g a s a b b  r e n d ű  s z e l l e m i  
te v é k e n y s é g e t  n e m  v é g z ü n k .  M é g  a  k á r t y á z á s n a k  i s  l e h e tn e k  o ly a n  v á l ­
f a j a i ,  a m e ly e k  e g y f a j t a  k ik a p c s o ló d á s t  je le n t e n e k ,  a z  a g y  m e g s z o k o t t  
m o z g á s a  h e l y e t t  a f f é l e  „ s z e l l e m i  s é tá t ”  te s z . A  p a s s z ív  s p o r t  i s  le h e t ,  
h a s z n o s  é s  p ih e n t e t ő ;  s z á m o s  o ly a n  s p o r t á g  lé t e z i k ,  a m e ly n e k  lá t s z ó la g o s ' 
s e m m it te v é s s e l  e g y ü t t j á r ó  f ig y e lé s e  v a ló já b a n  m ű é lv e z e t  s z á m b a  v e h e t ő .

M é g is  a  k u l t ú r a  a ls ó  s z e g é ly é n  s z a p o r o d n a k  i n k á b b  a  le h e tő s é g e k ,  a  
s z ó r a k o z t a t ó  i p a r  a  b iz to n s á g o s a b b ,  s z é le s e b b  é r d e k lő d é s r e  s z á m í tó ,  t e h á t  
f o g a t la n - í z e t le n - e r ő t le n  s z ó r a k o z t a t á s t  g y a k o r o l ja  l e g in k á b b .  E z  a z  e g y i k  
s z é ls ő s é g , a m e ly  j ó  e s e tb e n  s e  n e m  r o n t ,  se  n e m  h a s z n á l .

A  m á s ik  s z é ls ő s é g  a  m a g a s r e n d ű ,  e lm é ly ü lé s t  i g é n y lő ,  m á r - m á r  
m u n k a  s z á m b a  v e h e t ő  k u l t u r á l i s  é lm é n y ,  a m e ly  a z  e m b e r t  e g é s z é b e n  
r a g a d ja  m e g  é s  v e s z i  ig é n y b e ,  a m e ly n e k  k e l l ő  é lv e z e té h e z  b iz o n y o s  é r t e ­
le m b e n  tu d á s ,  r á t e r m e t t s é g ,  g y a k o r l a t  i s  s z ü k s é g e s  le h e t .

R e n d k í v ü l  f o n t o s  a  k é t  s z é ls ő s é g  á th id a lá s a .  A  h o s s z ú  í v  s z á m o s  
le h e tő s é g g e l  k e c s e g te t ,  e g y  e h h e z ,  m á s ik  a h h o z  a  s z é ls ő  p o n t h o z  e s h e t  
k ö z e le b b .  A k á r  íg y ,  a k á r  ú g y :  id ő s z e r ű v é  v á l t  a  m a g a s r e n d ű  n é p m ű v é s z e t  
e lt e r je d é s e ,  k ié p ü lé s e ,  l é t r e j ö t t e .  E z  a  m ű v é s z e t  n e m  a z o n o s  a  n é p i  m ű ­
v é s z e te k k e l ,  b á r  i h l e t ő  e r e je  a  t ö b b i  k ö z ö t t  a  n é p i  m ű v é s z e t  is  l e h e t .  
N e m  a z o n o s  a z  ö n t e v é k e n y  m ű v é s z k e d é s s e l  s e m , a m e ly  u g y a n  lá t s z ó la g  
a  t ö m e g e k  a k t í v  m ű v é s z i  c s e le k v é s e .

N e m  is  s z a b a d  le b e c s ü ln ü n k  a z  ö n t e v é k e n y  m ű v é s z e t i  m o z g a lm a k a t ,  
a  s z a b a d  id ő  e l t ö l t é s é b e n  v a ló b a n  f o k o z o t t  je le n tő s é g ü k  le s z ,  d e  n e m  
p ó t o lh a t j á k  a  v o l t a k é p p e n i  m ű v é s z e te t ,  a m e ly b e  s o s e m  o lv a d n a k  b e  s  
a m e ly  s o s e m  e g y e s ü l  v e lü k .  M in d k e t t ő n e k  m á s  a  c é l ja .  A z  ö n t e v é k e n y  
m ű v é s z k e d é s  h a s z n o s  id ő tö l t é s ,  a m e ly  m ű v é s z e t i  i s m e r e t e in k e t '  i s  g y a r a ­
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p í t j a ,  e g y  k é p e s s é g e in k  e d z é s é n e k  a lk a lm a .  A  v o l t a k é p p e n i  m ű v é s z e t  
a z o n b a n  m a g á t  a z  e m b e r t  v e s z i  c é lb a ,  j e l l e m é t ,  t u la jd o n s á g a i t ,  e g y é n i ­
s é g é t  k í v á n ja  p a l l é r o z n i .

A  s z é le s  h a t ó k ö r ű ,  p ih e n é s t  é s  h a t á s t  e g é s z s é g e s e n  e le g y í t ő  n é p m ű ­
v é s z e t  a z é r t  n é lk ü lö z h e t e t le n ,  h o g y  e lh ó d í t s o n  a z  ig é n y t e le n  s z ó r a k o z á ­
s o k t ó l  é s  u t a t  t ö r j ö n  a  m i n d  m a g a s a b b  r e n d ű  s z ó r a k o z á s o k  fe lé .  E g y á l ­
t a l á b a n :  h o g y  a  fe j lő d é s  —  t ö b b f é le  é r t e le m b e n  is  —  m e g  n e  s z a k a d jo n ,  
s e  a z  e g y e s  e m b e r é ,  se  a  n é p é ,  se  a z  e m b e r is é g é .  M ik ö z b e n  a z  ig a z i  
m ű v é s z e t  a z  e g y e s  e m b e r  j e l l e m é t  é s  e g y é n is é g é t  j o b b í t j a ,  a z  e g é s z  e m ­
b e r is é g e t  i s  e lő b b r e  v e z e t i .

A  m ű v é s z e te k n e k  s z é t  k e l l  t ö r n i ü k  a z o k a t  a  b é k ly ó k a t ,  a m e ly e k  m a  
m é g  s o k  e m b e r t  a z  ig é n y te le n  s z ó r a k o z á s s a l v a ló  k ie lé g ü lé s b e n  m e g -  
r e k e s z te n e k .  Á l l a n d ó  e lé g e d e t le n s é g e t  k e l l  é b r e s z t e n iö k ;  a m in t  e g y  j ó  
f o ly t a t á s o s  r e g é n y  m i n d i g  k ie l é g ü le t l e n ü l  h a g y ja  a z  o lv a s ó t ,  h o g y  a z  
f e l t é t l e n ü l  é r d e k lő d jé k  a  k ö v e t k e z ő  f o l y t a t á s  i r á n t ,  a  j ó  m ű v é s z e t  is  

e lé g e d e t le n n é ,  é r d e k lő d ő v é  te s z . I g é n y l i  a  f o l y t a t á s t .
N e m  v á r h a t u n k ,  p e rs z e ,  m in d e n t  a  m ű v é s z e t e k t ő l .  A  m ú z s á k  f e le ­

lő s s é g e  k é t s é g k í v ü l  n a g y  é s  m é g  e g y r e  n ö v e k s z ik ;  d e  n e m  m e n t  f e l  
b e n n ü n k e t  a  m a g u n k  fe le lő s s é g é tő l .

E ls ő s o r b a n  a z  e g é s z s é g e s  e lé g e d e t le n s é g r e  s z e r e tn é k  i t t  i n t e n i .  A  
f e j l ő d é s t  n a g y o n  s e g í t h e t i  a  jó z a n  e lé g e d e t le n s é g ,  e g y f a j t a  k é te lk e d é s ,  
k e re s é s .  A  m ű a lk o t á s o k  f e l e t t  —  p é ld á u l  —  d i v a t  í t é le t e t  m o n d a n i .  
N o s :  k i n e k - k i n e k  le g te r m é s z e te s e b b  jo g a  a z , h o g y  e g y  m ű a lk o tá s  t e t ­
s z i k  v a g y  n e m  t e t s z ik ,  s a z  is ,  h o g y  v é le m é n y é n e k  k i - k i  h a n g o t  is  
a d jo n .  N e m  á r t  a z o n b a n  o ly k o r  t ö p r e n g e n i  is :  v a jo n  v a ló b a n  ig a z a m  
v a n ?  A m i  te t s z e t t ,  m e r t  e ls z ó r a k o z ta to t t ,  m e r t  k i k a p c s o ló d ta m ,  m e r t  
e la n d a l í t o t t  —  v a jo n  jo g g a l - o k k a l  te t s z e t t - e ?  H a  v é g e t é r  a  n e v e té s ,  
m e g  k e l l  f o n t o l n i ,  h a b á r  c s a k  e g y  p i l l a n a t r a ,  é r d e m e s  v o l t - e  n e v e t n i?  
M a r a d - e  v a la m i  v is s z a  b e lő le ,  m i n t  é lm é n y ,  v a g y  c s a k  ú ja b b  n e v e té s i  
in g e r .?  T a n u ls á g  a k a d - e ?

A  s z a b a d  id ő  n ö v e k e d é s e  és  v á r h a t ó  g y a r a p o d á s a ,  a  s z a b a d  id ő  f e l -  
h a s z n á lá s á n a k  m i n d in k á b b  s z a p o r o d ó  le h e tő s é g e i  ö n v iz s g á la t r a  is  k é s z ­
t e t h e tn e k .  ö k o n ó m iá v a l  k e l l  h a s z n o s í t a n u n k  m in d e z t ,  p é ld á t  k e l l  a d ­
n u n k ,  h o g y  a z  a  s z a b a d  id ő  k a p c s á n  a  jö v ő b e n  l é t r e j ö v ő  le h e tő s é g e k k e l  
k o o p e r á l j o n .  V á lo g a s s u n k  is ,  t a n u l j u n k  m e g  b í r á ln i ,  b á t r a n  m e l lő z z ü k ,  
t e g y ü k  p r ó b á r a  ig é n y e in k e t .  N e  h a g y ju n k  f e l  a  g o n d o lk o d á s s a l .

M i t  c s in á l ju n k ?  E z  a  k é r d é s  g y a k r a n  a z  u n a lo m  k é r d é s e .  A d j u k  
v i s s z a  a  r a n g j á t :  le g y e n  ú j r a  s e r k e n t ő  szó .

Zay László
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Csak búzavirágcsokor

N u r  e in  S t r a u s s  K o r n b lu m e n .  
E r z á h lu n g e n  a u s  U n g a r n .  ( H r s g .  v .  
Z a y ,  L á s z ló . )  B e r l i n ,  (1 96 3 ), U n io n  
V e r i .

ö r ö m m e l  v e s s z ü k  k e z ü n k b e  e. 
B e r l i n b ő l  é r k e z e t t  k is  k ö te te t .  E l ­
b e s z é lé s e iv e l m a g y a r u l  u g y a n  m á r  
t a lá l k o z t u n k ,  b í r á la t  t á r g y a i  is  v o l ­
t a k  k is e b b - n a g y o b b  n y i l v á n o s s á g  
e lő t t .  D e  m o s t ,  h o g y  í g y  e g y ü t t  o l ­
v a s s u k  ő k e t ,  s r á a d á s u l  n é m e t ü l ,  
a z  ö r ö m  a z  e ls ő  és  le g n a g y o b b  é r -  
a m e ly r ő l  b e s z á m o lh a tu n k .

M e r t  i r o d a lm u n k n a k  á l t a lá b a n  
lé n y e g e s  k é r d é s e ;  m e n n y i r e  t u ­
d u n k  k i j u t n i  E u r ó p á b a .  S  h a  n a g y  
ö r ö m  a z , h a  n a g y  k ö l t ő i n k ,  í r ó i n k  
m ű v e i t  l á t j u k  e g y - e g y  n a g y  n y e l ­
v e n  m e g je le n n i ,  b iz o n y  ö r ö m  a z  
is ,  h a  e g y  i l y e n  k i s  k ö t e t n y i  e lb e ­
s z é lé s  k é p v is e l  m in k e t  E u r ó p a  e lő t t .

M i t  is  t a l á l u n k  e b b e n  a  k ö t e t ­
b e n ?  M i n t  a lc í m e  is  m u t a t j a :  e l ­
b e s z é lé s e k  M a g y a r o r s z á g r ó l .  A  s z e r ­
z ő k e t  i s m e r t e t ő  l a p n y i  t e r je d e lm ű  
ö s s z e á l l í tá s  b e t ű r e n d je  K a rn e r  
Ágoston, Possonyi László, Számos- 
köz i Is tván , Vámos József, V árady  
La jos, Z ay László  n e v é t  h e ly e z i  
e g y  s o rb a .  A  k é t  t u c a t n y i  n o v e l la  
ö s s z e á l l í tá s a  Zay László  m u n k á ja .  
Ö t  i l l e t i  a z  e ls ő  d ic s é r e t  a  s z e r ­
k e s z té s  m u n k á já é r t .  A z  a n y a g ,  
a m e ly b ő l  v á lo g a t h a t o t t ,  n y i l v á n  
j ó v a l  n a g y o b b ,  m i n t  a m i t  k i s  k ö t e ­
t e  b e  t u d o t t  f o g a d n i .  N a g y o b b ,  
m e r t  t ö b b e n  is  í r t a k  h a s o n ló  t a r ­
t a lo m m a l ,  s  n a g y o b b ,  m e r t  a z  í r ó k ,  
a k i k e t  s z e r e p e l te t ,  m á s  í r á s a ik k a l  
is  b e ju t h a t t a k  v o ln a  a  k ö te tb e .  
D ic s é r e t  i l l e t i  a  s z e r k e s z té s t ,  m e r t  
e l  t u d t a  k e r ü l n i  a z t ,  a m i t  n e m  
m in d e n  a n t o ló g iá n a k  s i k e r ü l :  a z
a n y a g  n e m  s z ó r ó d ik  s z é t. H a t á r o ­
z o t t  verete  v a n  a  k ö te tn e k ,  a n n a k  
e l le n é r e ,  h o g y  a z  í r ó k a t  s e m m ik é p ­
p e n  n e m  le h e t  a z z a l v á d o ln i ,  h o g y  
n in c s e n e k  e r e d e t i  v o n á s a ik ,  ö n á l ló  
s z ín e ik .

M i  e z  a  h a t á r o z o t t  v e r e t ?  K ü lö n  
é rd e k e s s é g e , h o g y  n e m  a  h a g y o ­
m á n y o s a n  é r t e t t  „ e g y h á z ia s ” , v a g y  
h e ly e s e b b e n  k á n a á n i  n y e lv .  N e m  
h e m z s e g n e k  b e n n e  t e o ló g ia i  v a g y  
e g y h á z i  s z a k k if e je z é s e k ,  n in c s  k e ­
g y e s  z s a rg o n .  A  c ím  u g y a n  n e m  
m o n d ja ,  h o g y  a z  ö s s z e g y ű j tö t t  n o ­
v e l l á k  a  m a i  M a g y a r o r s z á g  ü d v ö z ­
l e t é t  h o z z á k ,  m é g is ,  a  k ö t e t  o lv a ­
s á s a  e g é s z e n  v i lá g o s s á  te s z i  e z t.

H a  p o z i t í v e  a k a r j u k  a  k ö t e t  n o ­
v e l l á in a k  a z o n o s s á g á t  m e g h a tá r o z ­
n i ,  s z in t é n  n e m  á l l u n k  n e h é z  f e l ­
a d a t  e lő t t .  S z in t e  m in d e g y ik b e n  
m e g t a lá l j u k  a  v í v ó d ó - k ü s z k ö d ő  
e m b e r t ,  a k i  e lő b b r e  s z e r e tn e  j u t n i ,  
j o b b  é le te t ,  j o b b  k ö r ü lm é n y e k e t  
a k a r  t e r e m t e n i  m a g a  k ö r ü l .  V í v ó ­
d á s a  n e m  ö n c é lú  m a r c a n g o lá s a  s a ­
j á t m a g á n a k ;  k i f e lé  f o r d u l ,  a  k ö ­
z ö s s é g e t n e m  v e s z í t i  e l  m a g a  e lő l ,  
a  s a já t  c é l j a in  k í v ü l  m á s o k  c é l ja i ,  
s ő t :  a közösség, társadalom  t ö r  b e  
a z  é le té b e .  (P e rs z e , n e m  i l y e n  d o g ­
m a t ik u s a n ,  m i n t  a h o g y  e n n e k  a  
k r i t i k á n a k  m o n d a t a i  k é n y te le n s é g -  
b ő l  k e r e s ik  a  m e g á l la p í t h a t ó  k ö ­
z ö s  v o n á s o k a t . )

E z  a  v í v ó d ó - k ü s z k ö d ő  e m b e r  t a ­
lá n  k é t  v o n a lo n  v í v ó d i k  a  k ö t e t  
h ő s e ib e n .  A z  egy ik  von a l a k is  v i­
lág  a  m ik r o k o z m o s z  ú j r a t e r e m té s e ,  
k i ig a z í tá s a .  L e g jo b b a n  s i k e r ü l t e k  
e b b e n  a  t í p u s b a n  a z o k  a  n o v e l lá k ,  
a m e ly e k  a  v i d é k i  é le t ,  a  v i d é k i  e m ­
b e r  á t a la k u lá s á t  t ü k r ö z ik .  É r d e k e s ,  
h o g y  e z e n  a  t é r e n  é p p e n  a z  id ő ­
s e b b  í r ó k  e lb e s z é lé s e i s i k e r ü l t e k  
ig e n  j ó l .  Szamosközi Is tvá n  n y i t ó  
e lb e s z é lé s e  b iz t o s a n  n é p s z e r ű  le s z  
(Es dám m ert iib e r dem P farrhaus), 
s a  n é m e t  o lv a s ó ,  h a  t a lá n  n e m  i s ­
m e r i  n e v é t ,  m e g le p ő d v e  f o g ja  o l ­
v a s n i  a  k ö t e t  v é g é n ,  h o g y  e z  a  
f r i s s ,  v id á m h a n g ú  í r ó  p ü s p ö k i  s z é ­
k é n e k  g o n d ja i  k ö z ö t t  a l k o t j a  d e ­
r ű s ,  o p t im is t a  e lb e s z é lé s e it .  A  k é r ­
d é s e k n e k  lá t s z ó la g  a  f e ls z ín é n  m o ­
z o g , d e  v i lá g o s a n  é r e z h e tő k  a z o k
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a  m é ly s é g e k ,  a m e ly e k  f ö l ö t t  le b e g ,  
k ü lö n ö s e n  a z  Im re  Sorbán und dér 
A rz t  c ím ű r e  m o n d h a t j u k  e z t.  N e m  
c s a k  a z  e g y é n i  é le t  k e r ü l  k r í z i s b e :  
a  k r í z i s  o t t  v a n  a z  e g y é n  t á r s a d a ­
lo m b a  k a p c s o ló d á s á n  is .  A  p e n i ­
c i l l i n  m e g é r k e z ik  a  b e te g h e z ,  d e  
m á s  ig a z í t á s r a ,  m á s  g y ó g y u lá s r a  
is  s z ü k s é g  v a n ,  a  k ö z ö s s é g i é le tb e n  
a  s z ö v e tk e z e th e z  v a ló  n e g a t í v  
v is z o n y u lá s  é p p o ly  b e te g s é g e t  j e ­
l e n t h e t ,  m i n t  a  n e g y v e n fo k o s  lá z  a  
t a n y á n  s z e n v e d ő  I m r u s n á l .  S  n e m ­
c s a k  I m r u s n a k ,  h a n e m  a p já n a k  is ,  
„ g y ó g y u lá s r a ”  v a n  s z ü k s é g ü k .  D e  

—  é s  é p p e n  e z  a  j ó  —  e z t  m á r  m i  
á l l a p í t j u k  m e g , S z a m o s k ö z i  I s t v á n  
n a g y s z e r ű e n  h ú z  á t  a z  é r in t e t t  
p r o b lé m á k  m é ly s é g e i  f ö l ö t t ,  a z  o l ­
v a s ó r a  h a g y v a ,  h o g y  k é n y t e le n  le ­
g y e n  s a já t  m a g a  m e g k ü z d e n i  a  
k é r d é s e k k e l .  S  b iz o n y á r a  n e m  
c s a k  a z o k k a l ,  a m e ly e k  i t t  e lő k e r ü l ­
n e k ,  h a n e m  á l t a lá b a n  m in d a z o k ­
k a l  a  k é r d é s e k k e l ,  a m e ly e t  a z  é le t  
f e l v e t h e t .

A z  ő  h a n g ja  m e l lé  V á r a d y  L a ­
jo s  e g y ik  n o v e l l á j á t  s z á m í t h a t ju k  
(P ra rre rw a h l).  K a r ,  h o g y  t ő le  c s a k  
k é t  í r á s  s z e r e p e l ;  t a lá n  a k a d t  v o l ­
n a  m á s  a lk a lm a s  is .

D e  e h h e z  a  h a n g h o z  f i a t a l j a i n k  
k ö z ü l  is  a k a d  í r ó .  K a rr ie r  Ágoston  
n e v é t  n e m e g y s z e r  o lv a s h a t j u k  
n o v e l la  a la t t .  „ N a g y ”  e lb e s z é ­
lé s e ,  a  D ü lőú ton , a m e ly  tö b b  
h e ly e n  k a p o t t  m á r  n y o m d a fe s té ­
k e t .  A u f dem Fe lw eg  c ím m e l  k ö ­
s z ö n t  r á n k .  A z o k  a z  é v e k ,  a m e -  
l y e k e t  K a m e r  Á g o s to n  v id é k e n  
t ö l t ö t t  s é p p e n  a  s z ö v e t k e z e t i  á t ­
a la k u lá s  id e jé n ,  n e m  m ú l t a k  e l  
n y o m t a la n u l  f ö lö t t e .  N e m c s a k  e g y ­
s z e r ű  f i g y e lő je ,  h a n e m  á tg o n d o ló -  
j a  is  v o l t  a  t á r s a d a lm i  é le t  m a g a  
k ö r ü l  t a p a s z t a l t  á t a la k u lá s á n a k  s 
m e g f ig y e l t e  a z  e m b e r e k e t  s  v í v ó ­
d á s a ik a t .  E z  a  n o v e l la  é p p  a z  e l ­
l e n k e z ő je  a  S o r b á n  I m r u s r ó l  s z ó ­
ló n a k ,  d e  é p p e n  a z  e l l e n t é t  te s z i  
i n d o k o l t t á ,  h o g y  m á s  h a n g v é te lé ­
v e l  h e ly e t  k a p jo n  a  k ö te tb e n .  I t t  a  
p r o b lé m a  le g m é ly e  lá t s z ik ,  s a 
m o n d a t o k  s o k k a l  m é ly e b b e n  iz z a ­

n a k ,  m i n t  a z  e ls ő  p i l l a n a t r a  f ö l t ű ­
n i k .  U g y a n e z  a  v í v ó d á s ,  a z  e lő b b ­
r e  j u t á s  v á g y á n a k  e z  a  m e g s z ü n te t -  
h e t e t le n  k ö v e te lé s e  a  m a g ja  m á s ik  
í r á s á n a k  is  (N u r e in  Strauss K o rn -  
blum en), a m e ly  c ím a d ó já v á  v á l t  a 
k ö te tn e k .  A  b ú z a v i r á g k o s z o r ú ,  
a m e ly e t  e lv is z  a  v á r o s b a  i n d u l ó  - 
f i a t a l ,  a z  o l t á r r ó l  v i s z o n t lá t v a  é le t -  
v á l t o z t a t ó ,  i r á n y í t ó  s z e r e p e t  k a p .  
P e d ig  „ c s a k ”  b ú z a v i r á g k o s z o r ú .  
M e r é s z ,  a h o g y a n  a  t é m a  f e l v e t ő ­
d i k .  D e  a  m e g o ld á s  k i k e r ü l i  a  v e ­
s z é ly e k e t .  A  b ú z a v i r á g  n e m  v á l i k  
v a la m i  fé t is s é ,  c s a k  e m lé k e z te t  a r ­
r a ,  a m i  é p p e n  a z  e m b e r  le g m é l j 'é n  
v a n : a r r a  a  s o k  é lm é n y r e ,  a m e ly e t  
n e v e lé s é b e n  k a p o t t ,  a r r a  a  h u m a ­
n i t á s r a ,  a m e ly r e  t ö r e k e d n ie  k e l l ,  s 
a  h ű s é g , o d a a d á s ,  s z e r e te t  fé n y é r e , ,  
a m e ly n e k  e g y ik  k i f e je z ő je  (nem  
f é t is e ) ,  m a g a  b ú z a v i r á g  is .

M á s ik  h a n g v é t e l t  j e le n t e n e k  
a z o k  a z  e lb e s z é lé s e k ,  a m e ly e k b e n  
v ilágm é re tűb b  k é r d é s e k  v e tő d n e k  
f ö l .  Z ay László  n e v é t  e b b e n  
a  v o n a t k o z á s b a n  k e l l  f ö l je g y e z ­
n ü n k .  M a n a p s á g  i n k á b b  f i l m ­
k r i t i k á i b ó l  és o l y k o r  v e z é r c i k k b ő l  
■ is m e r jü k ;  e lb e s z é lé s e i h a n g v é ­
t e le  m é l t ó  m á s  m ű f a jú  í r á s a ih o z .  
K ü lö n ö s e n  k é t  t ö r t é n e lm i  t á r g y ú  
í r á s a  e m e lk e d ik  k i : a  W itte n b e rg .. .  
1517 és a  S c h w e i t z e r  A l b e r t é t  b e ­
m u t a t ó  (D ér D o k to r legt d ie  
P rü fu n g  ab). E z  a  t ö r t é n e lm i  é r ­
d e k lő d é s ű  h a n g  a  k ö t e t  t ö b b i  e l ­
b e s z é lé s é h e z  k é p e s t  f e l t é t l e n ü l  t ö b b ­
l e t :  a  t ö b b ie k  i n k á b b  t á r s a d a lm i  
a la p á l lá s á v a l  s z e m b e n  é r d e k e s e b b ,  
i t t - o t t  a la p o s s á g o t  is  ig é n y e l .  P e r ­
s z e  é p p  a  W itte nb e rg  m u t a t ja , ,  
h o g y  n e m  p a t é t i k u s  k a la p á c s ü t é ­
s e k e t  h a l l u n k ,  h a n e m  i t t  i s  e g y ­
s z e r ű  e m b e r e k  e g y s z e r ű ,  d e  v i l á g o t  
f o r m á ló  v í v ó d á s á t .  N e m  b e le m e ­
n e k ü l  a  tö r t é n e le m b e ,  h a n e m  a 
t ö r t é n e lm e n  m u t a t j a ,  h o g y  a z  v a ­
ló b a n  a z  é le t  t a n í t ó m e s te r e  a z o k ­
n a k ,  a k i k  t a n u ln i  a k a r n a k .  É p p e n  
a z  ő  s a já t  h a n g ja  m u t a t j a ,  h o g y  
s z e rk e s z té s é b e n  m e n n y i r e  tá g k e b ­

l ű ,  m e n n y i r e  -n e m  k í v á n ja  a z t ,  h o g y  
a z  ő  k é p é r e  és h a s o n la to s s á g á r a
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k é s z ü l t  í r á s s a l  á l l j a n a k  m u n k a t á r ­
s a i  s o r o m p ó b a .  S  e z  is  n a g y  d o lo g :  
n e m  m in d e n  s z e r k e s z tő r ő l  le h e t  
e lm o n d a n i .

U g y a n e b b e  a  m á s o d ik  h a n g v é ­
t e lb e  t a r t o z i k  m é g  V árady ha jós  
m á s ik  e lb e s z é lé s e  (A c h t U h r fü n f-  
z e h n . . . ) ,  a m e ly e t  t é m á ja ,  a  H i r o ­
s im á r a  d o b o t t  a t o m b o m b a  te s z  é r ­
d e k e s s é . E lb e s z é lő  í r á s a i  k ö z ü l  
m e s s z e  k im a g a s l i k  e z  a  k i s  í r á s a ;  
t e r je d e lm é h e z  k é p e s t  —  a  le g r ö ­
v id e b b e k  k ö z é  t a r t o z i k  —  n e m  h a ­
n y a g o lh a tó  e l  je le n tő s é g e .  É p p e n  
a z t  d o k u m e n t á l j a ,  h o g y  a  v i l á g t ö r ­
t é n e le m n e k  e z  a  s z é g y e n fo l t ja  
m i n k e t  is  é r in t ,  m é g p e d ig  m é ly r ő l ,  
p o z i t í v a n .

Vámos József: Ich  liebe den  
meissen C hris tus n ic h t  c . í r á s a  
c s a t la k o z ik  m é g  a z  e lő b b ie k h e z .  
S z in t é n  s z é le s  lá t á s  je l l e m z i .  L á t ­
s z ik ,  h o g y  t ö b b e t  is  í r h a t o t t  v o ln a  
a  k é r d é s r ő l ;  t ö m ö r s é g e  é s  a  t ö m ö r ­
s é g  fe g y e lm e  a  f ő  e r é n y e  e n n e k  
a z  í r á s n a k .  T ö b b i  e lb e s z é lé s e  is  j ó ­
r é s z t  e b b e  a  té m a k ö r b e  c s a t la k o ­
z i k .  H a  i r á n y í t a n i  s z a b a d  ő t ,  e z t  a z  
e p ig r a m m a s z e r ű ,  e g y - e g y  h a n g u la ­
t o t  k ih a s z n á ló  m ű f a j t  a j á n l h a t ­
n á n k .  A  f é n y k é p h e z  í r t  l e v é l  p é l ­
d á u l  ú j  é s  j ó  s z í n t  j e l e n t ;  b iz t o ­
s a n  a d ó d ik  m á s  a lk a lo m ,  m á s  m ó d  
i l y e n  r ö v id  f r a p p á n s  í r á s  a lk o tá s á ­
r a .

L e g n a g y o b b  g o n d o t  Possonyi 
László  é r té k e lé s e  j e l e n t i .  Ö  a  le g ­
id ő s e b b  í r ó  s h a  u t o l j á r a  s z ó lu n k  
r ó la ,  a z  c s a k  a z é r t  v a n ,  m e r t  e g y e ­

d ü l  k é p v is e l i  a  k ö te tb e n  a  k a t o l i ­
k u s  í r ó k a t .  N e h é z  e z é r t  ö n á l ló a n  
e le m e z n i,  h is z e n  a  b í r á la t  n e m c s a k  
ő t  é r i ,  h a n e m  a z o k a t  a  „ s z í n e k e t ”  
is ,  a m e ly e k b e n  k i á l l  a  p o r o n d r a .  A  

s z e r z ő k  is m e r t e t é s e  o d a k in t  is  f ö l ­
h í v j a  m a jd  r á  a  f i g y e lm e t ,  s le s z ­
n e k ,  a k i k  a k á r  k ív á n c s is á g b ó l ,  
a k á r  a z é r t ,  m e r t  m a g u k  is  k a t o l i ­
k u s o k ,  k é ts z e r e s  f i g y e le m m e l  o l ­
v a s s á k .  B iz o n y o s ,  h o g y  m e d i t a t í v -  
m o r á l i s  h a n g ja  f ö l t é t l e n ü l  s a já to s  
s z í n t  j e l e n t  és  m e g k ü lö n b ö z t e t i  a

k ö t e t  t ö b b i  í r ó j á t ó l .  E lb e s z é lé s e i­
n e k  n y u g o d t ,  k ie g y e n s ú ly o z o t t ,  a  
l e g jo b b  é r t e le m b e n  t e r v s z e r ű n e k  
m o n d h a tó  á r a d á s a  m a g á v a l  s o d o r ­
j a  a z  o lv a s ó t .  K é r d é s ,  h o g y  in d o ­
k o l t  v o l t - e  e g y e d ü l  ő t  k iv á la s z t a n i  
a  k a t o l i k u s  í r ó k  k ö z ü l .  A  p r o t e s ­
tá n s  h a n g  g a z d a g o n  á r n y a l t  b e m u ­
ta tá s a  m e l l e t t  a z  ő  h a n g ja  e g y e d ü l  
k é p v is e l i  a  k a t o l i k u s  í r ó g á r d á t .  A  
k ö t e t  o lv a s ó i  r a j t a  f o g já k  l e m é r n i  
a  m a g y a r o r s z á g i  k a t o l i k u s  e g y h á ­
z a t .  N y i t v a  m a r a d  a  k é r d é s ,  h o g y  
n in c s e n - e  s z ü k s é g  g a z d a g a b b  á r ­
n y a lá s r a .  D e  e z  n e m  P o s s o n y i  
L á s z ló  e l le n  s z á l,  n é g y  í r á s a  b e n n ­
m a r a d  a z  o lv a s ó k  s z ív é b e n !

ím e ,  a  k ö te t .  M e g is m e r t e t i  M a ­
g y a r o r s z á g  e g y  k i s  s z í n f o l t j á t ,  a z  
e g y h á z i  s z é p i r o d a lm a t .  K ö z e le b b  
h o z  k é t  n é p e t  é p p e n  a  m e g is m e r é s  
e s z k ö z é v e l.  D e  k ö z e le b b  h o z  k ü lö n ­
b ö z ő  fe le k e z e tű  e m b e r e k e t  is ,  h i ­
s z e n  m o s t  f e le k e z e t i  v i t á k  h e l y e t t  
e lb e s z é lé s e ik  h a n g já v a l  é p p e n  a z t  
k e r e s ik ,  a m i  k ö z ö s ,  a m i t  e l  le h e t  
m o n d a n i  e g y ü t t ,  e g y  c s o k o r b a  k ö t ­
v e . S  e z  a  tö r e k v é s  á l t a lá n o s í t h a tó .  
K e r e s i  e z  a  k i s  g á r d a ,  a m i közös: 
k é t  n é p  k ö z ö t t ,  a m i t  m i  e lm o n d h a ­
t u n k  ú g y ,  h o g y  N é m e to r s z á g b a n  is  
m e g h a l l j á k .  A m i közös: f e le k e z e ­
t e k  k ö z ö t t ,  ú g y  h o g y  k ü lö n b ö z ő  f e -  
l e k s z e te k  e m b e r e i  e g y ü t t  s z ó la l ja ­
n a k  m e g ,  e g y  k ö te tb e  ö s s z e s z e r ­
k e s z tv e .  A m i közös: a z  e g y h á z  é s  
a  n e m e g y h á z  k ö z ö t t ,  ú g y .  h o g y  
a m i t  e lm o n d  a z  e g y h á z ,  b á t r a n  e l ­
o lv a s h a s s a  n e m - e g y h á z i  e m b e r  is .  
A z o n  k e l l  t ö r e k e d n ü n k ,  h o g y  Ö sz- 
s z e fo g ju n k  a z o k k a l ,  a k i k  e g y ü t t  
v a n n a k  v e lü n k  a b b a n ,  h o g y  e z  a 
v i l á g  e lő b b r e  ju s s o n .

E z é r t  i l l e t i  k ö s z ö n e t  a  k i a d ó t  is .  
I l y e n  k ö t e t  k ia d á s a ,  r á a d á s u l  i l y e n  
s z é p  k ö n tö s b e n  m in d ig  k o c k á z a t .  
D e  e z t  a  k o c k á z a t o t  m é g is  v á l l a l n i  
k e l l .  B iz t o s a n  j ó l  t u d já k  e z t  a  n é ­
m e t  b a r á t a i n k  s  e z é r t  a d t á k  k i  a 
n é m e t r e  f o r d í t o t t  m a g y a r  s z ó t.  
B á r c s a k  a  t o v á b b i  k ö z e le d é s  e s z ­
k ö z e  le h e tn e !

Drenyovszky János
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Tabu ellen

E g y  t a b u  e l le n  k e l  'h a r c r a  C á r i  A m e r y  l e g ú ja b b  k ö n y v é b e n  ( C á r i  
A m e r y :  D ie  K a p i t u l a t i o n  o d e r  D e u ts c h e r  K a t h o l i z i s m u s  h e u te ,  R o w o h l t  
V e r la g ,  1963. R e in b e c k  b e i  H a m b u r g . )  T a lá n  é p p e n  a  le g é r z é k e n y e b b  
t a b u t  é r i n t i :  a  n y u g a t i  e g y h á z a k n a k  a  t á r s a d a lo m m a l  v a ló  ö s s z e s z ö v ő -  
d é s é t ,  k ö z e le b b r ő l  a  m y u g a t in é m e t o r s z á g i  r ó m a i  k a t o l i c i z m u s n a k  a z  o t ­
t a n i  p o lg á r i  t á r s a d a lo m m a l  v a ló  v é d -  és d a c s z ö v e ts é g é t .  E z  a  s z ö v e ts é g
—  á l l a p í t j a  m e g  A m e r y  —  v é g z e te s  a z  e g y h á z r a .  M e r t  b e n n e  a z  e g y h á z  
k a p i t u l á l t  a  k ö r n y e z e t ,  a  m i l l i ó  —  A m e r y  k ö n y v é n e k  f ő f o g a lm a  —  e lő t t , ,  
f e la d t a  k ü ld e té s é t ,  e l á r u l t a  a  r e á b í z o t t  ü z e n e te t ,  a z  e v a n g é l iu m o t .

A  té m a  o ly a n  f o n to s  é s  iz g a lm a s ,  h o g y  é r d e m e s  v e le  e g y  r ö v i d  
k ö n y v is m e r te té s  k e r e t e in  t ú lm e n ő e n  i s  f o g la l k o z n u n k .  M e r t  a  f e l ő l  n e m  
le h e t ü n k  k é ts é g b e n ,  h o g y  —  j ó l l e h e t  A m e r y  m i n d i g  c s a k  a  r ó m a i  e g y ­
h á z r ó l  s  n é m e to r s z á g i  v o n a t k o z á s b a n  b e s z é l —  e z  a  k í s é r té s  a  p r o t e s ­
tá n s  e g y h á z a k a t  is  f e n y e g e th e t i ,  s ő t  j e l e i  v a n n a k ,  h o g y  —  é p p e n  N y u -  
g a t - N ó m e to r s z á g b a n  —  n é m e ly  p r o t e s tá n s  e g y h á z i  k ö r ö k  é s  v e z e t ő k  
m á r  is  á ld o z a t u l  e s te k  e n n e k  a  k ís é r té s n e k .  E z é r t  A m e r y  b á t o r  f e j t e ­
g e té s e i t  a  n e m r ó m a i  k e r e s z t y é n e k n e k  i s  a  „ t u a  r é s  a g i t u r  c u m  p a r ie s  
p r o x im u s  a r d e t ”  m e g s z í v le lé s é v e l  k e l l  o lv a s n i .

A m e r y  e lö l já r ó b a n  f e l v e t i  a  k é r d é s t :  h o g y a n  é r t h e t ő  a z  a  p a r a d o x  
je le n s é g ,  h o g y  a  'n y u g a t - n é m e to r s z á g i  k a t o l i c i z m u s  a  t á r s a d a lm i ,  á l l a m i ,  
k u l t u r á l i s  é le tb e n  k é t s é g k í v ü l  u r a l k o d ó  p o z í c ió t  f o g la l  e l  —  é s z le lh e tő  
e z  p l .  a  tö r v é n y h o z á s b a n ,  a z  i s k o la p o l i t i k á b a n ,  á l l á s o k  b e t ö l t é s é n é l  s tb .
—  u g y a n a k k o r  a  v a llá s o s s á g ,  a  i t e m p lo m lá t o g a tá s  i s m é t  n y i l v á n v a ló a n  
s ü l ly e d ,  a  p a p s á g  k v a n t i t a t í v  és k v a l i t a t í v  t e k in t e t b e n  e g y a r á n t  s o k  
k í v á n n iv a ló t  h a g y  m a g a  u tá n ?  M á s s z ó v a l :  a z  e g y h á z  k ö z é le t i ,  p o l i t i k a i  
s ú ly á n a k  n ö v e k e d é s é v e l  e g y e n e s  a r á n y b a n  v a n  b e ls ő  m e g ü re s e d é s e ,  l e l k i ,  
m e g e r ő t le n e d é s e .

E z  a z  e l le n tm o n d á s  v a ló já b a n  c s a k  lá t s z ó la g o s .  M e r t  a z  e g y h á z  
k ü ls ő  h a t a lm á n a k  n ö v e k e d é s é v e l  t ö r v é n y s z e r ű e n  e g y ü t t  j á r  b e ls ő  m e g ­
r o m lá s a .  A  t ö r t é n e le m  s z á m o s  p é ld á t  a d  e r r e .  N y u g a t - N é m e t o r s z á g b a n  
a z o n b a n  e n n e k  v a n  e g y  s a já t o s  o k a  is ,  é s  e z  a z  ú n .  —  A m e r y  á l t a l  í g y  
n e v e z e t t  —  „ m i l l i ő k a t o l i c i z m u s ” . A  n y u g a t - n é m e t o r s z á g i  k a t o l i c i z m u s  
m i l l i ó j e ,  v a g y is  a  t á r s a d a lm i  h á t t e r e :  k is p o lg á r s á g .  E z  a  —  t ö r t é n e t i le g  
v é g é t  j á r ó ,  h a t a lm á h o z  a z o n b a n  é p p e n  e z é r t  g ö rc s ö s e n  r a g a s z k o d ó  —  
t á r s a d a lm i  o s z tá ly  e lh a tá r o z ó  m ó d o n  b e f o ly á s o l ja  s z e m lé le t m ó d já v a l ,  
é le t f o r m á já v a l  a z  e g é s z  k ö z é le te t .  M e l le s le g :  e z  a z  o s z tá ly  v o l t  a  h i t l e r i  
r e n d s z e r  le g h ű s é g e s e b b  tá m a s z a  is .  E z  a  m i l l i ó ,  t á r s a d a lm i  k ö r n y e z e t  
m in d e n  k ö r ü lm é n y e k  k ö z ö t t  f e n n  a k a r j a  t a r t a n i  a  s ta tu s  q u o t .  I r t ó z i k  
m in d e n  v á l t o z á s t ó l .  E b b e n  a  tö r e k v é s é b e n  f e l  a k a r j a  h a s z n á ln i  a z  e g y ­
h á z a t  is .  A z  e g y h á z  v i s z o n t  m e g  a k a r j a  t a r t a n i  r é g i  —  p o n to s a b b a n  
1945 u t á n  v is s z a n y e r t ,  s ő t  k i b ő v í t e t t  —  p o z í c ió i t .  E z  a z  é r d e k k ö z ö s s é g  
v e z e te t t  a  k e t t ő ,  a  m i l l i ó  é s  a  k a t o l i c i z m u s  é rd e k s z ö v e ts é g é h e z .  S  e z  a  
s z ö v e ts é g  a  le g n a g y o b b  a k a d á ly a  a n n a k ,  h o g y  a z  e g y h á z  ig a z i  ö n m a ­
g á r a  e s z m é l je n ,  v a ló d i  k ü ld e té s é t ,  f e la d a t á t  b e tö l t s e .

E  k i s p o lg á r i  s z e m lé le t  m o r á lk ó d e x é n e k  s u m m á ja  a  „ t is z te s s é g ”  k é p ­
z e te . P o n to s s á g ,  s z o r g a lo m ,  m e g b íz h a tó s á g  a z  é r t é k l i s t á j á n  l e g f e l ü l  á l l ó  
h iv a t a ln o k - e r é n y e k .  E z e k  a z o n b a n  c s a k  f o r m á l i s  k é p z e te k ,  a  t a r t a l o m  
in d i f f e r e n s .  L e h e t  v a la k i  p l .  p o n t o s  a  le lx é s z i  h i v a t a l b a ! ,  —  é s  e g y
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G e s ta p o - k ín z ó k a m r á b a n .  E  s z e m lé le t  „ s z e n ts é g e ”  a  m a g á n t u la j d o n ; ;  
e z é r t  i r t ó z i k  m in d e n t ő l ,  a m in e k  f o r r a d a lo m - s z a g a  v a n ,  a m i  m e g v á l t o z ­
t a t h a t n á  a  „ f e n n á l l ó  t á r s a d a lm i  r e n d e t ” , v a g y is  v e s z é ly e z te th e tn é  a  s t a ­
tu s  q u o t ,  t e h á t  a  h a t a lm o n  le v ő k  é r d e k e i t .

E z  a  m i i l i ő k a t o l i c i z m u s ,  v a g y is  a  k a t o l i k u s  k i s p o lg á r i  tö m e g ,  1 9 3 3 -  
b a n  s z a b a d í t ó k é n t  k ö s z ö n t ö t te  a  V e z é r t ,  a k ib e n  a  s ta tu s  q u o  f e n n t a r ­
tá s á n a k  b iz t o s í t é k á t  l á t t a  —  s ő t  a k i t ő l  a z  1918 e lő t t i  á l l a p o t o k ,  t e h á it  a  
v i l h e lm i n u s  k o r s z a k  h e ly z e té n e k  v is s z a á l l í t á s á t  r e m é l t e .  S a jn o s ,  v e z e t ő i  
a  p a p s á g  é s  a z  a k a d é m ik u s o k  ( e g y e te m i  v é g z e t ts é g ű e k )  z ö m e  é p p e n  e b ­
b e n  a z  i r á n y b a n  v e z e t t é k  ő k e t .  A  le g fő b b  e g y h á z i  v e z e tő s é g  á l t a l  m e g ­
k ö t ö t t  k o n k o r d á t u m  a  h i t l e r i  á l l a m m a l  j ó  l e l k i i s m e r e t e t  a d o t t  a  m i l l i ó -  
n e k  a h h o z ,  h o g y  a  r e n d s z e r t  f e n n t a r t á s  n é l k ü l  tá m o g a s s a .  A m e r y  a z o n ­
b a n  ú g y  v é l i ,  h o g y  e  t ö m e g  —  h a  a r r a  k e r ü l t  v o ln a  a  s o r  — , m é g  v e ­
z e tő i  e l l e n é r e  is  í g y  d ö n t ö t t  v o ln a .  E r r e  a z o n b a n ,  t u d ju k ,  n e m  k e r ü l t  
s o r .

A  h i t l e r i  á l l a m b a n  a z  e g y h á z  le g fő b b  g o n d ja  v o l t  —  m iu t á n ,  p e rs z e ^  
k é s ő n ,  f e l i s m e r t e  a n n a k  e g y h á z e l le n e s  t e n d e n c iá i t  — , h o g y  á t v é s z e l je  a  
n e h é z  id ő t .  E z  a z  ö n m e n té s i  a k c ió  a z o n b a n  t e l je s e n  c s ő d ö t  m o n d o t t .  
H iá b a  ig y e k e z te k  a z  e g y h á z i  v e z e tő k ,  p ü s p ö k i  k a r  s tb .  a  m a g u k  r é s z é r ő l  
k ín o s  p o n to s s á g g a l  m e g t a r t a n i  a  k o n k o r d á t u m o t ,  h iá b a  b i z t o s í t o t t á k  
l o j a l i t á s u k r ó l  a  n á c i  h a tó s á g o k a t .  C s a k  n é h a n a p já n  —  d e  m i n d i g  a  k o n ­
k o r d á t u m  k e r e t e in  b e lü l  —  e m e l t e k  s z ó t  a  l e g k i r í v ó b b  g a z t e t t e k  e l l e n ,  
í g y  p l .  F a u lh a b e r  é r s e k  a  g y ó g y í t h a t a t la n  b e te g e k  k i i r t á s a  e l le n .  E g y é b ­
k é n t  m in d e n t ,  a m i  a  k o n k o r d á t u m  k e r e t e in  k í v ü l  e s e t t  „ l e í r t a k ” , í g y  
p l .  a  z s id ó k a t ,  s z o c ia l is t á k a t  s tb .  E z  a  m e g a lk u v ó  m a g a t a r t á s  a z o n b a n  
m i t  s e m  h a s z n á l t .  H i t l e r  lé p é s r ő l  lé p é s r e  s z o r í t o t t a  v is s z a  a  h á t r á l ó  
e g y h á z a t .

A z o k a t  a  k e v e s e k e t ,  a k i k  a  l e l k i i s m e r e t ü k  k é n y s z e r é r e  és h i t ü k  i n d í ­
tá s á b ó l  e l l e n á l l á s t  k í s é r e l t e k  m e g  a  n á c i  r é m u r a lo m m a l  s z e m b e n  a z  
e g y h á z  m a g á r a  h a g y ta .  S ő t  e z e k e t  a z  e g y é n i  e l l e n á l l á s i  a k c ió k a t  e l  i s  
í t é l t e ,  m e r t  m in d e n t  e l  a k a r t  k e r ü l n i ,  a m i  a  k e s e r v e s e n  ö s s z e t á k o l t  
e g y h á z — á l l a m i  j ó v i s z o n y t  m e g r o n t h a t t a  v o ln a .

A  m á s o d ik  v i lá g h á b o r ú  k i t ö r é s e  ú j  s z in t  h o z o t t  a z  e g y é b k é n t  i s  
b o n y o lu l t  k é p b e .  A  n é m e t  k a t o l i c i z m u s  s ie t e t t  h a z a f ia s s á g á t  ig a z o ln i  é s  
á ld á s á t  a d t a  a  „ n e m z e t  ö n v é d e lm i  h a r c á r a ” . V a g y is  lé n y e g i le g  f o l y t a t t a  
e d d ig i  p o l i t i k á j á t ,  a m e ly  p e r s z e  m é ly  t e o ló g ia i  g y ö k e r e k b ő l  —  t i .  s ú ly o s  
t e o ló g ia i  té v e d é s e k b ő l  — , t á p lá l k o z o t t :  a  h á b o r ú t  m a g á t ó l  é r t e t ő d ő n e k  
t a r t o t t á k  s a z  á l l a m p o lg á r o k  h á b o r ú s  k ö te le s s é g te l je s í t é s é t  le g f ő b b  
e r é n y n e k ,  m e g  s e m  g o n d o lv a ,  h o g y  m i f é le  h á b o r ú r ó l  is  v a n  v o l t a k é p p e n  
s z ó : H i t l e r  r a b ló h a d já r a t á r ó l ,  m e ly n e k  v é g s ő  c é l ja  a z  e g é s z  v i l á g  f a s is z ta  
le ig á z á s a .  A  h i t l e r i  á l la m v e z e t é s  m a g á t ó l  é r t e t ő d ő e n  v e t t e  t u d o m á s u l  a z  
e g y h á z i  t á m o g a tá s t ,  a  h o r d a  p e d ig  c in i k u s a n  t ö r t  c é l j a i  f e lé ,  m e ly e k  
k ö z ö t t  p e r s z e  o t t  s z e r e p e l t  a z  e g y h á z  l i k v i d á l á s a  is .

A z  e g y h á z  m á r  c s a k  a z é r t  is  t á m o g a t t a  a  n á c i  h a d v is e lé s t ,  m e r t  a  
g y ő z e le m tő l  k e t t ő s  e r e d m é n y t  v á r t :  e g y f e lő l  a  m in d e n n é l  j o b b a n  g y ű ­
l ö l t  „ a t e is t a  b o ls e v iz m u s ”  m e g s e m m is í té s é t ,  m á s f e lő l  j ó  s z o lg á la t a i  f e ­
jé b e n  e n y h í té s e ik e t ,  k ö n n y í t é s e k e t  a  n á c i  k o r m á n y z a t t ó l ,  m á r  a  h á b o r ú  
a l a t t  is .  J ó l  t u d ju k ,  h o g y  e  r e m é n y s é g e k b e n  k e s e r v e s e n  c s a ló d n ia  k e l ­
l e t t .  A  s o v in is z t a  „ h a z a f ia s s á g ” , v a g y is  n a c io n a l i z m u s  és b ig o t t  a n t i -  
k o m m u n iz m u s  s z e n t  s z ö v e ts é g é t  h iá b a  k í s é r t e  e g y h á z i  á ld á s .  M in d e z  
t a lá n  a  le g é le s e b b  m e g v i lá g í t á s b a n  a  t á b o r i  le lk é s z e t  i n t é z m é n y é b e n
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v o l t  s z e m lé lh e tő ,  a m e ly  e g y r e  i n k á b b  d e k o r á c ió v á  s ü l l y e d t .  E n n e k  e g y ik  
s ú ly o s  k ö v e t k e z m é n y e  a z  e g y h á z i  i g e h i r d e té s  m e s s z e m e n ő  h it e lv e s z té s e  
v o l t  a z o k  e lő t t ,  a k i k  v a la m e n n y i r e  m e g ő r i z t é k  jó z a n s á g u k a t  és e r k ö lc s i  
í t é lő k é p e s s é g ü k e t .

A z  e lv e s z t e t t  h á b o r ú  s  a  n á c i  r e n d s z e r  c s ú fo s , ö s s z e o m lá s a  u tá n  
m i n d e n k i  s ie t e t t  ö n m a g á t  i g a z o ln i  s a  fe le lő s s é g e t  a  t ö r t é n t e k é r t  m á ­
s o k r a  h á r í t a n i .  A  n y u g a t i  g y ő z te s e k  n a g y  h a n g g a l ,  m e g i n d u l t  t i s z t o g a ­
tá s a  á ln á c i t la n í t á s 'b a  f u l l a d t ,  a m e ly n e k  s o r á n  a  h á ló b a n  a  k i s  h a la i t  
a k a d t a k  fe n n ,  a  n a g y o k  v i s z o n t  m e g ú s z tá k  a  fe le lő s s é g r e  v o n á s t  s n e m  
s o k  id ő  m ú lv a  is m é t  a  f e ls z ín e n  ú s z ta k  a  r e s ta u r á c ió  h u l l á m a in  ( G lo b k e ,  
O b e r lá n d e r  s tb . ) .  A m e r y  e t i k a i  s z e m p o n tb ó l n e m  t u d n á  ig a z o ln i ,  d e  p o ­
l i t i k a i  o k b ó l  k é n y t e le n  s a jn á ln i  a  „ h o s s z ú  k é s e k  é js z a k á já n a k ”  e lm a r a ­
d á s á t ,  m e r t  a k k o r ,  k ö z v e t le n ü l  a  h á b o r ú  u t á n ,  s a  s z ö r n y ű s é g e k  n a p ­
v i l á g r a  j ö t t e k o r  v a ló b a n  á l t a lá n o s  v o l t  a  fe lh á b o r o d á s  a  n á c i  v e z e t ő k  
e l l e n .  I g a z s á g té te l  é s  m e g ú ju lá s ,  k o m o ly  b ű n b á n a t  é s  a la p o k t ó l  e l i n d u ló  
ú j r a k e z d é s  h e l y e t t  —  r e s t a u r á c ió  j ö t t .  S  e n n e k  a  r e s t a u r á c ió n a k  a  r ó ­
m a i  e g y h á z  v o l t  e g y i k  le g fő b b  tá m a s z a ,  p o n to s a b b a n  a  m i l l i ő k a t o l i c i z ­

m u s .  A  je ls z ó :  v e s s ü n k  f á t y l a t  a  t ö r t é n t e k r e  —  a n n a k  é r d e k é b e n ,  h o g y  
h a  m á r  H i t l e r r e l  n e m  s i k e r ü l t ,  a k k o r  m o s t  A d e n a u e r r e l  e v e z z ü n k  v is s z a  
a z  1914 . e l ő t t i  „ a r a n y k o r s z a k ”  b é k é s  v i z e i r e ,  a h o l  a z  u r a l k o d ó  o s z tá ly o k  
a z  e g y h á z  á ld á s á v a l  és k ö z r e m ű k ö d é s é v e l  é l v e z h e t i k  —  a  p r o f i t o t .  A z  
ú j  b o r t  t e h á t  i s m é t  r é g i  t ö m lő k b e  ö n t ö t t é k ,  á l l a p í t j a  m e g  k e s e r ű e n  
A m e r y ,  h o z z á té v e :  s a z  a  b o r  s e m  v o l t  v a la m i  n a g y o n  ú j .

A  m á r k a  s t a b i l i z á c ió ja  <1948) lé t r e h o z t a  a  m a i  n y u g a t n é ln e t  k a p i ­
t a l i s t a  t á r s a d a lm a t ,  s a  m i l l i ő k a t o l i c i z m u s  p á r t j a  a  C D tT /C S U  g o n ­
d o s k o d ik  a r r ó l ,  h o g y  s e m m i se  v á l t o z z é k .  A z  e g y h á z  é s  h í v e i  k ö z ö t t  
is  a  d o  u t  d e s  e lv e  a la p já n  a l a k u l  k i  a  v is z o n y :  a  h í v e k  b ő s é g e s e n  
f i z e t n e k  e g y h á z i  a d ó t ,  a z  e g y h á z i  s z e r v e z e t  v i s z o n t  k i s z o lg á l j a  ő k e t  
m in d a z o k k a l  a  s z e r t a r t á s o k k a l ,  a m ik e t  ig é n y e ln e k .  A z o k k a l  s z e m b e n ,  
a k i k  e l l e n v é le m é n y t  j e le n t e n é n e k  b e  —  p l .  H .  B ö l l ,  D i r k s  é s  m á s  í r ó k ,  
m ű v é s z e k ,  a  k a t o l i k u s  é r t e lm is é g  e l i t j e  —  a  m i l l i ó  e r ő s z a k o s a n  lé p  f e l ;  
n e m  t ű r i  a  n o n k o n f o r m iz m u s t ,  s  m a g a  a k a r j a  m e g h a tá r o z n i ,  h o g y  m i  
a  k a t o l i k u s .

A z  egyház nem teljesíti prófétai hivatását a milliővel szemben 
—  hiszen függ tőle. A  millió begubózik önmagában és elzárkózik 
a világ problémái elől — a német határokon vége a világnak. A  bonni 

-állam létre sem jöhetett volna e nélkül a milliőkatolicizmus nél­
kül, s ma is abból él, hogy a protestantizmus nagy tömegei a másik 
német államban élnek s így az erőviszonyok most a bonni államnak 
kedveznek (kb. 55% a lakosságnak katolikus). A  „keresztyén pártok” 
( C D U /C S U )  végzetesen összeszövődtek a monopolkapitalizmussal — szük­
ségük van egymásra. Ezért az egyház sietett áldását adni az újra- 
felfegyverkezésre, sőt az atomfegyverkezésre is. Innen van, hogy ha 
valaki pl. Mária szeplőtelen fogantatásának dogmáját bírálja, legfel­
jebb barátságos kioktatásban részesül — ha azonban pl. az atomfegy­
verkezés ellen emel szót, a millió felszísszen és hallatlanul idegesen 
reagál!

A  k ö n y v h ö z  H .  B ö l l  í r t  u tó s z ó t .  M e g r e n d í t ő  í r á s .  M i n t  A m e r y  
k ö n y v e  m a g a  is . O lv a s n i  k e l le n e  m i n é l  t ö b b ü n k n e k  —  é s  g o n d o lk o d n i  
a  f e l v e t e t t  k é r d é s e k e n .

G. Gy.
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Az igehirdető műhelye

SZENTHÁROMSÁG ÜNNEPE UTÁNI 2. VASÁRNAP  

Zsidókhoz írt levél 3,1— 8 

M EDITÁCIÓ

A z  a p o s to l  k i f e je z e t t e n  a  g y ü le k e z e t  t a g ja ih o z ,  m i n t  a  m e n n y e i  e l ­
ő h ív á s  ré s z e s e ih e z  s z ó l.  T e s t v é r e k n e k  n e v e z i  ő k e t .  A  le v é lb e n  i t t  e lő s z ö r !  
A r r a  b í z t a t j a ,  h o g y  f i g y e l j e n e k  J é z u s r a .  B a c s á n y i  J á n o s  v e r s é n e k  ( A  
f r a n c ia o r s z á g i  v á l t o z á s o k r a ,  1 7 8 9 -b e n )  u to ls ó  s o r a i  j u t n a k  e s z ü n k b e :  
„ V i g y á z ó  s z e m e te k  P á r is r a  v e s s é t e k '”

J é z u s  v a l l á s u n k  —  h e ly e s e b b e n :  h i t ü n k ,  v a g y  h i t v a l l á s u n k  —  f ő ­
p a p ja .  A  z s id ó - k e r e s z ty é n  g y ü le k e z e t  s z á m á r a  iz g a tó  k é r d é s  v o l t ,  h o g y  
I s t e n  h ű s é g e s  t a n ú i  k ö z ü l  k i  f o n to s a b b :  M ó z e s , v a g y  J é z u s ?

M ó z e s :  t e k i n t é l y  v o l t  a z  e g é s z  n é p  e lő t t .  V e z e tő ,  k ö z b e n já r ó ,  t ö r ­
v é n y a d ó  e g y s z e m é ly b e n .  Id ő s  k o r b a n  h a l t  m e g ,  s a  n é p  30  n a p ig  g y á ­
s z o lt a .  J é z u s :  s z e g é n y  e m b e r e k  g y e r m e k e .  V o l t ,  a k i  s z e r e t te ,  d e  s z é p  
s z á m m a l  a k a d t a k  e l le n s é g e i.  F i a t a lo n  f e s z í t e t t é k  k e r e s z t r e ,  e l í t é l t e k  t á r ­
s a s á g á b a n .  S  a  k ö z h ie d e le m  s z e r in t ,  a z o k a t ,  a k i k  f i a t a lo n  h a l t a k  m e g ,  
I s t e n  v e t e t t e  e l  m a g á tó l .

M ó z e s  h ű s é g e  p é ld á s  v o l t ,  m o n d ja  a  le v é l  í r ó ja ,  d e  —  s z o lg a h ű s é g !  
J é z u s  h ű s é g e  a z o n b a n  g y e r m e k i  h ű s é g !  Ö  j o b b a n  i s m e r i  a z  A t y á t ,  m e r t  
F iú .  l ts te n  m e g d ic s ő í t e t t e  ő t ,  s  m in d e n t  n é k i  a d o t t  á t .  A  „ h á z ”  é p í t ő ­
j é v é  t e t t e .  M ó z e s  v is z o n t  c s a k  „ h á z i  s z o lg a ” . H o z z á  t a r t o z i k  v o l t a k é p p e n  
a  „ h á z h o z ” . J é z u s  p e d ig  a  „ h á z ”  f e l e t t  á l l .  P e rs z e ,  a m ik o r  a z  O te s ta -  
m e n t u m  n é p e  a  h á z á r ó l  b e s z é l t ,  n e m c s a k  a  n é g y  f a l r a  g o n d o l t ,  h a n e m  
g y e r m e k e i r e ,  c s a lá d já r a ,  n é p é r e  é s  g y ü le k e z e té r e .  I t t  m in d e n ü t t  v e le  v a n  
M ó z e s ,  m i n t  a  h á z :  c s a lá d ,  n é p ,  g y ü le k e z e t  t a g ja .  K é p ie s e n :  M ó z e s  c s a k  
a  h á z  b e n s e jé t  i s m e r i .  J é z u s  a z o n b a n  a z  e g é s z  h á z a t ,  s ő t  a n n a k  á t f o g ó  
t e r v é t .  N e m  k é ts é g e s  h á t  a  d ö n té s :  J é z u s  n a g y o b b ,  m i n t  M ó z e s . R e á  
k e l l  f i g y e l n i !  A z  <5 h í v ó  s z a v á r a  k e l l  h a l l g a t n i .  J é z u s  s z a v a  e z é r t  e n ­
g e d e lm e s s é g e t  k í v á n ,  h ű s é g e s , ö n k é n te s ,  b o ld o g  e n g e d e lm e s s é g e t .  K e d ­
v e t le n ,  z ú g o ló d ó  t a g o k r a  n in c s e n  s z ü k s é g .  H a  n e m  b í z u n k  B e n n e ,  s e l ­
v e t j ü k  a z  e n g e d e lm e s s é g e t ,  a  h á z o n  k í v ü l  m a r a d u n k .  I z r a e l  e s e te  i n t ő  
p é ld a  e r r e .

(M ó z e s  h e ly é r e  a  m a i  g y ü le k e z e t  t a lá n  L u t h e r t ,  K á l v i n t  s tb .  te s z i ,  
a  h i t b é l i  t a n í t ó m e s te r e k e t .  Ö k  j ó  p é ld a k é p e k .  D e  I s t e n  s z o lg á i  és n e m  
h o m á ly o s í t h a t já k  e l  a  F iú t .  N e m  ő k  ü d v ö z í te n e k .  C s u p á n  J é z u s  h ív á s a .  
J é z u s  h í v ó  s z a v á v a l  é p ü l  a z  e g y h á z .  N e  v e s s ü k  e l  a  h í v ó  s z ó t !  A k i k e t  
p e d ig  J é z u s  e lh í v o t t ,  le g y e n e k  m a g u k  is  h ű e k  m in d e n b e n . )

V Á Z L A T O K
A )  É pü l a ház!
Á l t a lá n o s  t a p a s z ta la t ,  h o g y  a  m e g s z ó la ló  ig e  h í v á s á r a  s o k s z o r  b e ­

z á r u l  a  s z ív ,  m e g k e m é n y e d ik .  N é h á n y  m o n d a tb a n  t á r j u k  f e l  e z t  a  le h e ­
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tő s é g e t .  D e  m i v e l  m a  ig é n k b e n  p o z i t í v u m r ó l  v a n  s z ó : K r i s z t u s é i  v a g y ­
t o k !  —  a  lé n y e g e s  a z , h o g y  a  m e g s z ó la ló  ig e  á l t a l  é p ü l  a  h á z .

a )  V a n  é p í t ő je :  a  h ű s é g e s  K r i s z t u s ,
b )  V a n  é p í tő  a n y a g :  s z e n t  a t y a f ia k ,
c )  V a n  é p í tő  e s z k ö z :  a  r e m é n y s é g  d ic s ő s é g e , a  h i t  b iz o n y o s s á g a .
B )  A  s z e n th á r o m s á g  ü n n e p e  u t á n i  v a s á r n a p o k  ü z e n e te  á l t a lá b a n  a  

h i t  v o n a lá n  f u t .  Í g y  e z  a z  ig e  is  a  h i t r e  f ig y e lm e z t e t :  V ig y á z z a to k ,  a  
h i t e t  e l  le h e t  v e s z í t e n i !  É p p e n  e z é r t  k e l l ,  h o g y  é r d e k e l je n :  m i k é n t  t a r t ­
h a t j u k  m e g ?

a) \  H a  a  K r i s z t u s r a  n é z ü n k ,
b )  H a  a  L é le k n e k  e n g e d ü n k .  ( Ig e ) ,
c )  H a  s z o lg á la t u n k a t  h ű s é g e s e n  v é g e z z ü k .
C )  Keresztyén házirend.
a ) F ig y e l j e t e k  K r i s z t u s r a !
b )  T a r t s á t o k  m e g  a  b iz o d a lo m  r e m é n y s é g é t !
c )  M e g  n e  k e m é n y í t s é te k  s z ív e te k e t !
D )  Egyház vagyunk.
a )  K é t  p ó lu s  v a in :  K r i s z t u s  é s  a  h í v e k .  E z  t ö r t é n e t i le g :  ó te s ta m e n ­

t u m — ú j t e s t a m e n t u m ,  M ó z e s  és K r i s z t u s .  M a g y a r  v o n a t k o z á s b a n :  a  n é p  
k e r e s z ts é g e  I s t v á n  id e jé b e n  e r ő s z a k k a l  t ö r t é n t  —  k o n f i r m á c i ó ja  a  
r e f o r m á c ió  v o l t .  A z ó t a  s o k s z o r  k í s é r t  - a  „ k i k o n f i r m á lá s ”  s z o m o r ú  g o n d o ­
la t a .

b )  A z  e g y h á z  U r a  m u n k á b a n  v a n .
1. H ű s é g e s  a  m a g a  h á z a  f e le t t .
2 . S z a v a  n e m  n é m u l t  e l ,  h a l l a t j a  m a  is .
c )  A z  e g y h á z  n é p é n e k  f e la d a t a :
1. K r i s z t u s r a  f ig y e lé s  ( „ V ig y á z ó  s z e m e te k  . . . ” )
A  k e r e s z t y é n  p é ld a k é p  n e m  a  m a g a b iz to s ,  h a n e m  a  K r is z t u s b a n -  

b iz t o s  e m b e r .
2. B iz o d a lo m  é s  r e m é n y s é g  m e g ő rz é s e .  ( P á l  S i lá s s a l  a  b ö r t ö n b e n  

is  é n e k e l . )
3. A z  Ig e  m e g ta r t á s a .  A  g y e r m e k  f e j lő d é s é b e n  t ö b b s z ö r  m e g y  d a c ­

k o r s z a k o n  k e r e s z t ü l .  V o l t  i l y e n  a z  e g y h á z  tö r t é n e té b e n  is .  I n t é s :  m e g  
n e  k e m é n y í t s d  s z ív e d !

E )  É le t ü n k e t  a  b iz a lm a t la n s á g  te s z i  t ö n k r e .  N e m  b í z u n k  m e g  a  
m á s ik  e m b e r b e n .  M in d e n t  e l l e n ő r i z n i ,  m in d e n t  b iz t o s í t a n i  s z e r e tn é n k .  
A  h a s z n á la t i  t á r g y a k a t ,  g é p e k e t  k i p r ó b á l j u k ,  m e r t  n e m  b í z u n k  b e n ­
n ü k .  I s t e n n e l  s z e m b e n  i s  i l y e n  b iz a lm a t la n o k  v a g y u n k .  P e d ig  Ö  v e lü n k  
s z e m b e n  n e m  i l y e n .  Ö  n e m  „ p r ó b á l  k i ”  e lő b b ,  h a n e m  e g y s z e r ű e n  —  
e lh í v .  H a l l a t j a  s z a v á t .  E z é r t  f é l r e  m in d e n  b iz a lm a t la n s á g g a l !  C s a k  a  
h ű s é g n e k  v a n  h e ly e !

a )  I s t e n r e  r á b í z h a t ju k  m a g u n k a t .  J ó  é p í t ő m e s te r  K r is z t u s .  A  j e r u -
z s á le m i  S í r - t e m p lo m  m á r  é v e k  ó ta  v e s z é ly e s  h e ly z e tb e n  v o l t .  1927  ó ta  
v a s  á l l v á n y  b iz t o s í t o t t a  a z  é p ü le te t .  D e  n e m r é g  m e g á l la p í t o t t á k ,  h o g y  a  
t e m p lo m  f u n d a m e n t u m a  e g y  s z i lá r d  s z ik la .  L e h e t  r e s t a u r á ln i ,  j ó  a z  
a la p !  ( E v .  É le t  1963 . f e b r .  15 .) É le t ü n k  t e m p lo m a  m e g á l lh a t  —  a la p ja  
a  h í v ó  s z ó  s z i k lá ja .  M á s  m in d e n :  s z e re n c s e , b a b o n a  s tb .  in g a d o z ó
n a g y o n .

b )  B í z z u k  r á  m a  is  m a g u n k a t  I s t e n r e .  N in c s  p e r f e k c io n iz m u s .  A  
b iz o d a lm á t  m in d v é g ig  m e g  k e l l  t a r t a n i .  S  e z  c s a k . ú g y  le h e ts é g e s ,  h a  
j ó l  h a l l j u k  a z  ig é t :  h á lá s  és h ű s é g e s  s z ív v e l .

Pesti egyházmegye homiletikai munkaközössége
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SZENTHÁROMSÁG ÜNNEPE UTÁNI 3. VASÁR N AP

I. Korinthus 1,27—31 

A  TEXTU S FELÉ

a )  A z  e  v a s á r n a p i  t e x t u s  a z  e lő z ő h ö z  is  k a p c s o lh a t ó ,  h a  a  26 . v e r s e t  
is  h o z z á v e s s z ü k .

A z  elhívás  n e m  a  m ú l t  le z á r á s a ,  h a n e m  o ly a s m i ,  a m i  m e g h a tá ­
r o z z a  m i n d  a  m a i  n a p ig  h e ly z e tü n k e t .  K i z á r ó la g  I s t e n  c s e le k e d e te .  A  
test (29  v . )  ( s z a rk s z )  a z  e m b e r i  v a ló s á g  m in ő s í té s e .  B e n n e  a z  I s t e n t ő l  
e l f o r d u l t  e m b e r  á l l  e lő t t ü n k .

Igazságul ( d ik a io s z ü n é ) .  J o b b a n  é r t h e tő ,  h a  a r r a  g o n d o lu n k ,  h o g y  
a  g ö r ö g  s z ó  g y ö k e r e  —  d i k é  —  a  jo g .  A k i  a  d ik é  s z e r in t  é l ,  a z  f e l e l  m e g  
a n n a k  a  k ö v e t e lm é n y n e k ,  h o g y  d ik a io s .  I g a z  t e h á t  a z  a z  e m b e r ,  a k i  
m e g f e le l  v a la m i  n o r m á n a k ,  b iz o n y o s  s z a b v á n y n a k .  E l le n t é t e  a z  a d ik o s .  
A  g o n o s z , a  s z a b v á n n y a l  e l le n té te s ,  a k i  a  t ö r v é n y  h a t á ly a  a ló l  k i v o n j a  
m a g á t .  J é z u s b a n  é r v é n y e s ü l  t e h á t  I s t e n  v é g s ő  d ik é je .  I s t e n  ig a z s á g a  
í g y  a  k e g y e le m !

b )  A  k e r e s z t r ő l  s z ó ló  e g y s z e r ű  ig e h i r d e té s  n y o m á n  l e t t e k  k e r e s z t y é ­
n e k  a  k o r in t h u s ia k .  G y ü le k e z e t i  é le t ü k  h a m a r  f e l v i r á g z o t t ,  s o k s z ín ű  
le t t .  A z  e g y i k  e lr a g a d t a t á s á b ó l  a  m á s ik b a  e s te k ,  f i l o z o f á l g a t n i  k e z d te k ,  
^ s z k é z is t  g y a k o r o l t a k ,  s v a la m i f é le  m a g a s a b b  k e r e s z t y é n s é g r e  t ö r t e k .  
S  a  k i k ö t ő  n e g y e d b e n  „ e l i t n e k ”  é r e z t é k  m a g u k a t .  P e d ig  a  v i l á g  „ e l i t i e ”  
K r i s z t u s t  k e r e s z t r e  j u t t a t t a .  A  k e r e s z t  a l a t t  a  f a r i z e u s o k  é lc s a p a ta ,  a  
r ó m a i  á l la m s z e r v e z e t  e x p o n e n s e i  á l l o t t a k ,  s o t t  f e n n  e g y  g y e n g e ,  s z e n ­
v e d ő ,  k í n ló d ó  e m b e r ,  a k i  I s t e n  F ia k é n t  h a l t  m e g .  A  m e g f e s z í t e t t  —  
Is t e n .  E z  e l le n t m o n d  a z  é r te le m n e k .

E z z e l a z o n b a n  k i d e r ü l t  a z , h o g y  a  K r i s z t u s b a n  m e g je le n t  I s t e n h e z  
n in c s  e m b e r i le g  j á r h a t ó  ú t .  J é z u s h o z  c s a k  a z  ö n m a g u n k  é r t é k é r ő l  v a ló  
le m o n d á s s a l  le h e t  e l j u t n i .  E z  v i s z o n t  m a g u n k t ó l  n e m  m e g y .  E h h e z  I s t e n  
m e g m o z d í t ó  k ö z b e n y ú lá s á r a  v a n  s z ü k s é g .  A  k e z d ő  lé p é s  t e h á t  n e m  a z  
e m b e r  lé p é s e , h a n e m  I s t e n  h ív á s a .  A z  e lh í v o t t a k  m e g t a p a s z t a l já k  I s t e n  
m e g ú j í t ó  e r e jé t .  P á l  e r r e  e m lé k e z t e t i  a  k o r in t h u s ia k a t :  t i  n e m  v o l t a t o k  
„ e l i t ” - tá r s a s á g .  T i t e k e t  I s t e n  h í v o t t  e l .  M i k é n t  a  s e m m ik e t .  Ü r e s  k é z z e l 
á l l o t t a t o k  I s t e n  e lé ,  h o g y  e lő t t e  s e n k i  se  d ic s e k e d h e s s é k .  A m  I s t e n  m é g ­
s e m  h a g y t a  ő k e t  ü r e s  k é z z e l.  K r i s z t u s b a n  v a n n a k ,  s I s t e n  t e l je s  g a z d a g ­
s á g a  a z  ö v é k .  N e m  „ e l i t ” - e m b e r e k ,  m e r t  a z  i l y e n  ö n m a g á é b ó l  é l.  A  k e ­
r e s z ty é n e k  p e d ig  K r i s z t u s  te l je s s é g é b ő l  é ln e k .

V Á Z L A T O K

A )  Ism erd  meg m agadat!

' B e v e z e té s b e n  v i s s z a t e k in t ü n k  a z  e lő z ő  v a s á r n a p r a .  H í v á s r ó l  v a n  i t t  
is  szó . K i k  a z o k ,  a k i k e t  m e g r a g a d o t t  a z  ig e ?  I s m e r j ü k - e  m a g u n k a t ,  s  
t u d ju k - e ,  h o g y  e lh í v o t t a k  v a g y u n k ?

a )  H o n n é t  h i v a t t u n k  e l?  (2 7 — 28. v . )  A z  I s t e n  n é lk ü l is é g b ő l  a z  I s t e n ­
n e l  v a ló  k ö z ö s s é g b e .
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b )  H o g y a n  j u t o t t u n k  id e ?  I s t e n  m u n k á ja  r é v é n  (30 . v . ) .  E l j ö t t  m e g ­
m u t a t t a  m a g á t  é s  m e g g y ő z ö t t  b e n n ü n k e t :  J é z u s  K r i s z t u s b a n  v a g y u n k .

c ) M i é r t  t e t t e  e z t?  H o g y  d ic s e k e d ő  e m b e r e k  le g y ü n k ,  d e  n e  ú g y ,  
a h o g y  s z o k tu k ,  h a n e m  m in d e n  é le t h e ly z e t b e n  (28 . v . )  I s t e n t  d ic s é r ő k .

B )  Is ten  e lh ívo tta i.

A z  é le t a d ta  k ü lö n b s é g e k b ő l  s z á r m a z ik  a z  ö n d ic s é r e t :  „ K i  v a g y o k  
é n ? ! ”  ( v .  ö . K a in — Á b e l . )

a )  I s t e n  k i h í v  e b b ő l ,  h o g y  e ln é m í t s a  a  h a m is  d ic s e k e d é s t -
b )  I s t e n  k i h í v ,  h o g y  n é k ü n k  a já n d é k o z z a  a  K r i s z t u s b a n  a d o t t  b ö l ­

c s e s s é g e t, ig a z s á g o t ,  s z e n ts é g e t  é s  v á l t s á g o t .
c ) I s t e n  k i h í v ,  h o g y  a  K r i s z t u s b a n  k a p o t t  a já n d é k o k k a l  s z o lg á l ju n k  

a z  e m b e r e k n e k ,  a z a z  íg y  é l j ü n k  I s t e n t  d ic s ő í t ő  é le te t .  ( M á té  5 ,16 )

I .j*0 k -»» - -ti 1

C ) K risztusban .

B e v e z e té s :  te r m é s z e te s  d o lo g ,  h o g y  k e r e s z t y é n n e k  l e n n i  =  K r i s z ­
tu s b a n  h in n i .  D e  n e m  te r m é s z e te s ,  h o g y  =  K r i s z t u s b a n  é ln i !  P e d ig  a  
k e t t ő  ö s s z e fü g g .  K r i s z t u s  e lő s z ö r  M á r iá b a n  ö l t ö t t  te s te t .  M á s o d s z o r  és 
h a r m a d s z o r :  m ib e n n ü n k  a k a r  t e s te t  ö l t e n i .  M i t  j e l e n t  a  K r i s z t u s b a n  
v a ló  é le t?  A z  a p o s t o l  e z t  m o n d ja :  ú g y  é l n i  K r is z t u s s a l ,  m i n t  b é k e s s é g ­
g e l ,  ig a z s á g g a l  s tb .

É d e s a p á n k tó l ,  h a  m e s s z ir ő l  h a z a jö t t ,  a z t  k é r d e z h e t t ü k :  M i t  h o z tá l?  
M o s o ly o g v a  v á la s z o l t :  C s a k  m a g a m a t !  D e  u tó b b  m i n d i g  k i d e r ü l t ,  h o g y  
v o l t  v a la m i  a  z s e b é b e n , v a g y  t á s k á já b a n  a já n d é k k é n t .  K r i s z t u s s a l  is  í g y  
k a p u n k  m é g  s o k fé le  m á s  a já n d é k o t  is :

a )  b ö lc s e s s é g e t .  I s t e n  s z e r in t  v a ló  lá t á s t ,  e l ig a z o d á s t .

ib ) ig a z s á g o t .  V a n  m á r  n o r m a ,  a m i  s z e r in t  é l n i  le h e t .
c )  s z e n ts é g e t .  N a g y  d o lo g  t u d n i ,  h o g y  I s t e n n e l  v a g y o k  k ö z ö s s é g b e n .

d )  v á l t s á g o t .  K é s z  a  h e l y  is  a  c é lb a n !

A z  i l y e n  K r i s z t u s b a n  v a ló  é le t  d ic s e k e d é s :  I s t e n  d ic s ő í té s e .
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SZENTHÁROMSÁG ÜNNEPE UTÁNI 4. VASÁRNAP

Flm 4— 16.

A M IN T KRISZTU S KÖ ZBEN JÁR É R T Ü N K ...

P á l  a p o s t o ln a k  F i le m o n h o z  í r t  le v e le  a z  Ú js z ö v e ts é g  le g r ö v id e b b  í r á ­
sa . R i t k á n  k e r ü l  s z ó s z é k re  e z  a  le v é l ,  é p p e n  a z é r t  é r d e m e s  tü z e te s e n  
f o g la l k o z n u n k  v e le .

Történelmi kérdések

1. A  le v é l  h e ly é t  és i d e jé t  n e m  le h e t  k ö n n y e n  r e k o n s t r u á ln i .  K i i n d u ­
lá s i  p o n t u l  P á l  a p o s t o ln a k  a z  a  m e g je g y z é s e  s z o lg á l ,  h o g y  fo g s á g b ó l  í r j a  
l e v e lé t  (1 , 9, 10, 13, 2 3 ). A r r a  n é z v e  n in c s  e g y h a n g ú s á g  a z  í r á s m a g y a r á ­
z ó k  k ö z ö t t ,  h o g y  e z  a  fo g s á g  m e l y i k  v á r o s b a n  v o l t ,  R ó m á b a n ,  v a g y  C é -  
z á r e á b a n  v a g y  E fe z u s b a n .  E z t  a  k é r d é s t  j o b b a n  m e g k ö z e l í t h e t jü k ,  h a  e lő ­
s z ö r  a  l e v é l  c í m z e t t jé n e k  la k ó h e ly é v e l  f o g la l k o z u n k .  K o l .  4 ,9  s z e r in t  O n é ­
z im u s ,  F i l e m o n  s z ö k ö t t  r a b s z o lg á ja ,  a  k o lo s s é i  g y ü le k e z e t  t a g ja ,  a  F i l e -  
m o n  le v é lb e n  s z e r e p lő  A r h ip p u s  ( K o l .  4 ,1 7 ) és  P á l  a p o s to l  tá r s a ,  E p a f r á s  
( K o l .  1 ,7 ) (4 ,1 2 ) s z in t é n  a  k o lo s s é i  g y ü le k e z e t  t a g ja i ,  i l l e t v e  v e z e tő i  k ö ­
z ö t t  s z e r e p e ln e k .  E z e k  a la p já n  m e g a la p o z o t ta n  t e h e tő  f e l ,  h o g y  F i l e m o n  
is  K o lo s s é b a n  l a k i k .

A  le v é lb ő l  k i t ű n i k ,  h o g y  F i l e m o n  g a z d a g  e m b e r  l e h e te t t ,  a k in e k  s z ö ­
k ö t t  r a b s z o lg á ja ,  O n é z im u s  a  f o g o ly  P á lh o z  m e n e k ü l t ,  s t ő le  k é r t  k ö z b e n ­
já r á s t .

G y a k r a n  s z o k tá k  f e l t é t e le z n i ,  h o g y  O n é z im u s t  r e n d ő r s é g i  ő r j á r a t  f o g ­
t a  e l,  s v i t t e  u g y a n a b b a  a  b ö r t ö n b e ,  a h o l  P á l  a p o s to l  v o l t  b e z á r v a .  E z  
a z o n b a n  n e m  v a ló s z ín ű ,  m e r t  e b b e n  a z  e s e tb e n  n e m  k ü ld h e t t e  v o ln a  P á l  
a p o s to l  O n é z im u s t  F i le m o n h o z ,  h a n e m  a  r ó m a i  j o g  s z e r in t  a d t á k  v o ln a  
á t  a  h a tó s á g o k  a  s z ö k ö t t  r a b s z o lg á t  t u la jd o n o s á n a k .

S o k k a l  v a ló s z ín ű b b ,  h o g y  a z  u r á t  m e g k á r o s í t ó  O n é z im u s  (1 1 ,1 8 ) m a ­
g á t ó l  k é r t e  P á l  a p o s t o l t  a r r a ,  h o g y  j á r j o n  k ö z b e n  ü g y é b e n .  H a  e z  íg y  

'v a n ,  a k k o r  k ö z e le b b  j u t u n k  a h h o z  a  p r o b lé m á h o z ,  h o l  t a r t ó z k o d ik  a  f o ­
g o ly  P á l?  A z  a p o s to l  k i lá t á s b a  h e ly e z te ,  h o g y  s z á l lá s r a  le s z  s z ü k s é g e  F i -  
le m o n n á l ,  t e h á t  r ö v id e s e n  m e g lá to g a t ja .  E b b ő l  a z  k ö v e t k e z ik ,  h o g y  n e m  
n a g y  t á v o ls á g r ó l  v a n  szó , v a ló s z ín ű le g  a  s z o m s z é d  n a g y v á r o s b a n ,  E fe z u s ­
b a n  v a n  a z  a p o s to l ,  o n n a n  í r j a  a  le v e le t .

A  r ó m a i  fo g s á g  f e l t é te le z é s é n e k  e l le n t m o n d  a z  a  t é n y ,  h o g y  R ó m á ­
b a n  k ü lö n  r e n d ő r s é g  v a d á s z ta  a  s z ö k ö t t  r a b s z o lg á k a t ,  a z  o d a m e n e k ü lő k  
n a g y  s z á m a  m ia t t .  I t t  n e h e z e n  ú s z ta  v o ln a  m e g  O n é z im u s  s z ö k é s é n e k  
ü g y é t .  A  t á v o l i  R ó m á b ó l  n e h e z e b b e n  íg é r h e t t e  a z  a p o s to l  k ö z e l i  ú t j á t  
K o lo s s é b a .

2. E z e k e n  a  k o n k r é t  t ö r t é n e lm i  p r o b lé m á k o n  t ú l  v a n  a z o n b a n  n a ­
gyobb t á v l a t ú  e g y h á z t ö r t é n e lm i  k é r d é s  is .

A  F i le m o n h o z  í r t  l e v é l  n e m c s a k  r ö v id s é g é v e l  t ű n i k  f e l ,  h a n e m  a z z a l 
is ,  h o g y  e z  a z  e g y e t le n  ú js z ö v e ts é g i  l e v é l ,  a m e ly  n e m  g y ü le k e z e tn e k ,  h a ­
n e m  e g y e t le n  s z e m é ly n e k  s z ó l.  B á r  e m l í t i  a  l e v é l  a  F i l e m o n  h á z á n á l  lé v ő  
g y ü le k e z e t é t  is ,  d e  e z  s e m  v á l t o z t a t  a z o n  a  té n y e n ,  h o g y  a  le v é l  e g é s z  
t a r t a l m a  F i l e m o n n a k  s z ó l.  E z é r t  a  l e v é l  h a n g ja  is  m a g á n te r m é s z e tű .

V o l t a k ,  a k i k  c s o d á l tá k  is ,  h o g y  a  F i le m o n h o z  í r t  l e v é l  b e k e r ü l t  a z  
ú js z ö v e ts é g i  k á n o n b a .  E g y e s e k  e z t  a z z a l  m a g y a r á z tá k ,  h o g y  a  r a b s z o lg a ­
k é r d é s b e n  a d o t t  a p o s t o l i  m e g o ld á s  m i a t t  v o l t  s z ü k s é g e  a z  ő s e g y h á z n a k
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e r r e  a  le v é l r e ,  s a  k o n k r é t  e s e tb ő l  á l t a lá n o s  é r v é n y ű  e l ig a z í t á s r a  k ö v e t ­
k e z te t t e k .

S o k k a l  i n k á b b  v a ló s z ín ű  a z , h o g y  a z é r t  k e r ü l t  b e  a  k á n o n b a  e z  a  
le v é l ,  m e r t  ö s s z e fü g g é s t  l á t t a k  J é z u s  K r i s z t u s  é r e t t ü n k  v a ló  k ö z b e n já r á s a  
é s  P á l  a p o s t o ln a k  O n é z im u s é r t  v a ló  k ö z b e n já r á s a  k ö z ö t t .  A z  ig a z  k e ­
r e s z ty é n  m a g a t a r t á s  t ü k r ö z ő d i k  e b b e n  a  le v é lb e n .  M e n n y i  k o m o ly s á g g a l ,  
s z e r e t e t te l ,  ö n m a g a  b e v e té s é v e l  j á r  k ö z b e n  P á l  a  s z ö k ö t t  r a b s z o lg á é r t ,  
a k i t  a  k o r  j o g r e n d je  s z e r in t  ig a z s á g o s a n  b ü n t e t n e  m e g  t u la jd o n o s a .  I g a z a  
v o l t  L u t h e r n e k ,  a m ik o r  e z t  í r t a :  „ A h o g y a n  K r i s z t u s  é r e t t ü n k  j á r  k ö z b e n  
a z  A t y á n á l ,  ú g y  c s e le k e d e t t  s z e n t  P á l  O n é z im u s  j a v á r a ” .

E b b e n  k e l l  k e r e s n ü n k  a  F i le m o n h o z  í r t  l e v é l  m a i  és  e g y b e n  ö r ö k  
t a r t a lm á t .

Irásmagyarázat

4. v e r s

A z  a p o s t o l  1 T e s s z . 1 ,2 - re  e m lé k e z te tő  (h á la a d á s s a l k e z d i  le v e lé t ,  
a m in t  a z t  a  g y ü le k e z e te k h e z  í r t  l e v e le k n é l  is  c s in á l t a .  H á lá já n a k  t á r g y a  
F i l e m o n  k e r e s z t y é n  v o l t a .  M i v e l  e z  n e m  F i le m o n  s z e m é ly e s  é r d e m e ,  
h a n e m  I s t e n  a já n d é k a ;  a z é r t  a  h á la  a z  a d o m á n y o z ó  I s t e n  f e l é  f o r d u l .

5.

N o h a  P á l  a p o s to l  fo g s á g b a n  v a n ,  n in c s  e g é s z e n  e ls z ig e te lv e ,  k a p c s o ­
la t b a n  á l l  a  g y ü le k e z e t e k k e l ,  é r t e s ü lh e t e t t  a r r ó l ,  m e n n y i r e  s z e r e t i  F i l e ­
m o n  J é z u s  K r i s z t u s t  s e n n e k  k ö v e t k e z m é n y e k é n t  m in d a z o k a t ,  a k i k  ő b e n ­
n e  h is z n e k .  A  s z e r e te t  és a  h i t  e g y s z e r r e  s z e re p e l,  m i n t  k é t  e lv á la s z th a ­
t a t l a n  v a ló s á g ,  í g y  f o g  e z  a 7. és a  9. v e r s b e n  is  s z e r e p e ln i .  A  r e m é n y s é g ,  
m i n t  a z  a p o s t o l i  k o r  g o n d o lk o d á s m ó d já n a k  h a r m a d i k  t a g ja ,  i t t  h iá n y z ik ,  
m e r t  a  F i le m o n h o z  í r t  l e v é l  n e m  u t a l  a  p a r u z iá r a ,  a  m e g v á l tá s  te l je s s é ­
g é n e k  b e k ö v e tk e z té r e .  F i l e m o n  s z e r e te te  h i t b ő l  f a k a d ó ,  e z é r t  n e m  s z e ­
m é ly v á lo g a tó ,  n e m  s z á m í tó  é s  n e m  ö n z ő  s z e r e te t  —  e r r e  a  t o v á b b ia k  
m i a t t  k e l l  h a n g s ú ly t  t e n n i  —  h a n e m  m in d e n  s z e n t r e ,  a z a z  a  J é z u s  K r i s z ­
tu s ib a n  v a ló  h i t b e n  m e g s z e n te l t r e  e g y a r á n t  k iá r a d .

6.
K e r e s z t y é n n e k  l e n n i  s o h a s e m  je l e n t  b e f e je z e t t ,  k é s z  á l l a p o t o t ,  h a ­

n e m  m in d ig  f e j lő d é s t ,  n ö v e k e d é s t .  C s a k  e g y ü t t ,  k é z  a  k é z b e n ,  a  K r i s z ­
tu s b a n  h í v ő k  k ö z ö s s é g é b e n , a z  e g y h á z  e g y ü t te s é b e n  le h e t  e lő b b r e  j u t n i  
a  h i t b e n  és a  s z e r e te tb e n .  A  k e r e s z t y é n  e m b e r  n e m  é lh e t  v a la m i  v i l á g ­
t ó l  e ls z a k a d t ,  v a g y  v i lá g - e l l e n e s  K r i s z t u s - m is z t ik á b a n ,  m e r t  a  K r i s z t u s ­
s a l  v a ló  k ö z ö s s é g e  v i lá g o s  lá t á s t  a d  n e k i ,  a z  e r k ö lc s i  j ó r a ,  c s e le k e d e t r e  

/  s e r k e n t i  a  f e le b a r á t  és a  v i l á g  j a v á t  i l l e t ő e n .

7.

M i e l ő t t  P á l  a p o s to l  t u la jd o n k é p p e n i  k é r é s é r e  r á t é r n e ,  m e g á l la p í t ja ,  
h o g y  F i l e m o n  k o n k r é t  e s e t k a p c s á n  n a g y  s e g í ts é g e t  j e l e n t e t t  a  g y ü le k e ­

z e tn e k .  N in c s  s z ó  a r r ó l ,  h o g y  e z  m ib ő l  á l l t ,  c s a k  a  h a t á s á t  i s m e r j ü k  P á l  
s z a v a i  a la p já n ,  v a ló s á g g a l  f e l ü d ü l t ,  f e l f r i s s ü l t ,  m e g v id á m o d o t t  a  g y ü le ­
k e z e t  t a g ja i n a k  s z ív e .  F i l e m o n  t e h á t  t u d  k ie m e lk e d ő  g e s z tu s t  t e n n i  a  
s z e r e te t  ú t j á n .
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8.

P á l  a p o s t o l  i n n e n t ő l  k e z d v e  t é r  r á  l e v e lé n e k  t u la jd o n k é p p e n i  t á r ­
g y á r a .  K i e m e l i  F i l e m o n n a l  s z e m b e n  a p o s t o l i  j o g á t  é s  h a t a lm á t .  N e m  ö n ­
z ő , n e m  s z á m í tó  e m b e r i  j o g  é s  h a t a lo m  e z , h a n e m  a z  I s t e n t ő l  s z á r m a z ó  
p a r a n c s  e lk ö te le z é s é t  j e l e n t i .  I s t e n  n e v é v e l  é s  a z  ő  k ü ld é s e  a la p já n  lé p  
f e l  a z  a p o s to l .  N e m  m a g á t  é r v é n y e s í t i ,  n e m  „ k i r á l y k o d i k ” , h a n e m  a  k ö ­
v e t  k ö z v e t í t ő ,  d e  m é g is  h a t á ly o s  t is z té b e n  lé p  fe l .

9.

N o h a  P á ln a k  m ó d já b a n  á l l n a  e z z e l a  k e m é n y  h a n g g a l  is  f e l lé p n ie ,  
m é g s e m  e h h e z  a z  e s z k ö z h ö z  n y ú l ,  h a n e m  a  s z e r e te t  h a n g já n  t e r j e s z t i  e lő  
k é r é s  f o r m á já b a n  a z t ,  a m i t  a p o s t o l i  t e k i n t é l y e  és  K r i s z t u s t ó l  v a ló  m e g ­
b íz á s a  a la p já n  is  m e g te h e tn e .  S z e m é ly e s  s z e m p o n to k r a  is  h i v a t k o z i k .  
K é r i  F i l e m o n t ,  v e g y e  t e k in t e t b e  m a g a s  k o r á t ,  ö r e g e m b e r  m i v o l t á t .  A k i  
i t t  k ó r ,  a  K r i s z t u s é r t  v is e l  fo g s á g o t ,  h a  K r i s z t u s  d r á g a  F i le m o n n a k ,  a z t  
is  m e g b e c s ü l i ,  a k i  é le t é t  t e t t e  f e l  a z  ő  ü g y é n e k  s z o lg á la t á r a .  A k i n e k  t e h á t  
jo g á b a n  á l l n a  a  h a t á lo m m a l  v a ló  s z ó lá s  is ,  a z  i t t  a la c s o n y s á g á r a ,  s z e r é n y ­
s é g é re , a lá z a to s s á g á r a  u ta l .

10.

M in d e z t  a  le h e tő s é g é t  P á l  a p o s to l  n e m  a  m a g a  s z á m á r a  h a s z n á l ja  
k i ,  n e m  a  m a g a  ü g y é b e n  í r  F i le m o n n a k .  F o g s á g á n a k  ö r ö m é r ő l  í r ,  a r r ó l ,  
h o g y  a  s o k  s z e n v e d é s  k ö z b e n  a z  a  v ig a s z ta lá s  é r t e :  t a n ú ja  l e h e t e t t  a  
J é z u s  K r i s z t u s b a n  v a ló  h i t  ú j j á s z ü lő  e r e jé n e k ,  a n n a k ,  h o g y a n  t u d  e g y  
e m b e r  m e g v á l t o z n i  és  m e g ú ju ln i .  A z  a p o s to l  a  s a já t  g y e r m e k é n e k  n e v e z i  
a z t ,  a k ié r t  s o k  tu s a k o d á s s a l,  im á d s á g g a l  és  e v a n g é l iu m h i r d e té s s e l  f á r a ­
d o z o t t .  U g y a n íg y  n e v e z te  T im ó t e u s t  is  1 K o r .  4 ,17  s z e r in t .  A z  a p o s to l  a z  a  
k ö z v e t í t ő ,  a k in e k  a  b u z g ó lk o d á s a  r é v é n  l é t r e j ö t t  a z  ú j  e m b e r  m e g s z ü le ­
té s e . E z  a z  e m b e r :  O n é z im u s ,  a k i t  F i l e m o n  j ó l  is m e r ,  h is z e n  a z  ő  s z ö k ö t t  
r a b s z o lg á já r ó l  v a n  szó .

11 .

A z  a p o s t o l  n e m  s z é p í tg e t i  a  d o lg o t ,  n e m  m e n t e g e t i  O n é z im u s t .  M e g ­
í r j a  és  e l i s m e r i ,  h o g y  k o r á b b a n  F i l e m o n  s z á m á r a  „ h a s z o n ta la n ”  v o l t .  
V a ló s z í n ű le g  k á r t  is  o k o z o t t ,  e s e t le g  F i l e m o n  p é n z é h e z  n y ú l t ,  s a z z a l  s z ö ­
k ö t t  m e g .  E z  a z o n b a n  m á r  a  m ú l t é .  M o s t  m á r  O n é z im u s  m in d  P á ln a k ,  
m in d  F i l e m o n n a k  . .n a g y o n  h a s z n o s ” .

12.
E z t  a z  O n é z im u s t  k ü ld i  a z  a p o s to l  v is s z a  F i le m o n h o z ,  n o h a  m a g á ­

n a k  a z  a p o s t o ln a k  is  s z ü k s é g e  v o ln a  r á  s e g í tő tá r s k é n t .  A  m e g t é r t  és 
ú j j á s z ü le t e t t  O n é z im u S  a n n y i r a  k ö z e l  j u t o t t  P á l  a p o s to lh o z ,  h o g y  a  le g ­
n a g y o b b a t  m o n d ja  r ó la ,  m in t h a  a  s a já t  s z ív é t  k ü ld e n é  F i le m o n h o z ,  ú g y  
f o g a d ja  ő t .  O n é z im u s  P á l  a p o s to l  é le té n e k  e g y  d a r a b já v á  l e t t ,  a  le g s z o ­
r o s a b b a n  h o z z á  t a r t o z i k .

13.

A z  e v a n g é l iu m é r t  fo g s á g b a n  lé v ő  a p o s t o ln a k  s z ü k s é g e  l e t t  v o ln a  O n é ­
z im u s  s e g í ts é g é re ,  h is z e n  e d d ig  is  é r té k e s  s z o lg á la t t a l  b i z o n y í t o t t a  b e  a l ­
k a lm a s s á g á t .  M é l t á n y o s  le n n e ,  h o g y  a z  a p o s to l  s e g í ts é g e t  k a p jo n  é le te  
n e h é z  s z a k a s z á b a n .  E r r e  a  s e g í t s é g n y ú j tá s r a  m a g a  F i l e m o n  is  k ö te le z e t t  
le n n e ,  h is z e n  m in d e n  ig a z i  k e r e s z t y é n t ő l  e l  l e h e t  v á r n i ,  h o g y  k é s z s é g g e l
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a já n l j a  f e l  s z o lg á la t a i t  a z  e v a n g é l iu m  é r d e k é b e n .  O n é z im u s  F i l e m o n t  h e ­
l y e t t e s í t e t t e  e b b e n  a  s z o lg á la t b a n ,  m i n t  a h o g y a n  E p a f r o d i t u s  a  f i l i p p i -  
b e l ie k e t  k é p v is e l t e  P á l  a p o s t o ln á l  ( F i i .  2 ,30 ).

14.

A z o n b a n  P á l  n e m  a k a r  s e m m it  s e m  c s e le k e d n i  F i l e m o n  n é l k ü l .  E z é r t  
n e m  t a r t j a  m a g á n á l  O n é z im u s t ,  e z é r t  k ü ld i  v is s z a  F i le m o n h o z .  H a  m a g á ­
n á l  t a r t o t t a  v o ln a ,  e z z e l k é n y s z e r t  g y a k o r o l t  v o ln a  F i l e m o n n a l  s z e m b e n ,,  
í g y  a z o n b a n  le h e tő s é g e t  b iz t o s í t  s z á m á r a ,  h o g y  ö n k é n t ,  h i t b ő l ,  s a já t  e l ­
h a tá r o z á s á b ó l  c s e le k e d jé k  j ó t .  C s a k  a n n a k  v a n  e r k ö lc s i  é r té k e ,  h a  v a l a k i  
ö n s z á n tá b ó l  c s e le k s z ik  f e l e b a r á t j a  ja v á r a .  F i l e m o n t ó l  fü g g ,  m i t  v á la s z t  
e b b e n  a z  e s e tb e n .

15.

A z  a p o s to l  n e m  fo g a lm a z  a  k o r a b e l i  r a b s z o lg a t a r t ó  jo g r e n d  s z a b á ly a i  
s z e r in t .  A  k la s s z ik u s  r ó m a i  j o g  s z e r in t  a  r a b s z o lg a  n e m  s z á m í t o t t  e m ­
b e r n e k ,  h a n e m  t á r g y  v o l t ,  m i n t  a  h á z iá l la t .  T e l je s e n  u r a  és t u la jd o n o s a  
h a t a lm á b a n  v o l t ,  a n n a k  v a g y o n á t  k é p e z te ,  k í v ü l  á l l t  m in d e n  e m b e r n e k  
k i j á r ó  jo g o n  és v é d e lm e n .  P á l  a p o s to l  a z o n b a n  n e m  e n n e k  a  jo g n a k  a  
k a t e g ó r iá i  k ö z ö t t  g o n d o lk o d ik .  N e m  í r  a  r a b s z o lg a  s z ö k é s é r ő l,  a m e ly  
e g y é b k é n t  R ó m á b a n  o ly a n  f ő b e n já r ó  b ű n  v o l t ,  h o g y  a  s z ö k ö t t  r a b s z o lg a  
h o m lo k á r a  iz z ó  v a s s a l  b é ly e g e t  s ü tö t t e k ,  h o g y  e g y r é s z t  e l r e t t e n t s é k  a  
t ö b b i t ,  m á s r é s z t  m e g b é ly e g e z z e k  a  t e t t e s t .  D e  g y a k o r i  v o l t  a  s z ö k ö t t  r a b ­
s z o lg a  k e r e s z t r e  fe s z í té s e ,  v a g y  c i r k u s z i  g la d iá t o r i  s z e r e p r e  k á r h o z t a t á s a  
is .  A z  a p o s to l  a r r ó l  í r ,  h o g y  O n é z im u s  „ m e g v á l t ” , „ e l t á v o z o t t ”  F i l e m o n ­
t ó l ,  n e m  h a s z n á l ja  a  „ s z ö k é s ”  f o g a lm á t .  E g y é b k é n t  a  s z ö k ö t t  r a b s z o lg a  
r e j t e g e t ő jé t  v a g y  t á m o g a t ó já t  is  b ü n t e t é s  é r te .  P á l  a p o s to l  a r r ó l  í r ,  h o g y  
m o s t  m á r  e g é s z e n  m á s  v is z o n y  j ö n  l é t r e  F i l e m o n  és  O n é z im u s  k ö z ö t t .

16.

O n é z im u s  m á s  e m b e r k é n t  t é r  v is s z a .  I t t  j ö n  a  r a b s z o lg a t a r t ó  t á r s a ­
d a lo m b a n  h a l l a t l a n  k i je le n t é s :  O n é z im u s  m á r  n e m  r a b s z o lg a  tö b b é ,  h a ­
n e m  F i le m o n  t e s t v é r e  a  J é z u s  K r is z t u s b a n ,  a k i  m a g á h o z  a z  a p o s to lh o z  
is  e g é s z e n  k ö z e l  á l l .  A  r a b s z o lg á b ó l  b a r á t ,  t e s t v é r ,  e g y e n lő  e m b e r  v á l t .  
O n é z im u s  n e m  t á r g y  tö b b é ,  n e m  h á z iá l la t ,  h a n e m  e m b e r ,  P á l  a p o s to l  f i a  
és s z ív e ,  O n é z im u s  t á r s a  a  K r i s z t u s b a n  v a ló  h i t b e n  és é le tb e n .  A z  a p o s ­
t o l  a  t o v á b b i  v e r s e k b e n  c s a k  m é g  t o v á b b  fo k o z z a  O n é z im u s s a l  v a ló  
a z o n o s u lá s á t ,  k é s z  a z  á l t a l a  o k o z o t t  k á r  m e g f iz e té s é r e  is ,  n o h a  F i l e m o n  
m a g á v a l  is  a d ó s a  P á ln a k .  M in d e b b ő l  a z  lá t s z ik ,  h o g y  P á l  a p o s to l  t e l je s  
e r ő v e l  b e v e t i  m a g á t  O n é z im u s  é r d e k é b e n .  A  k ö z b e n já r á s  c s ú c s p o n t já r a  
j u t  e l.  F i l e m o n n a k  ú g y  k e l l  f o g a d n ia  O n é z im u s t ,  m i n t  P á l t  m a g á t .  A z  
a p o s to l  m a g á r a  v á l l a l j a  a  h e ly e t t e s í t ő  e lé g té te l t ,  ő t  f o g ja  é r n i  a k á r  c s a k  
a  s z e m r e h á n y ó  p i l l a n t á s  is ,  d e  ő t  f o g ja  é r n i  a  t e s t v é r n e k  k i j á r ó  ö le lé s  is .

Az ige mai megszólaltatása

A z  ig e  m a i  m e g s z ó la l t a t á s á n a k  i r á n y a  n e m  a  k e r e s z ty é n s é g  és a  r a b ­
s z o lg a ta r tá s  p r o b lé m á ja .  E z  c s a k  t ö r t é n e lm i  fe j t e g e t é s  v o ln a .  J é z u s : 
K r is z t u s b a n  v a ló b a n  le o m la n a k  a z  e m b e r t  e m b e r t ő l  e lv á la s z tó  a k a d á ly o k  
s e z  í g y  v o l t  a  r a b s z o lg a t a r t ó  t á r s a d a lo m b a n  is .  A z o n b a n  a  r a b s z o lg a s á g  
in t é z m é n y e  g a z d a s á g i á t a la k u lá s  s o r á n  s z ű n t  m e g ,  a m ik o r  a  r a b s z o lg a t a r t ó
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t á r s a d a lm a k  á t t é r t e k  a  f e u d á l i s  t á r s a d a lm i  b e r e n d e z k e d é s r e .  A  k é r é s z —  
ty é n s é g  e b b e n  n e m  já t s z o t t  és n e m  is  a k a r t  s z e r e p e t  já t s z a n i .  E b b e  a  
k é r d é s b e  e n n é l  a z  ig é n é l  n e m  s z ü k s é g e s  b e le b o c s á tk o z n u n k .

E l le n b e n  a n n á l  f o n to s a b b  a n n a k  a  k i f e j t é s e ,  h o g y  J é z u s  K r is z t u s b a n - - 
l e o m la n a k  a  v á la s z fa la k .  A  K r i s z t u s b a n  v a ló  h i t b e n  o ly a n  d ö n tő  v á l t o ­
z á s  j ö n  l é t r e  e m b e r  és  e m b e r  k ö z ö t t ,  m i n t  a m i l y e n  l é t r e j ö t t  P á l  a p o s to l .  
és O n é z im u s ,  F i l e m o n  és O n é z im u s  k ö z ö t t .  N e m  le h e t  m é ly e b b  s z a k a d é ­
k o t  e lk é p z e ln i  a  r a b s z o lg a t a r t ó  t u la jd o n o s  és a  b i r t o k á b a n  lé v ő  r a b s z o lg a  
k ö z ö t t .  H a  m é g  a z  i l y e n  le g m é ly e b b  a k a d á l y t  is  le  t u d t a  k ü z d e n i  a  J é z u s  
K r i s z t u s b a n  v a ló  h i t ,  a k k o r  e z  a r r a  b á t o r í t  m in k e t ,  h o g y  h i t b e l i  m e g ­
g y ő z ő d é s s e l v a l l j u k  a  K r i s z t u s b a n  v a ló  h i t  g y ő z e lm e s  e r e jé t  m in d e n  e m ­
b e r t  a z  e m b e r t ő l  e lv á la s z tó  a k a d á l ly a l  s z e m b e n .

J é z u s  K r i s z t u s b a n  n in c s  f a j i  m e g k ü lö n b ö z te té s ,  e g y ik  e m b e r  s e m ­
n y o m h a t ja  e l  a  m á s ik a t ,  e g y ik  s e m  z s á k m á n y o lh a t ja  k i  g a z d a s á g i la g  a  
m á s ik a t .  E g y ik  e m b e r  s e m  n é z h e t  fa r k a s s z e m e t  a  m á s ik k a l  a z é r t ,  m e r t  
a z  m á s  n e m z e th e z ,  v a g y  m á s  t á r s a d a lm i  r e n d h e z  t a r t o z i k .  L e o m la n a k  
m in d a z o k  a  v á la s z fa la k ,  a m e ly e k  a  b é k é s  e g y m á s  m e l l e t t  é lé s  a k a d á ly a i .

A  F i le m o n h o z  í r t  l e v é l  e le m i  e r ő v e l  m u t a t j a  m e g ,  h o g y a n  a la k u l  á t  
a z  e m b e r n e k  e m b e r h e z  v a ló  v is z o n y a  o t t ,  a h o l  I s t e n  ig é je  a  h i t  és  é le t  
z s in ó r m é r t é k e .  E z  t e x t u s u n k n a k  a z  e g y ik  a la p v e tő  m a i  m o n d a n iv a ló ja .

A  m á s ik a t  p e d ig  a b b a n  t a l á l h a t j u k  m e g , a h o g y a n  P á l  a p o s t o l  a  s z e ­
r e t e t  te l je s s é g é v e l  o d a v e t i  m a g á t  O n é z im u s é r t .  A z  a p o s t o ln a k  a  s z e — 
r e te te  n e m  v a la m i  l á g y  h a n g u la t ,  f e l b u z d u l t  é r z e lm i  k i t ö r é s ,  h a n e m  v a ló ­
s á g o s , k o m o ly  t é n y e k e n  a la p u ló ,  s ő t  ö n f e lá ld o z ó  e m b e r s z e r e te t .  P á l  a p o s ­
t o l  a z t ,  a m i t  a  s z e r e te t  h im n u s z á r ó l  1 K o r .  1 3 -b a n  m o n d o t t ,  v a ló s á g o s a n -  
é l t e  is  és  g y a k o r o l t a  is .  V a ló d i  „ i m i t a t i o  C h r i s t i ” - k é n t  j á r t  e l,  a m ik o r -  
v á l l a l t a  a  h e ly e t t e s í t ő  e lé g té te l t  O n é z im u s é r t .  A h o g y  K r i s z t u s  k ö z b e n já r t  
ő é r e t te ,  ú g y  j á r t  k ö z b e  ő  O n é z im u s é r t  ( L u t h e r ) .

E z z e l a z  a p o s to l  p é ld á t  n y ú j t  m in d n y á ju n k  s z á m á r a ,  h o g y  m e k k o r a :  
a  le le m é n y e s s é g e ,  e ls z á n ts á g a ,  r e n d í th e te t le n s é g e ,  a  J é z u s  K r i s z t u s t ó l  t a ­
n u l t  e m b e r s z e r e te tn e k .  E z  a la p ig é n k  m á s o d ik  m a i  m o n d a n iv a ló ja .

O. E.

SZENTHÁROMSÁG ÜNNEPE UTÁNI 5. VASÁRNAP

C s e l 9 , 1— 7

JÉZUS KRISZTU S TEREMTETT SAULBÓ L P Á L APOSTOLT

L u k á c s  e v a n g é l is t a  a z  A p o s t o lo k  C s e le k e d e te i r ő l  í r t  k ö n y v  s z e r z ő je -  
n e m . e m b e r e k r e ,  . h a n e m  J é z u s  K r i s z t u s  h a t a lm á r a  i r á n y í t j a  a  f i g y e l ­
m e t .  E z  t ö r t é n t  a k k o r  is ,  a m ik o r  F ü lö p  b iz o n y s á g t é t e lé n  k e r e s z t ü l  m u ­
t a t t a  b e  J é z u s  K r i s z t u s  c s e le k v é s é t  (8 . f e j . ) ,  é s  e z  t ö r t é n i k  a k k o r  i s , ,  
a m ik o r  t e x t u s u n k b a n  J é z u s . K r i s z t u s  e m b e r f o r m á ló  h a t a lm á t  j e l e n í t i  
m e g ,  a m e ly n e k  s o r á n  a  f a n a t i k u s  k e r e s z t y ó n ü ld ö z ő  S a u lb ó l  a z  e v a n ­
g é l iu m  e g y ik  le g n a g y o b b  ig e - h ir d e tő je  ú j já s z ü le t é s é r ő l ,  P á l  a p o s t o l  m e g ­
té r é s é r ő l  v a n  szó . E z t  a  t ö r t é n e t e t  L u k á c s  m é g  k é t s z e r  e m l í t i ,  a m ik o r  
m a g a  P á l  a p o s t o l  a d ja  e lő  a  v e le  t ö r t é n t  e s e m é n y e k e t  (2 2 , 3— 2 1 ; 2 6 , 
9— 20).
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SAUL

S a u l  a  C ip r u s  s z ig e té t ő l  é s z a k r a  le v ő  C i l i c ia  t a r t o m á n y  T a r s u s  
n e v ű  v á r o s á b ó l  s z á r m a z o t t  ( C s e l 9 ,1 1 ; 2 1 ,3 9 ), a k i t  —  a m in t  e z  a z  Ú j ­
s z ö v e ts é g  k o r á b a n  g y a k r a n  t ö r t é n t  —  m á s o d ik  n e v é n  a  r ó m a i  h a n g z á s ú  
P á ln a k  i s  h í v t a k  (C s e l 13 ,9 ). A p já t ó l  r ó m a i  p o lg á r jo g o t  i s  ö r ö k ö l t  (C s e l 
2 2 ,2 8 ). S z ü le i  k e g y e s  z s id ó k  v o l t a k  s f i ú k a t  r a b b in ö v e n d é k k ó n t  n e v e l ­
t é k  ( C s e l 22 ,3 ). Ö  m a g a  is  b ü s z k e  h é b e r  s z á r m a z á s á r a  s k ü lö n ö s e n  a r r a ,  
h o g y  a  f a r iz e u s o k  k ö z ö s s é g é h e z  t a r t o z i k  s v e lü k  e g y ü t t  b í z h a t  s a já tm a g a  
t ö r v é n y  s z e r in t i  ig a z s á g á b a n ,  s a  z s id ó  g y ü le k e z e te n  b e lü l  v é g z e t t  m u n ­
k á ja  é r té k é b e n  ( F i l i p p i  3 ,5— 6). S  h a  v a la k i  a z t  m o n d t a  v o ln a  n e k i ,  
a k i r e  s z é p  j ö v ő  v á r t  a  z s in a g ó g a  é le té n  b e lü l ,  h o g y  ő  v a la m i k o r  is  v e ­
z e tő je  le s z  a  k e r e s z t y é n e k  g y ű l ö l t  s a k k o r  m é g  k i c s in y  „ s z e k t á já n a k ” , 
( C s e l 24 ,5 ) a k k o r  m in d e n  b iz o n n y a l  a z  i l y e n  jó s l a t n a k  a  le g h a tá r o z o t ­
t a b b a n  e l l e n t m o n d o t t  v o ln a .  I z i g - v é r i g  z s id ó  v o l t ,  a k i  g y e r m e k s é g e  
ó t a  h ű  v o l t  M ó z e s  t ö r v é n y é h e z  é s  s z e r e t te  f a j t á j á t .  T e l je s  o d a a d á s s a l 
f o r d u l t  a  m ó z e s i t ö r v é n y  t a n u lm á n y o z á s á h o z  G a m á l ie l  l á b a in á l  (C s e l 
2 2 ,3 ), a k i  k o r á n a k  e g y i k  le g h í r e s e b b  te o ló g u s a  v o l t  s  j o g g a l  i s m e r t é k  
e l  h iv a t a lo s a n  is  ig a z i  í r á s tu d ó n a k .

S a u l  a l i g  v o l t  t ú l  a  h a r m in c a d i k  é le té v é n ,  a m ik o r  h i v a t a l i  k ö te ­
le s s é g k é n t  r é s z t  v e t t ,  je le n  v o l t  I s t v á n  v é r t a n ú  m e g k ö v e z é s é n é l  (C s e l 
7 ,5 7 ), m e r t  e g y  i l y e n  e s e m é n y  c s a k  e g y  í r á s tu d ó  je le n lé t é b e n  m e h e t e t t  
v é g b e .  E g y  p i l l a n a t i g  s e m  g o n d o l t  a r r a ,  h o g y  á t á l l  a  k e r e s z t y é n e k  o l ­
d a lá r a .  S ő t,  e l le n k e z ő le g ,  I s t v á n  v é r t a n ú  m e g k ö v e z é s e  is  m e g e r ő s í t e t te  
a b b a n ,  h o g y  a  k e r e s z t y é n e k e t  fo g s á g b a  k e l l  v e t n i  é s  s z ü k s é g  e s e té n  a  
h a lá lb ü n t e t é s t  is  m e g é r d e m l i k ,  m e r t  c s a k  í g y  le h e t  a  n e m r é g e n  k e r e s z ­
t e n  k i v é g z e t t  n á z á r e t i  J é z u s  t a n í t v á n y a i t  v i s s z a t a r t a n i  a t t ó l ,  h o g y  
ő b e n n e  lá s s á k  a  z s id ó k  r é g ó t a  v á r t  M e s s iá s á t .

A  J e r u z s á le m b e n  f o l y t a t o t t  v é re n g z é s  e r e d m é n y e  f e l b á t o r í t o t t a  
S a u l t .  A  k e r e s z t y é n e k  s z é t h ú l l o t t a k  é s  a  s z é lró z s a  m in d e n  i r á n y á b a  
e ls z é le d t e k  (C s e l 8 ,1 ). N é h á n y a n  m é g  v is s z a m a r a d ta k  J e r u z s á le m b e n ,  
d e  e z e k r e  n é z v e  a z  v o l t  é r v é n y e s ,  a m i t  C s e l 8 ,3 - b a n  o lv a s u n k :  „ S a u l  
p e d ig  p u s z t í t o t t a  a z  e g y h á z a t ,  h á z r ó l - h á z r a  j á r t ,  e lő v o n s z o l t  f é r f i a k a t ,  
n ő k e t ,  és b ö r t ö n b e  v e t e t t e  a z o k a t . ”

A m i n t  S z í r iá b ó l  h í r  j ö t t  J e r u z s á le m b e ,  h o g y  a z  o t t a n i  z s id ó  g y ü le ­
k e z e tb e n  k e r e s z t y é n e k  is  m u ta t k o z n a k ,  S a u l  „ m é g  fe n y e g e té s tő l  és ö ld ö k ­
lé s t ő l  l ih e g v e  a z  Ű r  t a n í t v á n y a i  e l l e n ” , e lm e n t  a  f ő p a p h o z  é s  t ő le -  k é r t  
k a r h a t a lm a t  é s  m e g b í z ó le v e le t ,  h o g y  k e r e s z t y é n e k e t  fo g s á g b a  v e th e s s e n  
é s  J e r u z s á le m b e  h u r c o lh a s s a  ő k e t .  S z e n t  h a r a g já b a n  ú g y  g o n d o l t a ,  h o g y  
m i n t  e g y  m á s o d ik  I l l é s  p r ó f é tá n a k ,  a z  a  fe la d a ta ,  h o g y  a m in t  e g y k o r  
I l l é s  a  K a r m e l  h e g y é n  450  B a a l - p a p o t  l e v á g o t t ,  ú g y  m o s t  ő  is  f e lv e g y e  
a  k ü z d e lm e t  I z r a e l  v é l t  f é l r e v e z e tő i  e l le n .  E b b e n  a  te v é k e n y s é g é b e n  
jo g g a l  n e v e z ik  S a u l t  a z  Ú js z ö v e ts é g  f á r a ó já n a k ,  a k i  e b b e n  a z  e s e tb e n  
n e m  p o g á n y  e g y ip t o m i ,  h a n e m  a z  a  v a l l á s i  f a n a t i k u s ,  a k i  k é s z  r á r o n ­
t a n i  a  m á s k é p p  h í v ő k r e ,  a z t  g o n d o lv a ,  h o g y  e b b e n  I s t e n n e k  te ts z ő é n  
c s e le k s z ik .  x

M EGJELENIK JÉZUS KRISZTU S

S a u l  m á r  k ö z e l  v o l t  ú t i  c é l ja  e lé ré s é h e z ,  D a m a s z k u s z h o z ,  a m ik o r  
a z  a z  e s e m é n y  t ö r t é n t  v e le ,  a m e ly  é le t é t  m e g f o r d í t o t t a  és e g é s z  t o -  
“v á b b i  e g z is z te n c iá já n a k  t a r t a l m a t  a d o t t .  A z  t ö r t é n t ,  a m i  a n n a k  id e jé n  
a  f á r a ó v a l :  i s t e n i  b e a v a tk o z á s  t e t t e  le h e te t le n n é ,  h o g y  e r e d e t i  t e r v é t
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m e g v a ló s í th a s s a .  T e x t u s u n k  s e m m i t  s e m  m o n d  S a u l  m e g té r é s e  t ö r t é ­
n e t é n e k  b e ls ő  v a g y  k ü ls ő  e lő k é s z í té s é r ő l.  O  m a g a  e g y á l t a lá n  n e m  k é ­
s z ü l t  f e l  a r r a ,  s e m m i r é s z e  s e m  v o l t  a b b a n ,  a m i  v e le  t ö r t é n t .  F e lü l r ő l  
t ö r t é n t  m in d e n  k e z d e m é n y e z é s .  M in d e n  e lő k é s z ü le t  n é l k ü l ,  v á r a t la n u l  
„ n a g y h i r t e le n  m e n n y e i  v i lá g o s s á g  s u g á r o z ta  ő t  k ö r ü l ”  ( C s e l 9 ,3 ).

A  f  e l t á m a d  o t t  J é z u s  j e l e n t  m e g  és  s z ó l í t o t t a :  „ S a u l ,  S a u l!  M i é r t  
ü ld ö z ö l  e n g e m ? ”  ( C s e l 9 ,4 ) E b b e n  a  k é r d é s b e n  a z  f e je z ő d ik  k i ,  h o g y  
J é z u s  K r i s z t u s  e g y  a  b e n n e  h í v ő k k e l .  A k i  t a n í t v á n y a iv a l  s z á l l t  s z e m b e , 
a z  e g y ú t t a l  ő e l le n e  f o r d u l ,  m e r t  K r i s z t u s  te s té n e k  t a g ja i  a  b e n n e  h iv ő k ,  
s  e z  a  k ö z ö s s é g  ö s s z e fű z i ő k e t .  „ A m i t  c s e le k e d te te k  e g g y e l  a  le g k is e b b  
a t y á m f i a i  k ö z ü l ,  é n v e le m  c s e le k e d te te k ”  ( M t  2 5 ,4 0). J é z u s  K r i s z t u s  m a g a  
m o n d o t t a :  „ A k i  t i t e k e t  h a l l g a t ,  e n g e m  h a l lg a t ,  s  a k i  t i t e k e t  m e g v e t ,  
e n g e m  v e t  m e g ”  ( L k  10 ,16).

S a u l  m o s t  a z z a l  a  f e l t á m a d o t t  J é z u s s a l á l l  s z e m b e n , a k i t  ő  i d á ig  
ü ld ö z ö t t .  H iá b a  á l l t  m ö g ö t t e  c s a p a t ,  t e h e t e t le n e k  a  m a r t a ló c o k ,  c s a k  
n é z h e tn e k  v e z é r ü k r e ,  S a u lr a ,  a k i  a  f ö l d r e  e s v e , a  p o r b ó l  k é r d i :  „ K ic s o d a  
v a g y ,  U r a m ? ”  ( C s e l 9 ,5 ) U r a t  m o n d ,  m e r t  h a t a lm a t  é re z .  A lá z a t o s  le s z , 
m e r t  v a la m i  i s m e r e t le n  e r ő t  t a p a s z ta l  m e g .  S z in t e  fé l?  E g y  p i l l a n a t  a l a t t  
le p e r e g h e t  l e l k i  s z e m e i e lő t t  a z  a  s o k  s z e n v e d é s ,  a m i t  ő  o k o z o t t  a  k e ­
r e s z ty é n e k n e k ,  K a v a r o g n a k  e lő t t e  v é r t a n ú  a r c o k ,  m e g k ö t ö z ö t t  k e z e k ,  
b e c s a p ó d ó  b ö r t ö n a j t ó k ,  s  í r t ó z a t t a l  g o n d o l  a r r a ,  m i  le n n e ,  h a  m o s t  
e z e k n e k  a  k e r e s z t y é n e k n e k  a  J é z u s a  á l l n a  v e le  s z e m tő l- s z e m b e ,  a k i k ­
k e l  ő  o ly a n  s o k  g o n o s z s á g o t  k ö v e t e t t  e l .  K i  e z  a z  ú r ,  h á t h a  m é g s e m  
J é z u s  és  a k k o r  f e l k e lh e t  a  p o r b ó l ,  c s a k  v a la m i  e ls z é d ü lé s s e l  m a g y a r á z ­
h a t j a  e m b e r e in e k  a  d o lg o t .

D e  m á r  h a n g z ik  is  a  f e l e l e t :  „ É n  v a g y o k  J é z u s , a k i t  t e  ü ld ö z ö l ”  
( C s e l 9 ,5 ). S a u l  m e n t h e t e t le n n e k  é r z i  m a g á t ;  i t t  v a n  a z , a k in e k  a z  e m ­
b e r e i t  t ö n k r e t e t t e .  I t t  a  k ín o s  és v e s z é ly e s  s z e m b e s í té s n e k  a z  id e je .  
H á t b o r z o n g a tó a n  h a n g z ik  s z á m á r a  e z  a  b e m u t a t k o z á s :  „ É n  v a g y o k ,  
J é z u s ” . A  m e g f e s z í te t t  g a l i le a i  é l !  M o s t  i t t  a z  a lk a lo m ,  h o g y  v is s z a f iz e t ­
h e s s e n  n e k i  m in d e n t .  D e  m i n t h a  s z a v a  n e m  le n n e  o ly a n  n y e r s  és  
b o s s z ú á l ló ,  h is z e n  e l i s m e r i ,  h o g y  n e h é z  n é k i  a  h a g y o m á n y o k a t ,  a  G a -  
m á l i e l  i s k o lá já b a n  t a n u l t a k a t  m e g v e tn ie ,  n e h é z  a  s z o k á s o k ,  t á r s a d a lm i  
k ö te le z e t t s é g e k ,  a  f ő p a p i  r e n d e le t e k  e l l e n  c s e le k e d n ie .  E z  a  g a l i le a i  
• m e g é r t i  ő t ,  a h e ly e t t ,  h o g y  t o r k o n  r a g a d n á  és v é g e z n e  v e le .  E z  k é p e s  
m é g  n é k i  is  m e g b o c s á ta n i .  E z  t a l á n  m é g  s z e r e t i  is  ő t .  E z  e lő t t  a  l e n y ű ­
g ö z ő  m a g a t a r t á s  és m e g b o c s á tó  n a g y le lk ű s é g  e lő t t  m e g a d ja  m a g á t .  E d ­
d ig  a  J é z u s - g y ű lö le t  u r a l k o d o t t  f e l e t t e  —  m o s t  f e la d  m in d e n  h a r c o t  a  
k e r e s z t y é n e k  e l le n ,  s a  t ú l á r a d ó  s z e r e t e t t ő l  le g y ő z e tv e ,  a  f é le le m t ő l  m é g  

r e m e g v e ,  a  k e g y e le m - n y e r é s tő l  á m u lv a ,  k é r d i :  „ U r a m ,  m i t  a k a r s z ,  h o g y  
c s e le k e d je m ? ”  M o s t  m á r  n e m  a  je r u z s á le m i  f ő p a p i  m e g h a ta lm a z o t t  
k é r d e z i  e z t ,  h a n e m  a  k e r e s z t y é n  e m b e r .  N e m  is  t ö r ő d i k  m á r  a  m a g a  

s o r s á v a l ,  í r á s t u d ó i  k a r r i e r j é v e l ,  m á r  e g y e d ü l  a z  Ú r  a  f o n to s  s z á m á r a .  
N e m  m a g á t  a k a r j a ,  h a n e m  ő t .  L e m o n d  m a g á r ó l  és á t a d ja  m a g á t  J é z u s ­
n a k ,  a m i t  c s a k  a k a r ,  a z t  f o g ja  c s e le k e d n i ,  f e l t é t e l  n é l k ü l i  m e g a d á s r a  
a d ja  m e g  m a g á t .  J é z u s  D a m a s z k u s z b a  u t a s í t j a  ő t ,  a z  o t t a n i  k e r e s z t y é ­
n e k h e z .  D e  m o s t  m á r  n e m  a  fo g s á g b a v e tő  S a u l  j e l e n i k  m e g  o t t ,  h a n e m  
e g y  ö s s z e tö r t ,  h i t  u t á n  s z o m ja z ó  ú j  k e r e s z t y é n  h iv ő ,  a k ib ő l  I s t e n  m é g  
c s o d á la to s  d o lg o k a t  f o g  k ih o z n i .
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A z  ig é b e n  m i n d i g  J é z u s  K r i s z t u s  c s e le k v é s é n  v a n  a  h a n g s ú ly  é s  
s o h a s e m  e m b e r e k  c s e le k v é s é n .  A m i t  J é z u s  K r i s z t u s  S a u lo n  k e r e s z t ü l  
c s e le k e d e t t ,  a n n a k  m e s s z ir e  k i h a t ó  k ö v e t k e z m é n y e i  v o l t a k .  E z  a  „ P á l -  
f o r d u lá s ”  o ly a n  d ö n t ő  e s e m é n y  v o l t ,  a m e ly e t  í g y  é r t é k e l  m a g a  a z  a p o s ­
t o l :  „ D e  é n  m in d a z t ,  a m i  n e k e m  n y e r e s é g  v o l t ,  a  K r i s z t u s é r t  k á r n a k  
í t é l t e m .  S ő t  e z e n  f e l ü l  m o s t  is  k á r n a k  í t é le k  m in d e n t  a z  é n  U r a m ,  J é ­
z u s  K r i s z t u s  is m e r e té n e k  m in d e n t  t ú l h a la d ó  n a g y s á g á é r t .  Ö  é r e t t e  m i n ­
d e n t  k á r b a v é s z n i  h a g y t a m  é s  s z e m é tn e k  í t é le k ,  h o g y  a  K r i s z t u s t  m e g ­
n y e r je m ,  é s  ő b e n n e  o ly a n n a k  t a lá l t a s s a m ,  m i n t  a k in e k  n in c s  s a já t  ig a z ­
s á g o m  a  t ö r v é n y b ő l ,  h a n e m  v a n  ig a z s á g o m  a K r i s z t u s b a n  v a ló  h i t  á l t a l , .  
I s t e n t ő l  v a ló  h i t  a la p já n ”  ( F i i  3 ,7— 9).

E b b ő l  h á r o m  d o lo g  k ö v e t k e z e t t  P á l  a p o s to l  é le té r e :  1. m e g ta p a s z ­
t a l t a ,  h o g y  J é z u s  K r i s z t u s  a  m e g í g é r t  M e s s iá s ,  a  v i l á g  M e g v á l t ó j a ;  
2. n e m  a  t ö r v é n y  c s e le k e d e te ib ő l,  h a n e m  a  J é z u s  K r i s z t u s b a n  v a ló  h i t  
á l t a l  n y e r j ü k  e l  I s t e n  k e g y e lm é t ;  3. a  t o v á b b i  é le t e t  n e m  a  t ö r v é n y  
k é n y s z e r í té s e ,  h a n e m  a z  h a t á r o z z a  m e g ,  h o g y  J é z u s  K r i s z t u s  a  S z e n t ­
l é l e k  á l t a l  a  h iv ő b e n  la k o z ik ,  s ő  v á l i k  m in d e n  c s e le k v é s  m é r t é k é v é  
és m o t i v á ló  e r e jé v é .

E z e k n e k  a  k ö v e t k e z m é n y e k n e k  a  h a tá s a  a l a t t  t á g u l t  k i  P á l  a p o s ­
t o l  lá t á s a  v i lá g m é r e t ű v é .  A  s z ű k lá t ó k ö r ű  fa r iz e u s ,  a  t ö r v é n y  b e t ű jé n  
c s ü n g ő  í r á s tu d ó  r á d ö b b e n t  a  f e l t á m a d o t t  J é z u s  K r i s z t u s  u n i v e r z á l i s  h a ­
t a lm á r a .  M e g v á l t ó i  m ű v e  h a t a lm a s  a r r a ,  h o g y  e g y  e m b e r  é le té b e n  is  
a k k o r a  v á l t o z á s t  h o z z o n  l é t r e ,  m i n t  a  P á lé b a n ,  d e  a r r a  is  v a n  h a t a lm a ,  
h o g y  a  v i l á g  M e g v á l t ó j a k é n t  s o k a k o n  v é g e z z e  e l  a z  e m b e r f o r m á lá s ,  a  
m e g té ré s  é s  ú j já s z ü le t é s  c s o d á já t .  N e m  h iá b a  h iv a t k o z o t t  P á l  a p o s t o l  a  
R ó m a b e l ie k h e z  í r t  le v e lé b e n  ( R m  9 ,2 1 ) a z o k r a  a z  ó s z ö v e ts é g i i g é k r e  
(É z s  4 5 ,9 ; J e r  18 ,6 ), a m e ly e k  a r r ó l  s z ó ln a k ,  h o g y  I s t e n  e lő t t  ú g y  á l l n a k  
a z  e m b e r é le t e k ,  m i n t  a  fa z e k a s  e lő t t  a  k ü lö n f é l e  e d é n y e k .  A  m e s te r  
k e z e  v á lo g a t  k ö z ö t t ü k  é s  o ly a n n á  f o r m á l j a  ő k e t ,  a m i l y e n n é  a k a r ja .  
L u t h e r  í r á s m a g y a r á z a ta  s z e r in t  „ I s t e n  m e s te r m ű v e ”  ( M e is t e r s t ü c k  G o t -  
te s )  a z , a m i  P á l  a p o s t o l  d a m a s z k u s z i  m e g té ré s e  s o r á n  t ö r t é n t .  R e m e k e l t  
a z  e m b e r f o r m á ló  J é z u s  K r i s z t u s .

P á l  a p o s t o l  v o l t  h i v a t o t t  a r r a ,  h o g y  m e g h ir d e s s e  J é z u s  K r i s z t u s  v i ­
lá g o t  á t f o g ó  m e g v á l t ó i  c s e le k e d e té t .  I s t e n  v á la s z t o t t  n é p e  a d d ig  I z r a e l  
v o l t ,  m o s t  p e d ig  k is z é le s ü l t  e z  a  fo g a lo m  a z  e g y h á z  n é p é r e ,  a z  e g é s z  
v i lá g r a .

A z ó ta  m in d n y á ju n k r a  é r v é n y e s  J é z u s  K r i s z t u s  h ív á s a ,  h o g y  a  m a ­
g u n k  b e s z ű k ü l t ,  k e g y e s s é g e  h e l y e t t  m e g lá s s u k  a z  ő  tá g  ö le lé s ű  p e r ­
s p e k t í v á já t ,  a m e ly b e  a z  e g é s z  e m b e r is é g ,  a  l a k o t t  f ö l d  b e le f é r .  A z  a z  
e m b e r f o r m á lá s ,  a m e ly e t  r a j t u n k  is  e l  a k a r  v é g e z n i  J é z u s  K r i s z t u s ,  m a  
is  a z t  j e l e n t i ,  h o g y  h a g y ju k  o t t  a  m a g u n k c s in á l t a  e g y é n i  k e g y e s s é g e t ,  
é s  e n g e d jü k ,  h o g y  a  f e l t á m a d o t t  m i n k e t  is  ú g y  i r á n y í t s o n ,  m i n t  e g y k o r -  
S a u l t ,  a z  ő  m e s s z ir e  t e k i n t ő  t e r v e i  n y o m á n .  A  v i l á g  M e g v á l t ó já n a k  k ö ­
v e t ő i  a  v i l á g  s z o lg á la t á r a  in d u ln a k .

O. E.
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Keresztelési, esketési, temetési igehirdetés
n a g y  a j á n d é k

(Keresztelési beszéd)

2. Kor 9,15.

T is z tá z z u k  m i n d j á r t  a  le g e le jé n ,  h o g y  P á l  a p o s to l  a  k e r e s z t r e  n é z e t t ,  
n e m  a  k e r e s z t e lő  k ú t  f ö l é  t a r t o t t ,  t i s z t a  p ó ly á b a n  é d e s e n  a lu s z k á ló  
ú js z ü lö t t r e ,  m i k o r  e z t  a  s z é p  ig é t  l e í r t a :  „ A z  I s t e n n e k  p e d ig  h á la  a z  
ő  k im o n d h a t a t la n  a já n d é k á é r t ! ”

1. E t t ő l  f ü g g e t le n ü l  e z  a z  ú j s z ü lö t t ,  k i n e k  m e g k e r e s z te lé s é r e  m o s t  
ö s s z e jö t t ü n k ,  s z in t é n  nagy ajándék. A  t e r e r ó t ő  I s t e n  a já n d é k a ,  k i r ő l  a  
l u t h e r i  K i s  K á t é  s z a v a iv a l  v a l l j u k ,  h o g y  Ö  t e r e m t e t t  e n g e m  m in d e n  
te r e m tm é n n y e l  e g y ü t t .  Ö  a d t a  te s te m e t ,  t e lk e m e t ,  s z e m e m e t,  f ü l e m e t  
é s  m in d e n  t a g o m a t . . .  A z  ú j s z ü l ö t t  t e h á t  n e m c s a k  g y ü m ö lc s  e g y  n e m ­
r é g  i n d u l t  h á z a s é le t  f á já n ,  h a n e m  e g y b e n  a já n d é k  is .  A z  é r t e le m n e k ,  
m e ly  n e m  l á t  t ú l  a  fo g a m z á s  és b e ls ő  t i t k o s  n ö v e k e d é s  b io l ó g ia i  f o l y a ­
m a t á n ,  g y ü m ö lc s  c s u p á n ,  d e  a  t e r e m t ő  I s t e n  t i t o k z a t o s  m u n k á lk o d á s a  
e lő t t  t é r d r e  e r e s z k e d ő  h i t n e k  e g y b e n  I s t e n  a já n d é k a  is .

E z t  a z  Í r á s  a la p já n  v a l l j u k ,  m e ly  a r r a  e m lé k e z te t ,  h o g y  a z  Ú r n a k  
ö r ö k s é g e  a  f i á k ,  a z  a n y a m é h  g y ü m ö lc s e  j u t a l o m .  A z  Í r á s  f é n y é n é l  
t á jé k o z ó d ó  e m b e r n e k  e g y  i l y e n  k i s  g y e r m e k  is  j ó  a d o m á n y  és  tö k é le t e s  
a já n d é k  f e l ü l r ő l .

A  g y e r m e k te le n  s z ü lő k  e lő b b - u t ó b b  m in d ig  t u d o m á s u l  v e s z ik  —  
le g tö b b s z ö r  k ö n n y e s  s z e m m e l —  a  k e m é n y  ig a z s á g o t :  G y e r m e k e  c s a k  
a n n a k  le h e t ,  a k i t  I s t e n  m e g a já n d é k o z  v e le .  A  g y e r m e k  I s t e n  a já n d é k a !

2. A  k e r e s z ts é g  s z e n ts é g e  is  n a g y  a já n d é k .  J é z u s  K r i s z t u s  a já n d é k a  
a  k e r e s z t y é n  g y ü le k e z e t  s z á m á r a .  A  k e g y e lm i  e s z k ö z ö k  e g y ik e .

N a g y  a já n d é k ,  m i v e l  J é z u s  K r i s z t u s  s z e re z te .  E z é r t  s z e n ts é g . N e m  
a z  E g y h á z  s z e re z te ,  h a n e m  a z  E g y h á z  U r a .  N a g y  a já n d é k ,  m i v e l  
U r u n k  a z  ü d v ö s s é g  í g é r e té t  k a p c s o l ta  v e le  ö s s z e . „ A k i  h is z  és m e g -  
k e r e s z t e lk e d ik ,  ü d v ö z ü l ,  a k i  p e d ig  n e m  h is z ,  e lk á r h o z ik . ”

C s a k  a  s z e n t  k e r e s z ts é g  fé n y é b e n  le s z  e  g y e r m e k  t ú l  a  n a g y  a já n ­
d é k o n ,  e g y b e n  n a g y  fe le lő s s é g  is .  J é z u s  K r i s z t u s  a  k e r e s z t y é n  c s a lá d r a  
é s  g y ü le k e z e t r e  b íz z a  e g y - e g y  i l y e n  g y e r m e k  fe ln e v e l t e t é s é t .  E b b ő l  a d ó ­
d i k  a  s z ü lő i  és  k e r e s z t s z ü lő i  t i s z t  n a g y  fe le lő s s é g e .  I s t e n  t ő l ü k  f o g ja  s z á ­
m o n  k é r n i  e z t  a  g y e r m e k e t .  A m i t  i t t  m o n d u n k ,  v a l l u n k  és  í g é r ü n k ,  I s t e n  
s z ín e  e l ő t t  á l l v a  te s s z ü k .  É r e z z é te k  e n n e k  n a g y  fe le lő s s é g é t ,  és  n e v e l ­
j é t e k  I s t e n  g y e r m e k é n e k !

3. A z  a  J é z u s  K r i s z t u s ,  k i  a  s z e n t  k e r e s z ts é g e t  s z e r e z te  és e z t  a  
g y e r m e k e t  jó s á g a  b iz o n y s á g a k é n t  a d t a  —  Is ten  k im o n d h a ta tla n  a ján ­
déka. A  K r i s z t u s b a n  k a p o t t  n a g y  a já n d é k r a  n e m  t a l á l n i  s z a v a k a t ,  h a  
h is z ü n k  íg é r e té b e n .  E z é r t  Ö  a z  I s t e n  k im o n d h a t a t la n  a já n d é k a ,  a k i  e  
s z e n t  c s e le k m é n y b e n  l á t h a t a t la n u l  o s z to g a t ja  le g d r á g á b b  a já n d é k a i t :  
b ű n b o c s á n a to t ,  ú j  é le t r e  e r ő t  és  ü d v ö s s é g e t .

A  g y e r m e k  k im o n d h a t ó  a já n d é k .  R é g i  e g y h á z i  s z o k á s  é s  t a n í t á s  
s z e r in t  e g y  g y e r m e k  i l y e n k o r  k a p ja  n e v é t .  É s  j ó  k é s ő b b  is  m i n d i g  a r r a  
g o n d o ln i ,  h o g y  m i k o r  I s t e n  s z ín e  e lő t t  á l l v a  e lő s z ö r  k im o n d o t t á k  n e v e -
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i n é t ,  k e r e s z t e t  r a j z o l t a k  p a r á n y i  h o m lo k o m r a  é s  m e g k e r e s z te l t e k  a z  
A t y á n a k ,  ’ F iú n a k  é s  S z e n t lé le k  I s t e n n e k  n e v é b e n .  E z z e l m e g s z ű n te m  
p u s z t a  s z á m  le n n i ,  n e v e t  k a p t a m ,  I s t e n  g y e r m e k e  le t t e m .  I s t e n n é l  n e ­
v ü n k  v a n !  A m i k o r  J é z u s  a z t  m o n d ja ,  h o g y  I s t e n  s z á m o n  t a r t ,  k o m o ­
l y a n  v e s z , m i v e l  a  s z e n t  k e r e s z ts é g g e l  b e le k e r ü l t e m  s z e r e te té b e .

H a  e z t  t u d já t o k  é s  k o m o ly a n  v e s z i t e k ,  ú g y  f o g já t o k  n e v e ln i  e z t  a  
n a g y  a já n d é k o t ,  h o g y  e g y k o r  Ö v é  le h e s s e n  a  k im o n d h a t a t la n  a já n d é k r  
J é z u s  K r i s z t u s  és a z  ö r ö k  ü d v ö s s é g .

M I LESZ BELŐLE?!
(Esketési beszéd)

Fii 1,19.

R é g  f e lh a g y t a m  m á r  k o r á b b i  h e ly t e le n  s z o k á s o m m a l,  h o g y  v o l t  
k o n f i r m a n d u s a im n a k  p r ó b á l ja k  le h e tő le g  „ i g e n  s z é p ”  e s k e té s i  i g e h i r ­
d e té s t  m o n d a n i .  S o k  c s a ló d á s  é r t  e b b e n  a  c é lk i t ű z é s e m b e n ,  m i v e l  t ö b b  
e s e tb e n  is  n e m  v o l t  s z é p  a  f o ly t a t á s a .  C s a ló d á s a im  e ls e g í t e t t e k  a n n a k  
f e l is m e r é s é r e ,  h o g y  i l y e n k o r  n e m  d ö n t ő k  a z  é r z e lm i  s z e m p o n to k ,  i n ­
k á b b  a z  e s e m é n n y e l  és a  v e le  e g y ü t t j á r ó  p a p i  s z o lg á la t t a l  k a p c s o la to s  
fe le lő s s é g é r z e t .  M o s t  is  n e m  a  s z ív  é r z e lm e i t  s z e r e tn é m  é rz e lg ő s  h ú r o k  
p e n g e té s é v e l  m e g s z ó la l t a t n i ,  i n k á b b  a  f e l o l v a s o t t  ig é t .  M e r t  e b b e n  a z  
ó r á b a n  é s  e z e n  a  h e ly e n  n e m  a  s z ív é  a  d ö n t ő  s z ó , h a n e m  a z  Ű r é .  
T e h á t  i n k á b b  ig a z ,  m i n t  s z é p  le g y e n  a z  e s k e té s i b e s z é d , m é g  a k k o r  is ,,  
h a  a  v o l t  k o n f i r m a n d u s  n ő t t  m e g  m e n y a s s z o n n y á .

P á l  a p o s to l  m e g g y ő z ő d é s e ,  h o g y  a k k o r i  fo g s á g a  és  a z  a z z a l  k a p c s o ­
la t o s  e s e m é n y e k  ü d v ö s s é g é r e  v á ln a k .  „ T u d o m ,  h o g y  e z  n e k e m  ü d v ö s s é ­
g e m r e  v á l i k  a  t i  k ö n y ö r g é s e t e k  és a  J é z u s  K r i s z t u s  L e lk é n e k  s e g e d e lm e -  
á l t a l . ”  V a jo n  m iv é  v á l i k  m a jd  s z á m o t o k r a  a z , a m i  m o s t  i n d u l?  M i  le s z  
b e lő le ?  B o ld o g s á g  v a g y  b o ld o g ta la n s á g ,  s z é p  á lm o k  v a ló s á g a  v a g y  t e m e ­
t ő je ,  ü d v ö s s é g  v a g y  k á r h o z a t? !

1. K e v é s  v ő le g é n y  és  m e n y a s s z o n y  á l l t  ú g y  e z  o l t á r  e lé ,  h o g y  k é r ­
d é s ü n k r e :  M i  le s z  b e lő le ? ,  n e  a z t  f e l e l t é k  v o ln a :  T u d o m ,  h o g y  e z  a  
h á z a s s á g  n e k e m  ö r ö m ö m r e  é s  b o ld o g s á g o m r a  v á l i k !  É s  e z t  t e l je s  ő s z in ­
te s é g g e l é s  b e c s ü le te s s é g g e l v a ló b a n  ú g y  is  g o n d o l t á k .  M e r t  a k i k  s z e re ­
t i k  e g y m á s t ,  a k i k n é l  e z  a  n a p  s z ín e s , f i a t a lo s  á lm o k  t e l je s ü lé s é n e k  
n a p ja ,  n e m  t u d n a k ,  n e m  is  a k a r n a k  a z  e l le n k e z ő jé r e  g o n d o ln i .  M i  m a jd  
t e s z ü n k  r ó la ,  h o g y  ö r ö m  é s  b o ld o g s á g  le g y e n  b e lő le  —  m o n d o g a t já k .

N e m  b iz t o s ,  h o g y  í g y  le s z , d e  s z a b a d  é r t e  im á d k o z n i ,  h o g y  v a ló b a n  
í g y  is  le g y e n !

2. K e v é s  v ő le g é n y  é s  m e n y a s s z o n y  á l l t  ú g y  e z  o l t á r  e lé ,  h o g y  k é r ­
d é s ü n k r e :  M i  le s z  b e lő le ? ,  n e  a z t  f e l e l t é k  v o ln a :  T u d o m ,  h o g y  e z  a  
h á z a s s á g  j a v u n k r a  v á l i k !  T e h á t  j ó  le s z  b e lő le ,  és e z t  v á ló b a n  le g jo b b  
m e g g y ő z ő d é s ü k  s z e r in t  m o n d o t t á k .

E z  a  r e m é n y s é g  b e le s im u l  a  h á z a s s á g o t  s z e rz ő  l 's te n  j ó  és  k e g y e l ­
m e s  a k a r a t á b a ,  a k i  a z é r t  r e n d e l t e  a  h á z a s s á g i s z ö v e ts é g e t ,  h o g y  a z  
j a v u n k a t  s z o lg á l ja .  H o g y  e z u tá n  n e  le g y e k  e g y e d ü l ,  h is z  t é n y le g  n e m  
j ó  e g y e d ü l  l e n n i ;  h o g y  le g y e n  é le t t á r s a m ,  k i v e l  e z u tá n  m e g o s z t ju k  
k ö z ö s  é le t ü n k  m in d e n  ö r ö m é t  é s  b á n a t á t ;  h o g y  le g y e n  o t t h o n u n k ,  m e le g  
f é s z k ü n k ,  m e ly b e n  m e g t a p a s z t a lh a t ju k  a  k e r e s z t y é n  h á z a s é le t  s o k fé le  
ö r ö m é t  és  á ld á s á t .  E r r e  m e g  is  v a n  m in d e n  le h e tő s é g ü n k ,  m e r t  h a  m i n t  
f é r j  és  fe le s é g ,  k é s ő b b  m i n t  é d e s a p a  és é d e s a n y a ,  v a ló b a n  I s t e n  a k a r a t a  
s z e r in t  é lü n k ,  h i t b e n ,  s z e r e te tb e n ,  e g y m á s n a k  s z o lg á ló  h ű s é g b e n ,  a  
h á z a s é le t  m in d e n  e s e tb e n  j a v u n k r a  v á l i k .

254



N e m  b iz t o s ,  h o g y  íg y  le s z ,  d e  s z a b a d  é r t e  im á d k o z n i ,  h o g y  v a ló b a n - 
íg y  is  le g y e n !  E z t  j ó  le s z  t u d o m á s u l  v e n n i  N e k t e k  is ,  m e g  m in d a z o k ­
n a k ,  a k i k  e lk í s é r t e k  T i t e k e t  I s t e n  h á z á b a ,  m i v e l  e z  ó r á b a n  m i n t  s z ü lő k  
és r o k o n o k  n e m  is m e r n e k  f o n to s a b b a t  és n a g y o b b a t  g y e r m e k e ik  ig a z  é s  
t a r t ó s  b o ld o g s á g á n á l .  M i v e l  e g y e t le n  g y e r m e k  v a g y ,  a  s z ü lő k  t o v á b b i  
é le t é t  d ö n tő e n  m e g h a tá r o z z a  a z , h o g y  m i  le s z  b e lő le ?

3. H á z a s s á g k ö té s ü n k  fo n to s ,  d e  n e m  k iz á r ó la g o s  c é l j a  f ö l d i  b o ld o g ­
s á g u n k  és  j a v u n k .  P á l  a t t ó l ,  a m i  t ö r t é n i k ,  a z t  v á r ja ,  h o g y  a z  N e k i .  
ü d v ö s s é g é r e  v á l i k .  R é g i  e s k e té s i  im á d s á g u n k b a n  a z t  o lv a s s u k ,  h o g y  
e g y i k  a  m á s ik a t  e ls e g í ts e  a  m e n n y e k b e !

,,T u d o m ,  h o g y  e z  n e k e m  ü d v ö s s é g e m r e  v á l i k  a  t i  k ö n y ö r g é s e t e k  é s  - 
a  J é z u s  K r i s z t u s  L e lk é n e k  s e g e d e lm e  á l t a l . ”  A n n a k ,  h o g y  v a la m i  ü d v ö s ­
s é g ü n k r e  v á l j é k ,  a z a z  ö r ö k  é le t ü n k e t  m u n k á l ja ,  k e t t ő s  a z  e lő f e l t é t e le :  
S z e r e t t e in k  k ö z b e n já r ó  im á d s á g a  é s  K r i s z t u s  L e lk é n e k  s e g e d e lm e .

T a r t o z u n k  m o s t  N e k t e k  e z z e l a  k ö n y ö r g é s s e l .  S z ü lő k  is ,  a k i k  n a g y  
á ld o z a t t a l  f e ln e v e l t e k ,  j ó  m a g a m  is ,  k i  k o n f i r m á ló ,  a  n a g y k o r ú  k e r e s z ­
t y é n  é le tb e n  e l i n d í t ó  l e l k ip á s z t o r o d  v o l t a m ,  s ő t  e z  a z  e g é s z  i t t  e g y b e -  

s e r e g le t t  k e r e s z t y é n  g y ü le k e z e t  is .  É s  a h o l  h iv ő  k e r e s z t y é n  l e l k e k  k ö ­
n y ö r ö g n e k ,  o t t  a  K r i s z t u s  L e lk é n e k  s e g e d e lm e  s e m  m a r a d  e l  —  h a  T i  
is  k é r i t e k  és a k a r j á t o k .  B iz o n y o s  t e k i n t e t b e n  t e h á t  R a j t a t o k  is  á l l ,  h o g y  
a z , a m i  m o s t  i t t  t ö r t é n i k ,  v a ló b a n  b o ld o g s á g o to k r a ,  j a v a t o k r a  é s  ü d v ö s ­
s é g e te k r e  v á l j é k .  R a j t a  le g y e te k ,  h o g y  T i  is  m e g t e g y é te k  a  m a g a t o k :  
r é s z é t  a z z a l,  h o g y  s e g í ts é g ü l  h í v j á t o k  s z e n t  n e v é t .  M e r t  „ a z  Ü r n a k  m i n ­
d e n  ú t j a  k e g y e le m  és h ű s é g  a z o k n a k ,  a k i k  s z ö v e ts é g é t  és b iz o n y s á g a i t . 
m e g t a r t j á k . ”

NEM  KELL SÍRNOD!

(Temetési beszéd)

(Dr. P. L. 92 éves ny. járásbíró)
Lk 7,13.

1. A  s z e r e te t  i l y e n k o r  a z t  m o n d ja :  M e g é r te m ,  h o g y  s í r s z !  A k á r  a  
n a in i  j e le n e t  i s m é t lő d ik ,  a h o l  ö z v e g y  É d e s a n y a  lé p k e d  b ú s a n  e g y e t le n  
f i a  k o p o r s ó ja  u t á n ,  a k á r  f i á k  é s  l á n y o k  m e n n e k  a  s z ü lő  k o p o r s ó ja  
u t á n  —  a  s z e r e te t  m in d e n  e s e tb e n  m e g é r t i  a  g y á s z o ló k  k ö n n y e i t .

É s  v a ló b a n  r i t k a  a  s z á ra z ,  k ö n n y  n é l k ü l i  te m e té s .  M o s t  is  n e m c s a k  
a z o k  s z e m e  k ö n n y e s ,  a k i k  a  k o p o r s ó b a n  m e g p ih e n t  T e s t v é r ü n k e t  É d e s ­
a p á n a k  és N a g y a p á n a k  s z ó l í t g a t t á k ,  a z o k  s z e m é b ő l  is  k i g ö r d ü l  e g y - e g y  
k ö n n y c s e p p ,  a k i k  e g y k o r  c s a k  J á r á s b í r ó  ú r n a k ,  - F e lü g y e lő  ú r n a k ,  j ó  
b a r á t n a k  é s  r o k o n n a k  m o n d h a t t á k .  I l y e n k o r  c s e n d e s e n  s í r d o g á l  a  s z e ­
r e t e t ,  a  h á la ,  a z  e m lé k e z é s  és  a  v é g e t  é r t  b a r á t s á g .  M in d e r r e  a z t  
m o n d ja  a  s z e r e te t :  M e g é r te m ,  h o g y  s í r s z !

J ó l  t u d ju k ,  h o g y  a t y á m  és a n y á m  e lő b b - u t ó b b  e lh a g y n a k .  É s  m é g ­
i s . . .  M i ik o r  e l j ö n  e z  a  n e h é z  ó r a ,  ig e n  n e h e z e n  j á r j u k  e z t  a z  u t a t ,  e g y ­
s z e r ű e n  n e m  m e g y  s í r á s  n é l k ü l ,  s e m  N a in  v á r o s á b a n ,  s e m  S o p r o n b a n  
S z ü lő  é s  g y e r m e k ,  e m b e r  és e m b e r  k ö z t i  v is z o n y  m e g tö r é s e  n e m  s im a ,  
z ö k k e n ő m e n te s  ü g y ,  m i v e l  e z  a  k a p c s o la t  a z  á g  s z ív ó s  ta p a d á s a  a  t ö r z s ­
h ö z ,  a  l e v é l  ta p a d á s a  a z  á g h o z .  S í r á s u n k  a  m a d á r  b ú s u lá s a  ü r e s  fé s z ­
k é n .  M i v e l  a  s z e r e te t  e z t  a  h e ly z e te t  m e g é r t i  é s  á t é r z i ,  m in d e n  e s e tb e n  
a z  a  v é le m é n y e :  M e g é r te m ,  h o g y  s í r s z !
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2. A  h á la  v i s z o n t  a z t  m o n d ja :  N e m  s z a b a d  s í r n o d !  „ Á l d j a d  é n  l e l ­
k e m  a z  U r a t  és e g é s z  b e n s ő m  a z  Ö  s z e n t  n e v é t . .

N e m  s z a b a d  s í r n o d ,  m i v e l  92  é v e s  e m b e r  te m e té s é n  a  s í r á s  h á lá t ­
la n s á g .  E z  a  h o s s z ú , á ld o t t  é le t  I s t e n  n a g y  k e g y e lm é r ő l  és  h ű s é g é r ő l  
b e s z é l.  A  s z e r e te t  s í r á s a  i l y e n k o r  I s t e n  e lő t t  n y i l v á n  „ b o c s á n a to s  b ű n ” , 
d e  a  h á lá n a k  i l y e n  e s e tb e n  a z  a  f e la d a ta ,  h o g y  k ö n n y e k  k ö z ö t t  is  
á l d j a  és m a g a s z t a l ja  a z  U r a t .

M e k k o r a  k e g y e le m  é s  h ű s é g ,  h o g y  i l y  s o k á  le h e t e t t  f e j e t e k  k o r o ­
n á ja ! ?  „ V é n s é g te k ig  é n  v a g y o k  a z , és m e g ő s z ü lé s te k ig  é n  v i s e l l e k . . . ”  
I s t e n  k e g y e lm é r ő l  é s  h ű s é g é r ő l  b e s z é ln e k  a z  e s té k  c s e n d e s  ó r á i ,  m i k o r  
o d a  t e le p e d h e t t e t e k  n a p  m i n t  n a p  á g y a  s z é lé h e z ,  b e s z é lg e tn i  a  h a j  d á n ­
k o r  é v e i r ő l ,  f e l o l v a s n i  n é h á n y  o l d a l t  k e d v e n c  í r ó i  t e r m é k e ib ő l  és  í g y  
t ö r le s z t e t t é t e k  n a p i  r é s z le te k b e n  a  g y e r m e k i  h á la  n a g y  a d ó s s á g á t .  M e r t  
a  le g n a g y o b b  r é s z le t t ö r le s z té s  n e m  a z  a d o t t  és  k ü l d ö t t  p é n z  v o l t ,  h a n e m  
a z  ö re g s é g é b e n  é s  te h e te t le n s é g é b e n  a d o t t  g y e r m e k i  s z e r e te t .  K e g y e lm i  
i d ő  v o l t  e z  N e k i  is ,  N e k t e k  is .  N e k i ,  h o g y  f e l k é s z ü l j ö n  a  n a g y  ú t r a ,  
N e k t e k ,  h o g y  m é g  é le té b e n  v is s z a f iz e s s é te k ,  a m i t  S z e r e t t e in k  e lh u n y t a  
u t á n  m á r  n e m  le h e t  t ö r le s z t e n i .  A  h o s s z ú  id ő r e  é s  a  b e n n e  r e j l ő  n a g y  
le h e tő s é g e k r e  g o n d o lv a ,  m o n d ja  a  h á la  t e l je s  jo g g a l :  N e m  s z a b a d  s í r n o d !

3. V é g ü l  m e g s z ó la l  J é z u s  K r i s z t u s  é s  a z t  m o n d ja :  N em  k e ll s írnod ! 
N e m  is  a n n y i r a  a  h o s s z ú ,  m i n t  i n k á b b  a z  ö r ö k  é le t  m i a t t .  N e m c s a k  
jo g o d ,  o k o d  s in c s  a  s í r á s r a  —  h a  h is z e l  B e n n e m !

„ É s  m i k o r  l á t t a  ő t  a z  Ű r ,  m e g e s e t t  a  s z ív e  r a j t a  és í g y  s z ó l t  n e k i :  
N e  s í r j !  N e m  k e l l  s í r n o d ! ”

A z  a  k e g y e le m ,  h o g y  m i k o r  a  h a lá l ,  e z  a  k e g y e t le n  f é s z e k r a b ló ,  
k i f o s z t j a  é s  m e g s z e g é n y í t i  c s a lá d i  f é s z k ü n k e t ,  J é z u s  K r i s z t u s  l á t j a  b á n a ­
t u n k a t  é s  k ö n y ö r ü l  r a j t u n k .  O d a lé p  a z  ü r e s  fé s z e k  m e l lé ,  m e l l é n k  á l l  
N a in  k a p u já b a n  é s  s z e n t  ig é jé v e l  k e z d  m i n k e t  v ig a s z t a ln i .  N e m  k e l l  
s í r n o d ,  m i v e l  É d e s a p á d  h a z a m e g y  a z  ö r ö k k é v a ló s á g b a  é s  e z u tá n  I s t e n ­
n é l  le s z . N e m  k e l l  s í r n o d ! ,  m i v e l  v a n  b ű n b o c s á n a t ,  m e g v á l t á s  é s  ö r ö k  
é le t .  N e  s í r j  h á t ,  e ls ő s o r b a n  n e m  a  h o s s z ú  é le t ,  i n k á b b  a z  ö r ö k  é le t  
r e m é n y s é g e  m i a t t !  E z t  a z  a  J é z u s  K r i s z t u s  m o n d ja ,  a k i t  I s t e n  f e l t á m a s z ­
t o t t  a  h a lá lb ó l ,  és  a k i  m i n t  a z  É le t  F e je d e lm e  o t t  N a in  k a p u já b a n  is  
v is s z a h o z ta  a  h a lá l b ó l  a  s í r d o g á ló  ö z v e g y  e g y e t le n  f i á t .  A k i n e k  e  f ö ld ö n  
n e m  v o l t  fé s z k e ,  m i n t  a z  é g i m a d a r a k n a k ,  m é g is  n a g y o b b  é s  h a t a ln j a -  
s a b b  a  n a g y  f é s z e k r a b ló n á l  —  a  h a lá ln á l .  E z é r t ,  c s a k  e z é r t  n e m  k e l l  
s í r n i ! ! !

D r .  P . L . ,  I s t e n  k e g y e lm é b ő l  92 é v e t  m e g é l t  t e s t v é r ü n k ,  a  g y á s z o ló  
c s a lá d  f e jé n e k  e z ü s t f é n y ű  k o r o n á ja ,  c s e p r e g i  f i ó k g y ü le k e z e t ü n k  s z e rv e z ő  
f e lü g y e lő je ,  h a jd a n i  j ó  b a r á t u n k :  N e m  t u d u n k  s í r á s  n é l k ü l  e l t e m e t n i ,  
m i v e l  s z e r e t t ü n k !  D e  n e m  is  a k a r u n k  c s a k  s í r á s s a l  e l t e m e t n i ,  e g y f e lő l  
a z  I s t e n  i r á n t i  h á la  k ö te le z e t t s é g e ,  m á s f e lő l  a z  ö r ö k  é le t  r e m é n y s é g e  
m i a t t .  I s t e n  k ü ld j e  e l  H o z z á to k  a  V ig a s z t a ló t  é s  é r te s s e  m e g  V e le t e k ,  
h o g y  i l y e n k o r  a z é r t  n e m  k e l l  s í r n i ,  m i v e l  v a n  m e g v á l tá s ,  b ű n b o c s á n a t  
é s  ö r ö k  é le t .

W eltler Rezső

256



Az alapigék fordítása
Szentháromság vasárnapja

M t 28, 16—20

A  t iz e n e g y  ta n ítvá n y  p ed ig  e lm en t  G alileába , arra a h e ly r e , a h ová  J ézu s r en ­
d e lte  ő k e t . 17 L áttára  leb o ru lta k  (A ) e lő tte , n é m e ly e k b e n  (B ) v isz o n t k é ts é g  tá­
m adt. 18 A k k o r  J ézu s h o z zá ju k  lé p e t t  é s  íg y  s z ó lt : T e lje s  hatalm at k a p ta m  m e n y -  
n y en  és  fö ld ö n . 19 M en je te k  hát é s  t e g y e t e k  ta n ítvá n yom m á  m in d en  n ép et , m eg ­
k e r e s z te lv én  (C ) ő k e t  az A ty a , F iú  és  S zen tlé lek  n e v é r e  20 s ta n ítvá n  (C) ő k e t , 
h o g y  m eg ta rtsá k  (D ) m ind azt, am it p a ra n cso lta m  n é k te k . S ím e  én  n a p ró l napra  
v e le te k  v a g y o k  a vilá g  v é g e z e té ig

Szth. u. 1. v.
R m  1, 16—17

(M iv e lh o g y ) n em  s z é g y e llem  az eva n g éliu m o t, h isz en  Is ten  e r e je  (hata lm a) az 
m in d en k in ek  (ü d v ö sség ére ), a k i h itte l fo g a d ja , z s id ón a k  fő k é n t ,  d e  g ö r ö g n ek  szin t­
úgy. 17 M ert I s ten  igazsága  b en n e  n y e r  k in y ila tk oz ta tá st, h itb ő l h itb e  (-re ), am int 
m eg  is  va n  ír v a : A z  iga z p ed ig  h itb ő l é l !  (E)

Szth. u. 2. v.
Z sid . 3, 1—8

(E n n élfog v a ,) s z en t te s tv é r e im , m en n y e i  e lh ívá s  r é s z e s e i , J ézu sra  n é z z e te k , a 
k ö v e tr e  (F ) é s  fő p a p ra , a k it va llu n k ! (G ) 2 H ű (v o lt) a hhoz , a k i a lk o tta  (H ), a ká r­
csa k  M ó zes , (Is ten  eg és z ) há zá n ! 3 Á m  ő t  n a g y o b b  d icső s ég r e  m élta tta  (Isten ), 
a m en n y ib en  tö b b  m eg b ec sü lé s  já r  a z ép í tő n e k , m in t az é p ü le tn ek . 4 M ert m in d en  
háznak v a n  k é s z ítő je , ak i a zon b a n  m in d en t e lk é s z íte tt , I s ten  az. 5 M ózes  is hű  
v o lt  u g y a n  (Isten ) e g é s z  házán, m in t szo lg a  (I), (a k in ek  az a fe la d a ta ), h o g y  a 
m eg h ird e ten d ő k  tan ú ja  .e g y en , 6 K risz tu s  v isz o n t F iú k én t v o l t  h ű  házának  é lé n :  
az ő  háza  v a g y u n k  m i, ha b izod a lm u n k a t (J) s ö r v e n d ez ő  r em é n y s é g ü n k e t  (K ) 
[m in d vég ig  szilárdan) m eg ta rtju k .

7 íg y  hát — m in t a S zen tlé lek  m on d ja  — m a, ha sza vá t h a lljá tok , 8 m eg  n e  
k e m én y íts é te k  s z ív e te k e t , m in t a m e g k e s e r e d é s k o r , a k ís é r té s  id e jé n  a p u sztáb an !

Szth. u. 3. v.
1 K o r  1, 27—31

(. . . h a n em ) am i (L ) a vilá g  s z e m é b e n  bo lon d sá g , a zt vá la szto tta  k i Isten , h o g y  
m eg sz ég y en íts e  a b ö lc s e k e t  (M ), s am i (L ) a v ilá g  s z e m é b e n  g y ö n g e s é g , Is ten  azt 
vá la sztotta  ki, h o g y  m eg s z é g y en íts e  m indazt, am i e r ő s ;  28 a m ik e t a vilá g  k ö z ö n ­
s ég e sn ek  (n em te len n e k ) ta rt é s  s em m iv e  v e s z , a zok a t vá la szto tta  k i Isten , a s em ­
m iket, h o g y  a a va la m ik et s em m iv é  t eg y e , 29 s  íg y  I s ten  e lő t t  e g y e t le n  halandó  
(N ) s e  d ic s ek ed h es s ék . 30 N ek i k ö s z ö n h e ti tek  ti is, h o g y  K risztu s  J ézu sb a n  v a g y ­
to k  (O), a k it b ö lcs e ss ég ü l a d ott n e k ü n k  Isten , s igazságu l (P ), m eg szen te lé sü l (R ) 
és  vá ltságu l, 31 h o g y  — am in t m eg  va n  írva  —  aki d icsek ed ik , a z Ü rral d icse ­
k ed jék .

Szth. u. 4. v.
F im  4—16

M indig hálát a d ok  Is ten em n ek , va la h á n y szo r  m eg e m lék ez em  rólad  im ádsága im ­
ban, 5 — h isz en  h a llom , m ily en  s z e r e te t  é s  h it tö lt  e l az Ü r J ézu s é s  az ö ssz es  
s z e n tek  irá n t — 6 h o g y  a z a k ö z ö s s é g , m e 'y  h ited  r év é n  ö s s z ek ö t  v e lü n k  (T), 
ha tha tósn ak  b izo n y u ljo n  m in d en  j ó  fe lism e ré s éb en , (a m ire  a lka lom  n y ílik ) k ö z ­
tü n k , t ek in te t te l  (J ézu s) K risztu sra . (U ) 7 N a gy  ö r ö m e t  é s  ‘v igaszta lást s z e rz e tt  
u gya n is  n e k e m  s z e re te ted , h isz en  fe lv id íto tta d  a s z e n tek  sz iv é t  (V), (k ed v es )  
tes tvér .



8 á m b á r  K risz tu s  r év é n  (Z ) iga zá n  b ízvá st k ö te le s s ég ü l is róh a tn á m  rád azt 
9 am it a s z e r e te t  v é g e t t  (a ) in k á b b  k é r e k :  m in t m a g a m fa jta  ö r eg  Pál, ak i m ost  
m ég  fo g o ly  is K risz tu s  J ézu sér t. 10 F ia m ért, O n ézim u szér t k é r le k , a k in ek  fo g sá ­
g om b a n  le t tem  a ty já v á ; l l  a k i a z e lő tt  h a szon ta la n  (b ) v o l t  n ek ed , m o st  a zon b an  
n ek ed  is, n e k e m  is h a szn os, 12 é s  a k it m o st  v issza k ü ld ő k  h ozzád , ő t, v a g y is  a 
s z ív em et. (V )

13 A z  v o l t  a szá n d ék o m  (c ) , h o g y  m agam nál ta r to m : h e ly e t ted  hadd  szo lg á ljon  
n ek em  az eva n g é liu m ér t v is e lt  fo g sá g o m b a n , 14 d e  a zlá n  ú g y  d ö n tö ttem  (c ) :  m eg ­
k é rd ez é sed  n é lk ü l sem m it s em  te s z e k , h o g y  n e  k é n y s z e r e d e t te n  ted d  a j ó t , h a nem  
sza bad on . 15 M ert h isz en  ta lán  a zért v o n t  m eg  tő led  e g y  id őre , h o g y  aztán  ö r ö k r e  
le g y e n  a tiéd , 16 m á r n em  ra b szo lg a k én t, h a n em  ú g y , m in t a k i rab szo lgán ál s o k ­
kal t ö b b : s z e r e te t t  t e s tv é r ;  k ivá lt n ek em , d e  m en n y iv e l in k á b b  n ek ed , m in t em ­
b er  s k e r e s z ty é n  eg ya rá n t, (d)

Szth. u. 5. v.
C sel 9, 1—7

Saul p ed ig  az Ű r ta n ítvá n ya i e llen  m ég  m in d ig  g y ilk o s  b osszú t l ih eg v e  (e )  a 
fő p a p h o z  m en t, 2 s (m egh a ta lm a zó )  l e v e le k e t  k é r t  tő le  a d a m a szku szi z s in a g óg á k ­
h oz , h o g y  ha talál o t t  o ly a n o k a t, a k ik  e z t  az u ta t k ö v e t ik , fo g v a  v ih e s s e  ő k e t  
J eru zsá lem b e, fé r f ia k a t-n ő k e t  eg y a rá n t.

3 Ú tk ö zb en  a zon b a n  a z tö r tén t, h o g y  a m ik o r  m á r  k ö z e l  vo lta k  D a m a szku sz-  
hoz, h ir te len  m en n y e i f é n y  ra g y o g ta  k örü l, 4 s ő  a fö ld r e  r o g y v a  h a n got hallott, 
m ely  íg y  s zó lt  h o z zá : S aul! S au l! M iért ü ld ö zö l? !  5 — K i v a g y , U ram ? —  k érd ez te , 
m ire  a z íg y  f e l e l t :  É n v a g y o k  J ézu s, a k it t e  ü ld ö z ö l! 6 D e  m o st k e l j  fö l  s  m en j 
b e  a vá rosb a , o tt  m a jd  m eg m o n d já k  n ek ed , m it k e ll  t en n ed ! 7 A z o k  a fé r fia k  
p ed ig , a k ik  útitársa i vo lta k , n ém a  d ö b b en e tte l  csa k  á lltak  (f )  o tt, m er t  ha llották  
u gya n  a ha ngot, d e  n em  lá tta k  s en k it .

Bodrog Miklós


